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ಕೊಂಡರೂ, ತನ್ನ ಸಂಗ್ರಹ ಬಹುಜನಸಮ್ಮ ತವಾಗಬೇಕೆನ್ನು 
ಪುದನ್ನು ಮರೆಯ ನು ಕಿಸಿನಗೆ ಸಹೃ ದಯರ ಕರುಣಿಗೆ ಸ ಸಂಗ್ರ ಹ 
ಕಾರ ಮು ಶರಣನು 
ರಾಘವಾಂಕನು ಹೊಸಗನ್ನಡದಲ್ಲ ಬರೆದಿರುವ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯವನು, ನಮ್ಮ ಉಕ್ತಮಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಹರಿ ' 
ಶೈಂದ್ರನ ಕಥೆ ಭಾರತದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ, ಉಚ್ಛಥ್ಯೇಯ 
ಎಂದ ಪೂರಿತವಾದ ಕಥೆ. ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರು ಸ 
ರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಬಯೂ ಈ ತ ಹೇಗೆ ಹೆ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಶೋರಿಸಿರುತ್ತದೆ 
ವ್ಯವಿಮರ್ಶಯನ್ನೂ ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ ಡೆ. 


ಛಗವತ್ಮ ಕೈಯಿಂದಲೂ, ಕನ್ನ ಟಗರ ನೌಹೂರ್ದ ನಹ 

ರಲ 
ಕಾರಗಳಿಂರಲೂ ಈ ಖಶ್ಚೆವಿದ್ಸಾ ಜಿ ke ಕನ್ನ ಡ ಗ್ರಂಧಮಾಲೆ 
ಬೆಳೆಯು ತ್ರಾ ಬರಲಿ ಏಂದು ಪಾರ್ದನೆ. 


ಬೆಂಗಳೂರು, | ಬಿ. ವಿಂ. ಶ್ರೇಕಂಠಯ್ಯೆ, 
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ಸತಿಯ ಅಧೃಕ್ವ ಮತ್ತು ಪ್ರಥಣನ ಸಂಪಾದಕ. 
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ಕಥಿ ಮತ್ತು ಹಾಲ 

ಹರಿತೃ೦ದ್ರಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿ ರಾಘವಾಂಕ. ಸಿದ್ಧ 
ರಾಮಪುರಾಣ, ಸೋಮನಾಥಚರಿತೆ, ವೀರೇಶ್ವರಚರಿತೆ, ಶರಭ 
ಚಾರಿತ್ರ, ಹರಿಹರಮಹತ್ಯ ಇವು ಈತನ ಇತರ ಗ್ರ೦ಧಗಳು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನ ಮೂರೂ ಸಿಕ್ಕಿ ಅಚ್ಚಾಗಿವೆ ; ಮಿಕ್ಕ 
ಮೂರು ಇನ್ನೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 

ಈತನ ಕಾಲವು ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತ 
ರಾರ್ಧ (ಸು. ೧೧೬೫) ಒಂದು ರಾ. ನರನಿಂಹಾಚಾರದ್ಯರೂ, 





ಹದಿಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆ (ಸು. ೧೦೯೦) ಎ೦ದು 
ರೆ. ಕಿಟ್ಟಲ್‌, ಡಾ. ಹೆ೦ಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಮುಂನಾದವರೂ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. 

ರಾಘವಾಂಕನ ಕಾಲ ದ್ಲೇಶ ವರ್ತಮಾನಗಳನ್ನು ಸುಮಾ 
ರಾಗಿ ಊಪಿಸಲು ಸಹಕಾರಿಗಳಾದ ಕೆಲವು ಸ೦ಗತಿಗಳು ಅವನ 
ಗ್ರ೦ಥಗಳಿ೦ದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತಷೆ. ಅವು ಯಾವುವೆಂದರೆ: 

ಈತನು ಹೆಂಹೆಯಲ್ರ್ಲ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ ಭಕ್ತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಹಂಪೆಯ ಶಂಕರಪ್ರಭಧು, ಹಂಪೆಯ ಮಾದಿರಾಜ, 
ಹಂಪೆಯ ಮಹಾದೇವ, ಹಂಪೆಯ ಹರೀಶತ್ಯರ--ಇದು ಗುರು 
ಪರಂಪರೆ. ತಾನು ಹರ್ಲೀಶ್ವರನ "ವರಸುತ' ಎಂದರೆ ಶಿಷ್ಯಃ. 
ಉದ್ಧಟ, ಮಯೂರ, ಕಾಳಿದಾಸ, ಹಲಾಯುಧ, ಕೇಶಿರಾಜ, 





1 " ಹಂಪೆಯ ಮಹಾಜೇವನಾತ್ಮಜ' (ಹರಿಶ್ವಂದ್ರಕಂವ್ಯ, 1. ೧೩) 
ಎಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಬಲ್ಲ " ಅತ್ಮಜ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು " ಹೊಟ್ಟೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗ' ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
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ಶತಮಾನಕ್ಕಿ೦ತ ಹಿ೦ದೆ ಇದ್ದವರು. ಇನ್ನು ಸಿದ್ಧರಾಮ; 
ಕಾಲವೂ ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಲ, ಕಲ್ಯಾಣದ ಬಿಜ್ಜಳನು ಸಿದ್ಧರಾ ಮನ ಕಾ 
ದಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದನೆರದು ಸಿದ್ಧರಾಮಪುರಾಣದಲ್ಲ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವುರ 
ರಿಂದ ಇದನ್ನು ಬರೆದ ರಾಘವಾಂಕನು ಕ್ರಿ.ಶ ೧೧೫೬-೧೧೬೭ 
ರಲ್ಲ ಆಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಬಿಜ್ಜಳನಿಗಿಂತ ಒಂದೆರಡು ತಲೆಯಾದರೂ 
ಈಚೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ, ಬಿಜ್ಜಳನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಸಿದ್ಧ 
ಇಮನು ಬಯಲಾದದ್ದು. ಸಿದ್ಧರಾಮನು ಬಯಲಾದಮೇಲೆ 

ರಾಘವಾಂಕನು ಅವನ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದದ್ದು. ಆದ್ದರಿ೦ದ 
ರಾಘವಾಂಕನು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೦೦ ರ ಮೇಲೆ ಇದ್ದಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 

ಸುಮಾರು ೧೨೬೩ ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 
ಸೂಕ್ತಿಸುಧಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ ಹರೀತ್ಯರನ ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣದಿ೦ದ ಪದ್ಯ 
ಗಳು ಉಊದ್ದೃತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹರೀಶ್ಚರನು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅಧವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹಿ೦ದೆ ಇದ್ದನೆ೦ದು ಹೇಳಬಹುದು. ರಾಘ 
ವಾಂ*ನು ಅವನಿಗಿಂತ ಸ್ವಲ್ಲ ಕರಿಯವನಾಗಿರಜೇಕು. 

ಈತನ ವಿಷಯವಾಗಿ ರಾಘವಾಂಕ ಚಾರಿತ್ರ (ಕ್ರಿ.ಶ, 
೧೬೫೦) ಚೆನ್ನ ಬಸವಪುರಾಣ (೧೫೮೪) ಭೈರವೇಶ್ವರಕಾವ್ಯದ 
BE ಕರ (೧೩೭೨), ಗುರುರಾಜ ಚಾರಿತ್ರ 
(೧೬೫೦) ಇವುಗಳಿಂದ ಈ ವಿಷಯಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ? :- 

ಇಫುವಾಂಕ ಚಾರಿತ್ರ: "ಈತನು ಕುಂತಳೆದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಗದ ರದಿ ಪಂಪಾಪುರದ್ಲ ಹ.ಟ್ಟಿದನು. ಇವನ 
ಇದ್ದೇವಭಟ್ಟ , ತಾಯಿ ರುದ್ರಾಣಿ; ಸೋದರದ 
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iv 
ಗುರು ಹಂಪೆಯ ಹರೀಶ್ಚರ, ಈತನು ತನಗೆ 
ಕವಿತಾಶಕಿ ಯು೦ಟಾದಮೇಲೆ ಪಂಪಾಪುರದ ರಾಜನಾದ ಡೇ: 
ರಾಜನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಂಪರೆಲ್ಲರೂ ಮೆಚ್ಚುವಂತೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಓದಿದನು. ಹೀಗೆ ನರಸ್ತುತಿಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿ 
ತಕ್ಕೆ ಹರೀತ್ವರನು ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮುರಿಯಲು ಹರೀತೃರನ 
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ಇಷ್ಟಾನುಸಾರ ಹೋಮನಾಹಚರಿತೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಗ್ರ೦ದ 
ಗಳನ್ನು ಜರದು ಹುಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮರಳಿ ಪಡೆದನು ತರುವಾಯ 
ನರಿಂಹಬಲ್ಲಾಳನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸನನ್ನು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊಯ್ಸಳನಗರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆಲ್ಲ್ಬಂದ 
ಮರಳಿ ಪಂಖೆಗೆ ಬಂದು ಓರುಗಲ್ಲಿನ ರಾಜನಾದ ರುದ್ರ 


ಇಂ 


ಪ್ರತಾಪನ ಸಭಯಲ್ಲ ಏಕದ್ವಿ ತ್ರಿ ಸಂಧಿಗ್ರಾಹಿಗಳ೦ಬ ಕುತವಗಳಿ 


ಕವಿ ಪರವಾದಿಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಹಂಪೆಗೆ ಬಂದು ಹರೀ 
ಸರವ ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಬೇಲೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆಲ್ಲಿ ಬಯ 
ಲಾದನು. ಈತನಿಗೆ ಪಿ೦ದೆ ಪಟ್ಟದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆರೂ ಗ್ರ೦ಥವನ್ನು 
ರೆದಿರಲಲ್ಲ; ಈತನೇ ಅವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದವನು.? 


ಚನ್ನಬಸವಪುರಾಣ:-- 
ವರಪರೀಶ್ವರನ ಸೋದರದಳಿಯನುದಯ ಕವಿ 
ಶರಭ ಭೇರುಂಡನೆಂಡೆಂಬ ನಾನಾಪರಿಯ 
ಬರುದಾಂಕ ಕವಿರಾಘವಾಂಕನಿರಲೋರುಗಲ್ಲೆಂಬ ಪಟ್ಟಣಕೆ 


ಪೋಗಿ । 
ಪರವಾದಿಗಳನಲ್ಲ ಗೆಲಿದು ವೀರೇಶನಿ೦ 


ದರಿದೆನಿಪ ಪದಕಮಂ೦ ಪಡೆದು ವೇಲಾಪುರಿಗೆ 
ಮರಳಿ ಬಂದಲ್ಲ ದೇಹವನುಪದು ವರಸಮಾಧಿಯೊಳಿರದೆ ಬಯ 


ಲಪನು॥ 
ಇಟಿ 


Vv 
ಭೈರವೇಶ್ವರಕೂವ್ಯದ ಕಥಾಸೂತ್ರರತ್ನಾಕರ : 

ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಏಕದಂಡಿ, ದ್ವಿದಂಡಿ, ತ್ರಿದಂ 
ಡಿಯೆ೦ಬ ಮೂವರು ವೈಷವಕವಿಗಳು ಸಕಲ ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಮಾಡಿದ ಪದ್ಯಮ೦ ಮೂಹುಪೇಳೆ ಓದಿಸಿ ಆ ಪದ್ಯವ ಪಾಠ 
ಮಾಡಿ ನನ್ನ ಪದ್ಯವ ನೀನೆಲ್ಲಿ ಕಲಿತೆ ಎಂದು ಕವಿಗಳನ್ನು 
ರಾಜನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮನ್ನಣಿಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಹೋಲಿಸುತ್ತಿರಲು, 
ರಾಘವಾಂಕನು ಆ ವಾರ್ತೆಯಂ೦ ಕೇಳಿ ಕವಿಮುಖಕವಾಟಪವೆ೦ಬ 
ಪದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವಂ ರಚಿಸಿ ಓರುಗಲ್ಲಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಏಕ ದ್ವಿ ತ್ರಿ ದಂಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ರಾಜನಿಂದ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಉಭಯಕವಿ ಶರಭಭೇರುಂಡ ರಾಘವಾಂಕಪಂಡಿತ ಎ೦ಬ ಶಿವ 
ಕವೀಶ್ವರನ ಕವಿತ್ಚದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಮಸ್ತ ಸಮಯದ ಕವಿ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಕೀರ್ತಿಸಿದರು. 


ಗುರುರಾಜ ಚಾರಿತ್ರ ವರ 


ಕವಿಕಮಲ ಮಾರ್ತಂಡ ರಾಘವಂ೦ಕ೦ ಪೆಂಪಾವಿರೂ 
ಪಾಕ್ಷನನು ಸ್ಮುತಿಸಿ ಕ೦ಕಣಕಿರೀಟಾದಿಗಳನನುನಯದಿ ಪಡೆದು 
ಉಭಯಕವಿ ತರಭಭೇರು೦ಡನೆ೦ಬ ಪೆ೦ಡೆಯವ ದರಿಸಿ ಹರಿಶ್ಚ ೦ 
ದ್ರನ ಕಾವ್ಯವ ಮುಖದು ಸೋಮನಾಥನ ಕಾವ್ಯವ ಪೇಟಿ 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಗೆಲಿದು ಓರುಂಗಬ್ಲಿಗೈದುತ್ತ ಸುಮನಸನ 
ಲೀಲೆಯಿ೦ ಗಂಧರ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಪಿ ವೀರೇಶನಾಲಯಕೆ 
ಹೋಗಿ ದೇಗುಲದ ಹಿಂಪೆ ಕುಳಿತು ಭಕ್ತಿಯಿ೦ದ ಮಾಸಲುಗವಿತೆ 
ಯೆಂಬ ಪ್ರಬಂಧಮಂ ರಾಗದಿ೦ದೊರೆದು ದೇಗುಲವನಭಿಮುಖ 
ಗೈದು ವೀರಭದ್ರನಂ ರಂಗಸ್ಥಲಕೆ ಬರಿಸಿ ರುದ್ರಪ್ರತಾಪನಿಂ 
ಪೂಜೆವಡೆದನು. 

ಈ ಗ್ರ೦ಥಗಳನ್ನು ನಂಬುವುದಾದರೆ, ರಾಘವಾಂಕ, 
ಪಂಪಾಪುರದ ದೇವರಾಜ, ನರಸಿಂಹಬಲ್ಲಾಳ, ಓರುಗಲ್ಲನ ರುದ್ರ 


1] 


ಪ್ರತಾಪ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸಮಕಾಲಿಕರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸ೦ಭವ 
ವಾಗಜೇಕಾದರೆ ರಾಘವಾಂಕನು ಕ್ರಿ.ಶ. ಸುಮಾರು ೧೨೮೦- 
೯೦ ರಲ್ಲ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ರೆ. ಕಿಟ್ಟಲ್‌ ಮತ್ತು ಡಾ. ವೆಂಕಟ 
ಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರೂ, ಸುಮಾರು ೧೧೬೫ ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬೇಕೆ೦ದು 
ರಾ. ನೆರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. 
ನರಸಿಂಹಬಲ್ಲಾಳನು ೧ನೆಯ ನರಸಿಂಹ ಹೊಯ್ಸಳ 
(೧೧೩೬-೧೧೭೧), ರುದ್ರಪ್ರತಾಪನು ೧೧೬೨ ರಲ್ಲ ಇದ್ದ 
ರುದ್ರದೇವ, ದೇವರಾಜನು ಯಾರೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು 
ರಾ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಹೇಳಿಕೆ. ಆದರೆ ಈ ನರಸಿಂಹ ಬಲ್ಲಾ 
ಳನು (ಮೂರನೆಯ ನರಸಿಂಹ ಹೊಯ್ಸಳನ ಮಗನಾದ) 


ಮೂರನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳ (೧೨೯೧-೧೩೪೨), ರುದ್ರಪ್ರತಾಪನು 
೧ 
ಓರುಗಲ್ಲಿನ 


ಈ ಮೂರನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ ಸಮಕಾಲಿಕನಾದ 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ, ಪಂಪಾಪುರದಲ್ಲ ದೇವರಾಜನೆ೦ಬ ಒಬ್ಬ ಸಣ್ಣ 
ರಾಜನಿದ್ದಿರಬಹುದು- ಎಂಬುದು ಡಾ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ 
ಮತ. 

ಮೇಲೆ, ಆ೦ಂತರಪ್ರಮಾಣ ಮುಂತಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ರಾಘವಾಂಕನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೦೦ ರ ಮೇಲೆ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು 
ಮಾಡಿರುವ ಊಹೆಗೆ ಡಾ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಮತವು 
ಉಪಪ್ಪಂಭಕವಾಗುತ್ತದೆ. 

ವಸ್ತುತಃ ರಾಘವಾ೦ತಶನ ಕಾಲವಾದ ಎ೦೦-೪೦೦ ವರ್ಷ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಬರೆದ " ರಾಘವಾಂಕ ಚಾರಿತ್ರ ' ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಜೆಲೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು 
ಕಪ್ಪ. ಅವೇನು ಚರಿತ್ರೆಗಳೆಂದು ಬರೆದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲ. ಜನ 
ಜನಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಂದ ಸಂಗತಿಗಳು ಕಂವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತ 
ವಾದಾಗ ಒ೦ದು ಕಾಲದಿಂದ ಮತ್ತೊ೦ದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣಪೇರಿ 
ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತೆ ಹೋಗುವುದು ಸ್ವಭಾವ. 


Vii 

ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರಕಾರರಿಗೆ ಸಮ್ಮತ 
ವಲ್ಲದ ಸಂಗತಿಗಳೂ, ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಗಳೂ ಜ್‌ 
ತ್ತವೆ. (ಕೆಲವು ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಜೀವಸೆಕಾಲವಿಚಾರ, ಪುಟ 
೨೭೧-೩ ನ್ನು ನೋಡಿ) 

ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಘವಾಂಕನು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೮೦ 
ರಲ್ಲ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. '! 

ಮೆತ 

ಈತನು ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಕವಿ. "ಮಹಾಲಿ೦ಗಭಕ್ಕರ ಭಸ್ತ್‌.? 
ಇದು ಈತನು ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸ್ವರೂಪ ವಿಷಯಗಳು, 
ಶಿವಶೈೈವ ಪಕ್ಷಪಾತ ಇವುಗಳಿಂದಲೇ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಹೆರಿ 
ತ್ಸ ೦ದ್ರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಾಗ ರಾಘವಾಂಕನು ನರಸ್ತುತಿ 
ಮಾಡಿದನೆಂದು ಅವನ ಮಾವನಾದ ಹರಿಹರನು ಅವನ ಹಲ್ಲು 
ಮುರಿದು " ಸೋಮನಾಹಚರಿತೆ ' ಮುಂತಾದ ಶೈವಕಾವ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಮೇಲೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟನೆ೦ದು 
ಕಥೆಯಿದೆ. ಇದನ್ನು ನಂಬುವುದು ಕಪ್ಪ; ಏಕೆಂದರೆ ಹರಿ 
ಶ್ವಂದ್ರಕಾವ್ಯದಲ್ಲ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಶಿವನ ಭಕ್ತನೆ೦ದೇ ವರ್ಣಿತ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಶೈವಕವಿಗಳಿಗೆ ಶಿವಚರಿತೆ ಎಷ್ಟು ಮ 
ತಿವತರಣರ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಅಷ್ಟೇ ಪೂಜ್ಯವಾದದ್ದು. ಲ್ಲದೆ ಹರಿ 
ಶ್ವಂದ್ರ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ " ಬಡೆಯನಮಳ ಪಂಪಾವಿರೂಪಾಕ್ಷ _ ಗ 





' ಸೂಕ್ತಿ ಸುಧಾರ್ಣವದಲ್ಲ ಹರಿಶ್ರ೧ದ್ರಕಾವ್ಯದಿಂದ ಪದ್ಯಗಳು ಉದ್ದೃತ 
ಗಿಲ್ಲಪಾದ್ದರಿಂದ ಅಗಿನಕಾಲಕ್ಕೆ (ತ ೧೨೬೩) ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯವು 
ನ ರಚಿತವ ೬... ಡಾ, "ವೆಂಕ ಒಸ.ಬ್ಲಯ ನವರು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಐ ಅಷ್ಟೇನೂ ತ ರವಾದ ಕಾರಣವು ಪಟ್ಟದಿಕಣವೃಕ್ಕೆ ಅಗ 
ಇನ್ನೂ ೮ ೦ಧಕ್ಕೆ ಎಡ ಮ ಇಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ಬುಲ್ಣಕಾರ್ಜುನನಮು 
ದ್ವರ ೂ ಬಿಟ್ಟಿರಬಹುದು ಶರೀಶ್ಚರನ ರಗ: ಯಿಂದ ಉದಾಗಮಾಡದಿರು 
ಠೃ ಇದ್ದೇ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸೂಕ್ತಿಸುಧಾ 
ರ್ಣವದಲ್ಲ ಈಚೆಗೆ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳು ಸೇರಿವಯಿಂದು ಹೇಳಲು ಆಧಾರವಿದೆ, 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಧದ ಸಹಾಯ ವೊಂದರಿಂದಲ್ಲೇ ಕಾಲ ನಿರ್ಧಾರಮಾಡುವುದು 
ನಿರ್ಯಿವಾದವಾಗಲಾರದು. 
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ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರನಲ್ಲ. “ ರಾಘವಾಂಕನು ಶರಣರ ಚಾರಿತ್ರ ಪಂಚ 
ಕಾವ್ಯವ೦ ಹೇಚಿದನು ' pd 1, ಪುಟ ೨೩೫) ಎಂದು 
ಪ್ರವಾದವಿದೆ. ಈ ಪಂಚ " ಚಾರಿತ್ರ ' ಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿತ್ಚ ೦ದ ದ್ರಕಾವ್ಯವೂ 
ಒಂದಾಗಿರಬಹುದು. 1. ಲವುಕಡೆ ಇದಕ್ಕೆ « ಹರಿತ್ಛ ೦ದ್ರ 
ಚರಿತೆ: ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತಡೆ.. ಕವಿಯೂ " ಕೃತಿಗೆ 
ನಾಮಂ ಹರಿತ್ಚಂದ್ರಚಾರಿತ್ರ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ (೧-೩). 

ಸಾಮಾ ಇಾನ್ಯವಾಗಿ ವೀರಶೈವ ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಾದಿ 
ಯಲ್ಲ ಬಸವ ಚನ ಬಸವಾದಿಗಳನ್ನು ಸು ತಿಸುವುದುಂಟು. ಹರಿ 
ಹರನಾಗಲಿ ವಟಾ ಇವರನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಏನು ಕಾರಣವೋ ನಿರ್ಧರವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹರಿ 
ಹರಾದಿಗಳು ಬಸವ ನ್ನಬಸವರಿಗಿ೦ತ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದರೂ ಇದ್ದಿರ 
ಬಹುದೆ೦ದು ಕಾವ್ಯಕಲಾನಿಧಿಯ ಸಂಪಾದಕರು ಅಭಿಪ್ರಾ ಚ 
ಪಡುತ್ತಾರೆ”. ಆದರೆ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದುವೇಳೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಸಮಕಾಲಿಕರೆಂದಾದರೂ ಹೇಳಬಹುದಲ್ಲದೆ ಹರಿ 
ಹರಾದಿಗಳು ಮುಂಜಿ ಇದ್ದರು ಎ೦ದು ಹೇಳುವುದು ಕಪ್ಪ. 
ಹರಿಹರ ರಾಘವಾಂಕರು ವೀರಶೈ ವರೇ ಆದರೂ ಬಸವೇಶ್ವರನ 
ಮತಾನುಯಾಯಿಗಳಲ್ಲ AE NR ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರ 
ಮತ ಆದರೆ ಹರಿಹರನು ಶರಣರ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ `ಬಸಷೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ತರಣನೆಂದು ಗಣಿಸಿ ಅವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವಂತಿದೆ " ಇದರಿ೦ದ ಹರಿಹರ ರಾಘವಾಂಕರಿಗೆ ಬಸವೇಶ್ವರ 
ನಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಭಾವವಿತ್ತೆ೦ಡೇನೋ ಹೇಳಬಹುದು.” 


2 ಹರಿತ ದ ್ರಕಾಷ್ನದ (೧8 ೦೯), ಭೂಮಿಕೆ, ಪಟ ೪. 
೪ ` ಬಪವರಾಜದ್ದೇಷರ ರಗಳೆ" ಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಹರಿಹರ ರಾಫ-ವಾಂಕರು ಹಿಂದಿನಿಂದ. ಬಂದ ಜಿಇತಿ ಮತ ಕುಲಾಚಾಗ 

ಗಳಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಶೈೊವಾಗಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕರ್ಮಾ 
ಚರು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿತ್ತಿದ ದ್ರ ಶ್ಲೊವರೆಂದೂ, ಬಸಪ ಸಿದ್ದರಾಮ ಅಲ್ಲಮಾದಿ 
ಗಳು ಕರ್ಮ ಜಾತಿ ಮತಾಗವ. ಗಳ ಬಂಧನವನ್ನು ನೀಗಿಕೊಂಡು ಶಿವಾನುಭವ 
ಸತ್ಸಶುದ್ದಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರೆಂದೂ ಅವರ ಗ್ರಂಥ. 
ಗಳಿಂದ ಊಜಿಸಬಹುದಾಗಿದ. 





IX 
ಗ್ರಂಥಗಳು 

ರಾಘವಾಂಕನ ಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯ, ಸಿದ್ಧರಾಮ 
ಪುರಾಣ, ಸೋಮನಾಥಚರಿತ್ರೆ, ಇವು ಮೂರು ಮಾತ್ರ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಅಚ್ಚಾಗಿವೆಯೆ೦ದೂ ವೀರೇಶ್ವರ ಚರಿತೆ, ಶರಭಚಾರಿತ್ರ, ಹರಿಹರ 
ಮಹತ್ವ ಇವು ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆಯಪ್ಪೆ. " ಸಿದ್ಧನ೦ಜ್ಜೇ 
ತನ ರಾಘವಾಂಕ ಚಾರಿತ್ರದಿಂದ, ವೀರೇಶಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ವೀರ 
ಭದ್ರನು ದಕ್ಷಾದ್ವರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ಕಥೆಯೂ, ಶರಭಚಾ 
ರಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ರಕ್ಷಪಾನದಿಂದ ಮತ್ಮನಾದ ನರ 
ಸಿಂಹನನ್ನು ವೀರಭದ್ರನು ತರಭಾಕಾರದಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿಸಿದ ಕಥೆಯೂ, 
ಹರಿಹರ ಮಹತ್ವದಲ್ಲಿ ಹಂಪೆಯ ಹರೀತ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವೂ 
ವರ್ಣಿ ತವಾಗಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ.” " 


ಬದ್ದ ಕಾಮಪುರಾಣ 


ಸಿದ್ದರಾಮ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 


ಹೊನ್ನಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ? ನನ್ನಪ್ಪನೆ೦ಂಬ ಪ್ರಭುವು ಚಾಮಲ 
ದೇವಿಯೆಂಬ ಅರಸಿಯೊಡನೆ ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. (111. ೩೦) ಆಗ 
ಎಂಬವರಿಗೆ ನ 
ವಿಕಾರ ವಿಷಯಂಗಳಳಿದ ಗ ಮುಪ್ಪಿ ನಲ್ಲಿ ತಿವಾ೦ಲತಸಂಭೂ 

ನಾದ ಸಿದ್ಧರಾಮನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಇವನಿಗೆ ಆ 
ಗಳು ಧೂಳಿಮಾಕಾಳಯ್ಯನೆ೦ದು ತಮ್ಮ ಮನೆದೇವರ ಹೆಸರಿಟ್ಟಿ 
ದ್ದರು. ಜಡಭರತನಾಗಿದ್ದ ಈ ಮಗನನ್ನು ಮುದ್ದಯ್ಯನು 
ದನಕಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ್ದ ನು. ಅಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ ಮಾಡು 
ತ್ರಿರಲು ಸಿದ್ಧರಾಮನಿಗೆ ಒಂದುದಿನ ಶಿವದರ್ಶನವಾಯಿತು. 
ತನಗೆ ದರ್ಶನವಿತ್ತವನು ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲರುವ ಮಲ್ಲನಾಥನೆಂದು 





5 ಕವಿಚರಿತೆ 1. ಪು ೨೪೪. 
9 " ಸುವರ್ಣವಲ್ಲಿ' (1. ೧೩): ಈಗಿನ ಸೋಲಾಪುಗ, 
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ಕೇಳಿ ಸಿದ್ಧರಾಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಾತ್ರಿಕರೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೋ 
ದನು. ಹುಡುಗನು ಎಂದಿನಂತೆ ಮನೆಗೆ ಬಾರದ್ದರಿಂದ ಅವನ 
ಅಣ್ಣನಾದ ಬೊಮ್ಮ ಯ್ಯನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಮಲ್ಲಿ 
ಕಾರ್ಜುನನ ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಶಿವಮಯನಾಗಿದ್ದ ತಮ್ಮನನ್ನು 
ಊರಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. 

ಅನಂತರ ಸಿದ್ಧರಾಮನು ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೂ ಅಣ್ಣ 
ನಿಗೂ ಶಿವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಶಿವಾಲಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ 
ಮಲ್ಲಕಾರ್ಜುನನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿ, ಕೆರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ 
ಅನೇಕ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

ಈ ಮಧ್ಯೆ ವೀರನಾದ ಜಗದೇವನಿಂದ ಬಜ್ಜಳರಾಯನು 
ಅಳಿದುಹೋದನು. ಬಿಜ್ಜಳನ. ತಮ್ಮನಾದ ಕರ್ಣದೇವನು 
ತನಗೆ ಸಿದ್ಧರಾಮನು ಪಟ್ಟಕಟ್ಟಬೇಕೆಂದು ಪೆದೇಪಡೇ ಹೇಳಿ 
ಕಳುಪಿಪಿದನು.! ! ಆದರೆ " ಹರ ಮುನ್ನ ಹರಸಿ ಕಟ್ಟಿದ ಲಖತ 
ಪಟ್ಟಿ ಮಂ ಪರಿಹರಿಸಿ ಮತ್ತೊ೦ದು ಮಾಡುವೀ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ. . 
ನರರಿಗಳವಲ್ಲ'' (IN, ೨೦) ಎಂದು ಸಿದ್ಧರಾಮನು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 

ಸಿದ್ಧರಾಮನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನಾ ದೇಶ 
ಗಳಿಂದ ಜನರು ಬರುತ್ತ ತಮ್ಮ ರೋಗಾದಿ ಉಪದ್ರವಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಅಲ್ಲಮನೂ ಅವನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 


19 ಸೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲವನಾಳ್ಪ ಸ್ಪಿರಪಟ್ಟವಂ ತನಗೆ | ಕಟ್ಟುವಡೆ ಸಿದ್ಧರಾಮನು 
ನಾಧನಾಠನೆಂ | ದಟ್ಟಿದಂ ಕರ್ಣಡೇವಂ ಸುಖಾಸನವನಾಳ್ಕುದುರೆಯಂ ಮಂತ್ರಿ 
ಯೊಡನೆ ॥ IN, ೧. 

ದೇವ ನೀನೊಲದು ಬಂದಿಹೆಯೆಂದು ಪುಸಿವರೇ | ಜೀವಕ್ಕೆ ತಡೆಯಾಯ್ತು 
ಕರ್ನದೇವಂ ನಿಮ್ಮ | ನಾವಗಂ ಬಜಯಗೈಸಿಯ ತರಲಕಟ್ಟಿದನು ಬರಬೇಹು 
ದೊಲ್ಲೆವೆನಲು ॥ ಸಾವೆನೆಂದನುಗ್ಗೆಯೆ ಬೇಡಬೇಡವೆಣ ಅಣ್ಣ | ನಾವೇನು ಬ 
ಲ್ಲೆಮೈೆ ಮಲ್ಲಕಾರ್ಜುನ ತನ್ನ ರಾಖಿಂದ ತೆರಳುವಡೆಯೆನ್ನಿಚ್ಚೆಯೇ 1%, ೧೧, 

. ಎಲ್ಲವನು ಬಿನ್ನೆ ಸಸಿ ಷಟ್ಕಾಡೇಶ ನಿರ್ಧಾರವ | ಸೋದಿಸಿಂದೇ ಪೋಗಿ 
ನಾಳೆ ಬಹುಡೆನಲವರು | ಮೇದಿನಿಯ ನಾಣ್ಣುಡಿಯು ಎಇರಣಇಸಿಯ ಬಟ್ಟಿ | 
ಪ್ರೆಂದರೆಂಬುವುಡು ಯೆಮಗಾಯ್ತೆಂದು ಹರುಷಮಿಗಿಲಾಪುರಕ್ಕೆ ತಂದರು ॥ 
IN, ೧೬. 
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ಬಂದು " ನೆರೆಯವರಿಗತ್ತು ಕಣ್ಣು ಹೋಹ೦ದ ನಿಮಗೆ ' ಎಂದು 
ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದನು. ಸಿದ್ಧನು " ಸಾಕಾರನಿಷ್ಠೆ ಭೂತ೦ಗಳೊಳಗನು 
ಕಂಪೆ ತಾನೆ ಪರಬೊಮ್ಮ ' ವೆಂದು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲೇ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಮನು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು 
ಕದಳಿಕಾವನದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಇದಾದ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಮೇಲೆ ಸಿದ್ಧರಾಮನು ಹಾವಿನ 
ಹಾಳ ಕಲ್ಲಯ್ಯ ಮುಂತಾದ ಗುಡ್ಡರನ್ನು ಕರೆದು ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿ ಕೆರೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಬಯ 
ಲಾದನು. 


ಸೋಮನಾಥಚೆರಿತೆ 


ಸೋಮನಾಥ ಚರಿತೆಯ ಕಥೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೀಗಿದೆ -- 

ಪುಲಿಗೆಯೆಯಲ್ಲಿ ಜೈನರು ಹೆಚ್ಚಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಶಿವಾಲಯದ 
ಕದವನ್ನು ಹಾಕಿ, "ಭೋಗವ ಕೆಡಿಸಿ. ಸದೆಸೊಪ್ಪನೊಟ್ಟಿ 
ತೀರ್ಥವ ಹೊಳಿ ದುರ್ನೀತಿಯಲಿ ನಡೆಯುತಿಹರು ' ಎಂದು 
ನಾರದನು ತಿವಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವನು 
ತನ್ನೆ ಹಿಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಆದಿಗಣನಾಥನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು 
ವಂತೆ ಕಳುಪಿಸಿದನು. ಅವನು ಅದರಂತೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರ 
ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರಪುರದಲ್ಲಿ ಹರದತ್ತ ಪುಣ್ಯವತಿಯೆ:೦ಬ 
ವರ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಪ್ರಾಯಸಮರ್ಥನಾದಷ್ಟೇಲೆ 
ಅವನು ಒಂದುದಿನ ತೆಂಕನಾಡಿಗೆ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆಂದು ಹೊರಟು 
" ಚ೦ದ್ರಾದಿತ್ಯಚಕ್ರೇಶ ' ನಿದ್ದ ಹುಲಿಗೆರೆಗೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲ ಇಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಭಕ್ತರ (ಎಂದರೆ ಶೈವರ) ಮನೆಯೊಂದೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬಸದಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಒ೦ದು ಶಿವಾಲಯವಿತ್ತು; 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. 
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ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾಯಂಕಾಲ ತಿರುಗಾಡುತ್ತ 
ಪೆದ್ಯಾವತಿಯೆಂಬಾಕೆಯನ್ನು ಕ೦ಡು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿ 
ಆಕೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದೆರಡು ತಿಂಗಳು ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು. 
ಪ್ರಣಯಭರವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಮೆಯಾದಮೇಲೆ ಆಕೆ ಯಾರು, ಏನು, 
ಎ೦ದು ವಿಚಾರಿಸಲು ಆಕೆಯು ತಾನು ಪಾರಿಸಶೆಟ್ಟಿಯ ಒಬ್ಬಳ್ಳೇ 
ಮಗಳು, ತನ್ನದು ಜೈನಮತ, ಅಂದಳು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ತಾನು " ಭವಿ? ಯನ್ನು ಕೂಡಿದ್ದು ತಪ್ಪೆಂದು ಕೊರಗಿ ಅದ 
ಯ್ಯನು ಊರಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆಂದು ನೆವಸಾಕಿಕೊಂಡು ಹೊರ 
ಟನು. ಆಕೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಆಕೆಯು ಹೋಜೇಶ್ವರದ 
ಹಿರಿಯ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ಶಿವದೀಕ್ಷೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ಅವಳ 
ತ೦ಜ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಗಳಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊ೦ಡನು. 
ಆಕೆಯು "ನೀನಾರು ನಾನಾರು? ಸರ್ವಸ್ಯವೆನಗೆನ್ನಿನಿಯನಲ್ಲ 
ದಿಲ್ಲೆ೦ದು ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯದಿಂ ತಂದೆಯಂ ಜರಿದಳು.' ಕೊನೆಗೆ 
ತಂದೆಯು. ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಇದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮಗಳು 
ಕೈಬಿಟ್ಟುಹೋದಾಳೆಂದು, ಯಾವ ದೇವೆರನ್ನಾದರೂ ಪೊಜಿಸಿಕೂ 
ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತಣ್ಣ ಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕು, ಎಂದು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 

ಒಂದುದಿನ ಆದಯ್ಯನು ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು 
ತ್ತಿರಲು, ಅಲ್ಲಿ ಕೆರೆಯ ಕಟ್ಟೆಯಮೇಲೆ ಐದುಜನ ಶಿವಭಕ್ತರು 
ಬಂದರು. ಅವರು, ತಾವು ಸೇತುಯಾತ್ರೆಯಿ೦ದ ಬರುತ್ತ 
ಐದು ಉಪವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದೆರೆಂದೂ, ತಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಕೇಳದ್ದರಿಂದ ಈ ಹುಲಿಗೆರೆಯು ಹುಲಿಯೂರಾಯಿ 
ತೆ೦ದೂ ಹೇಳಿದರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆದಯ್ಯನು ತನ್ನ ಸ್ನೇಷಿ 
ತರಿಬ್ಬರನ್ನು ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಕೂರಿಸಿ ತಾನು ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ಹೆ೦ಡತಿಗೆ ಈ ವೃತ್ತಾ೦ತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಡಿಗೆಮಾಡು 
ವಂತೆ ಹೇಳಿ, ತಾನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಶಿವಭಕ್ತ ರನ್ನು ಕರೆತರುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 
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ಇತ್ತ ಕೊಪ್ಪಣದ ಕಡೆಯಿ೦ದ ಕೆಲವು ಮಲಧಾರಿಗಳಾದ 
ಶ್ರಮಣರು ಬರಲು ಅವರನ್ನು ಪಾರಿಸಶೆಟ್ಟಿಯು ತಮ್ಮಮನೆಗೆ 
ಚರಿಗೆಗೆಂದು ಕರೆದುಕೊ೦ಡು ಬ೦ದನು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದ 
ಅಡಿಗೆಯು ಮುಗಿದುಹೋಗಿದ್ದದ್ದರಿಂದ, ಅವನೂ ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿಯೂ ತನ್ನ ಮಗಳು ಶಿವಭಕ್ತ ರಿಗೆಂದು ಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದ 
ಅಡಿಗೆಯನ್ನು (ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅಕ್ಕಿ ಕೊಡುತ್ತೇಷೆಂದು ಹೇಳಿ) 
ಬಲವಂತವಾಗಿ ತಂದುಬಟ್ಟರು. ಶಿವಭಕ್ತರು ಬ೦ದಾಗ ಪದ್ಮಾ 
ವತಿಯು ತಿರುಗಿ ಅಡಿಗೆಯ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. 
ಆದರೆ ಆಗಲೆ ಕತ್ತಲೆಯಾಗುತ್ತಬ೦ದದ್ದರಿಂದ ಅವರು ರಾತ್ರಿ 
ಯೂಟಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆದಯ್ಯನು ಅವರಿಗೆ ಹಣ್ಣು 
ಹ೦ಪಲುಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಫಲಾಹಾರ ಮಾಡಿಸಿದನು. 

ಈ ಅವಾಂತರದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಅಸಮಾಧಾನವಾಗಿ ಊಟ 
ಬೇಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೆಂಡತಿ, ಅತ್ತೆ, ಮಾವ ಎಪ್ಪೆಷ್ಟೋ ಸಮಾಧಾನ 
ಹೇಳಿದರೂ ಅವನು ಊಟಕ್ಕೆ ಏಳಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಸಿಟ್ಟುಬ೦ದ. " ಇವನೇನು ತಮ್ಮ ದೇವರನ್ನು ತಂದು ನಮ್ಮ 
ದೊಡ್ಡ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಯ ಬಸದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ ಜೈನಕುಲವನ್ನು 
ಹಾಳುಮಾಡಿದ ಹೊರತು ಊಚಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇನೋ !' 
ಉಂದು ಮೂದಲಿಸಿದನು. ಈ ಮಾತುಕೇಳಿ ನಿಟ್ಟುಗೊಂಡು 
ಆದಯ್ಯನು ಒಂದು ತಿಂಗಳೊಳಗಾಗಿ  ಸೋಮಯ್ಯನನ್ನು 
ತಂದಿಟ್ಟೇ ಊಟಮಾಡುತ್ತೇನೆ೦ದು ಹಟ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ಊರಕಡೆ ಹೊರಟನು. ಪದ್ಮಾವತಿಯೂ ತನ್ನ ಗಂಡನು 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವವರೆಗೆ ತನ್ನ ತಾಯಿತಂಡೆಗಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲಷೆಂದು ಹಟ ಹಿಡಿದಳು. 

ಇತ್ತ ಆದಯ್ಯನು ಊರಕಡೆ ಹೊರಟು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
" ಉರಿವುರಿವ ಬಿಸಿಲೊಳಗೆ ಬಳಲಿ ಜೆಂಡಾಗಿ' ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು 
ದಿನದಮೇಲೆ ಸೋಮನಾಥನನ್ನು ಕಂಡನು. ಅವನು ಭಕ್ತನ 
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ಮೇಲೆ ಕರುಣಿತೋರಿ ಆದಯ್ಯನನ್ನು ಪುಲಿಗೆರೆಯಲ್ಲ ಕರೆದು 
ತಂದು ಬಿಟ್ಟು ತಾನು ಬಸದಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡನು. ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಶ್ರಮಣರು ಯಾರು ಬಂದು 
ತೆಗೆದರೂ ಬಾಗಿಲು ಬರದು ; ಹಾರೆ ಮುಂಡಿಗೆಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿರುಪ 
ಯೋಗವಾದುವು; ಪಟ್ಟದಾನೆಯಿಂದ ಕದವನ್ನು ತಳ್ಳಸಿದರೂ 
ಅದು ಅಲ್ಲಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಆದಯ್ಯನು ಬಂದು ಶಿವನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಲು ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಿತು. ಆದರೆ, ಒಳಗೆ ಅರುಹ 
ಮೂರ್ತಿಯೊಡೆದು ಶಿವಮೂರ್ತಿ ಮೂಡಿತ್ತು. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಪುಲಿಗೆರೆಯ ಜೈನರೆಲ್ಲರೂ ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯನನ್ನು 
ಮು೦ದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆದಯ್ಯನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರು. ಆದಯ್ಯ 
ನಿಗೆ ನಂದಿಯ ಸಹಾಯ ದೊರೆತು ಜೈನರೆಲ್ಲರೂ ಸೋತರು. 
ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯನು ಕಾಡಿಗೆ ಓಡಿಹೋದನು. ಅನಂತರ ಆದ 
ಯ್ಯನು ತನ್ನ ತಾಯಿ ತಂದೆ ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರನ್ನು ಊರಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಾನು ಪದ್ಮಾವತಿಯೊಡನೆ 
ಸೋಮನಾಥನ ಬಲದ ಕಂಬದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾದನು. 

ಈ ಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಿ, ಸೋಮನಾಥಚರಿತೆಗಿ೦ತಲೂ ಸಿದ್ಧ 
ರಾಮಪುರಾಣದ ವಿಷಯವು ಹೆಚ್ಚು ಗ೦ಭೀರವಾಗಿದೆ ; 
ಗುರುಭಕ್ತಿ ಗೌರವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಕೀಳುಭಾವ 
ಳಗಾಗಲಿ ಸಡಿಲವಾದ ಸಂಗತಿಗಳಿಗಾಗಲಿ, ಮತವೈಪಮ್ಯ 
ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಲಿ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ. 
ಇದರ ನಾಯಕನು ಫುಟಿಕೆ, ಮೂಲಿಕೆ ಅಂಜನ, ವಾದ, ವಶ್ಯ, 
ಕಾಲವಂಚನ, ಮಾರಣ, ಪರಕಾಯಪ್ರವೇಶ, ಮುಂತಾದವು 
ಗಳನ್ನು ಬಯಸುವ " ವಿಕಾರಿಸಿದ್ದ '' ನಲ್ಲ. ಈ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ಧರು, ಸಾಧುಗಳು, ಅಷತಾರಪುರುಷರು ಎಂದು ಗಣ್ಯರಾದ 

ಜೀವನಗಳಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜನರು ಮೆಚ್ಚಿ ಆರಿಸಿ 
ಕೊ೦ಡು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವಂಥ ಸೆಂಗತಿಗಳ್ಲೇ ಇವೆ. ಇಂಥ 
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ಚಂಡಾಲರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನೇಮಿಸಿದನು. ವಸಿಷ್ಠರು 
ಇದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಇದಾದ ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ 
ತ್ರಯ್ಯಾರುಣನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅವನ ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಅಧರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ದ್ವಾದಶವಾರ್ಪಿಕಕ್ಷಾಮವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 
ಇತ್ತ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ತಪಶ್ಚ್ವರ್ಯೆಗಾಗಿ ಹೊರಟು ತನ್ನ 
ಹೆ೦ಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು.!! 
ಕ್ಹಾಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಹೆ೦ಡತಿಯು 
ತನ್ನ ಮಗ ಗಾಲವನನ್ನು ಮಾರುವುದಕ್ಕೆ ತ೦ದಳು ; ಮಿಕ್ಕವ 
ರಾದರೂ ಜೀವ ಹಿಡಿದುಕೊ೦ಡಿರಲಿ ಎ೦ಬುದು ಅವಳ ಆಸೆ. 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಸತ್ಯವ್ರತನು ಅನುಕ೦ಪೆಯಿ೦ದಲೂ ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರನನ್ನು ಸ೦ತೋಷಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕ ರವೂ, ಗಾಲವನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಸ೦ಸಾರವನ್ನು ತಾನೇ 
ರಕ್ಷಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಮೃಗಗಳನ್ನು ಬೇಚಿಯಾಡಿ ತಂದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಹಾಕುತ್ತ ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಹನ್ನೆ 
ರಡು ವರ್ಷ ದೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲದ್ದನು. 
ಅಯೋಧ್ಯೆ ಯನ್ನೊ ದೇಶಕ್ಲೋಶ ಅ೦ತಃಪುರಗಳನ್ನೂ 
ವಸಿಪ್ಮನೇ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಸತ್ಯವ್ರತನಿಗೆ ದಿನ 
ದಿನಕ್ಕೆ ವಸಿಪ್ಠನ ಮೇಲೆ ಕೋಪ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು... " ಸಪ್ತಪದಿ 
ಯಾಗುವುದಕ್ಕಿ೦ತ ಮುಂಚೆ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಹೇಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗು 
ತ್ತದೆ? ಈ ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮವನ್ನು ವಸಿಪ್ಠನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕೆ ? 
ಅವನು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾ 
14 ಈತನು ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಬದ ರಾಜನಾದ ಗಾಧಿಯಮಗ. (ಗಾಧಿಯ 
ತಂದೆ ಕುಶಿಕ್ಕ ತಾಯಿ ಪರುಕುತ್ಸಿ. -ಆಯೋಧೈಯ ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದ ಪುರು 
ಕುತ್ಸ ರಾಜನ ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವಳು.) ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗೆ ಮೊದಲನ 
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ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದನು, 
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ಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಏನುಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ' ಎ೦ದು ಸತ್ಯವ್ರತನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು. "ತಂದೆಗೆ 
ಕೋಪವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿದ ಆ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಈ ದ್ವಾದಶವಾರ್ಷಿಕ 
ಕ್ಷಾಮ ಬಂದಿದೆ. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕಪ್ಪ ಪಟ್ಟರೆ 
ಹೋಪ ನಿವಾರಣಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ (ಅವನಿಗೋ 
ಅವನ ಮಗನಿಗೋ) ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷ್ಠೇಶ ಮಾಡೋಣ ' ಎಂದು 
ವನಿಷ್ಠನು ಯೋಚಿಸಿದ್ದನು. ಅದು ಸತ್ಯವ್ರತನಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. 
ಅಂತು ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷ ವ್ರತದಲ್ಲಿರುತ್ತ, ಒಂದುದಿನ ಮತ್ತಾವ 
ಮಾಂಸವೂ ದೊರಕದೆ ಹೋಗಲು ಸತ್ಯವ್ರತನು, ಕೋಪ 
ಮೋಹ ಆಯಾಸ ಹಳಿವು ಇವುಗಳಿಂದ ಖೀಡಿತನಾಗಿ, 
ದಸ್ಯು ಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, ವಸಿಪ್ಪನ ಗೋವನ್ನು ಪಿಡಿದು 
ಕೊಂದು ತಾನೂ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಕುಟುಂಬದವರೂ ಹೊಟ್ಟೆ 
ತುಂಬಿಕೊ೦ಡರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಸಿಷ್ಠನು ಕೋಪಗೊಂಡು 
ಸತ್ಯವ್ರತನನ್ನು " ತ್ರಿಶಂಕು ' ವೆಂದು ಕರೆದನು. (ತ್ರಿಶಂಕು- 
ಮೂರು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನು.) 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ತನ್ನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊ೦ಡು 

ಬಂದು ಸತ್ಯವ್ರತನು ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು 
ಅವನನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ ವಸಿಷ್ಠರ ಎದುರಿಗೇ ಅವನಿ೦ದೆ 
ಯಾಗಮಾಡಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿದನು. (ಹಣಿ 
ಶ್ಚ೦ದ್ರ ಕಾವ್ಠ, ೪೫111, ೩೯.) 

ಈ ತ್ರಿಶಂಕುವಿನ ಮಗನೇ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ; ಅವನಮಗ ರೋಪಿತ. 

ರೋಹಿತನು ಹುಟ್ಟಿ ಜೆಳೆದ ವಿವರವನ್ನು ಐತರೇಯ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಿಂದ'? ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿನ ವೃತ್ತಾಂತವು, 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ, ಹೀಗಿದೆ. (ಅನುಬಂಧ II ಮೋಡಿ.) 

15 ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ಕೂ ಸಾಂಖ್ಯಾಯನ ಶ್ರಿತಸೂತ್ರಕ್ಕೂ 
(Max Muller— History of Ancient Sanskrit Literature— 


Appendix ) ಈ ಭಾಗದಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚುವ್ಯತ್ಕಾಸವಲ್ಲ. ಇವೆರಡರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೇ 
ವೇದಾರ್ಥದೀಪಿಕೆಯು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
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16 ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು, 
ನಾರದರ ಮಾತಿನಂತೆ, ವರುಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ತನಗೆ ಗಂಡು 
ಮಗುವಾದರೆ ಅದನ್ನು ವರುಣನಿಗೆ ಬಲಿಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹರಕೆ 
ಕಟ್ಟಿಕೊ೦ಡನು. ಮಗುವಾಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ರೋಹಿತನೆ೦ಬ 
ಕಿಸರಿಟ್ಟರು. ಆದರೆ, ಕೂಡಲೆ ಅವನನ್ನು ಹರಕೆಯಂತೆ ಬಲಿ 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಹತ್ತುದಿನ ಕಳೆಯಲಿ, ಹಲ್ಲು ಹುಟ್ಟಲಿ, ಹಲ್ಲು 
ಬೀಳಲಿ, ಬಿದ್ದ ಹಲ್ಲು ತಿರುಗಿ ಹುಟ್ಟಲಿ, ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಪಿಡಯುವ೦ತಾ 
ಗಲಿ, ಎಂದು ಕಾಲಕಳೆದನು. ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವನಾದ ಮೇಲೆ 
ಅವನನ್ನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಬಲಿಕೊಡಬೇಕೆನ್ನಲು ರೋಪಿತನು 
ಒಪ್ಪದೆ ಕಾಡಿಗೆ ಓಡಿಹೋದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ವರುಣನು 
ಹರಿತ್ಚಂದ್ರನನ್ನೇ ಹಿಡಿದುಕೊ೦ಡನು. ಅವನಿಗೆ ಜಲೋದರ 
ರೋಗ ಬಂತು. 

ಇತ್ತ ರೋಹಿತನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತ ಒಂದು ವರ್ಷ 
ವಾದಮೇಲೆ, ತಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ರೋಗ ಬಂದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಊರಿಗೆ ಹೊರಟನು. ಆದರೆ ಇಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು 
ಕ೦ಡು ಇನ್ನೂ ಸ೦ಚಾರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸಿದನು. ಮತ್ತೊ೦ 
ದು ವರ್ಷದಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ ಊರಿನಕಡೆಗೆ ಹೊರಡಲು ಮತ್ತೆ 
ಹಾಗೇ ಆಯಿತು. ಹೀಗೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆರು ವರ್ಷ ಅಲೆಯು 
ತ್ಲಿದ್ದು, ಆಮೇಲೆ ಅಜೀಗರ್ತೆನೆಂಬ 1* ಯುಪಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 
ಅವನಿಗೆ ಶುನಃಪುಚ್ಛ, ಶುನಶ್ಮೇಪ, ಶುಮೋಲಾಂಗೂಲ ಎ೦ಬ 


೭6 ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಪಂಚಿಕಾ 111, ಅಧ್ಯಾಯ ೩. ಹ. ಕಾ, 
ಸಂಗ್ರಹ ೨; ೭-ಲಿ. 

2 ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನೇ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಗನನ್ನು ಬಚ್ಚಿ ಟ್ಟನೆಂದು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲ ಹೇಳಿದೆ. 

15 ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ " ಬುಚಕ ' ಎಂದಿದೆ. ಮಚೀಕ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು 
ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ " ಅಜೀಗ' ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವೆರಡು ಹೆಸರುಗಳೂ 
ಒಂದೇ ಆಗಿರಬಹುದು, 

p* 
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ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲ ಒಬ್ಬನನ್ನು ತನಗೆ ಮಾರ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ತಾನು ನೂರು ಹಸುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆ 
ನೆಂದೂ ರೋಹಿತನು ಕೇಳಿದನು. ಹಿರಿಯ ಮಗನನ್ನು ಕೊಡಲು 
ತ೦ದೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ; ಕಿರಿಯ ಮಗನನ್ನು ಕೊಡಲು ತಾಯಿ ಒಪ್ಪೆ 
ಲಿಲ್ಲ. ಉಳಿದವನು ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ಶುನಶ್ರೇಪ. ಅವನನ್ನು ನೂರು 
ಹಸುಗಳಿಗೆ ಕೊಂಡು ತಂದು ರೋಹಿತನು ತನ್ನ ಬದಲಾಗಿ ತನ್ನ 
ತಂದೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ವರುಣನೂ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನು. ಅಗ ನಡೆದ 
ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಶುನಶ್ಮೇಪನೇ ಪಶುವಾದನು. ಈ ಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಹೋತೃವೊ, ಜಮದಗ್ನಿಯು ಅಧ್ವರ್ಯುವೂ, 
ಆಯಾಸ್ಯನು ಉದ್ದಾತೃವೂ, ವಸಿಷ್ಠನು ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಆಗಿದ್ದರು. 
ಆದರೆ ಪಶುವಾದ ಶುನಶ್ಶೇಪನನ್ನು ಯೂಪಸ್ತಂಭಕ್ಕೆ ಬಂಧಿ 
ಸಲು ಯಾರೂ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಮಾರಿದ 
ತಂಡೆಯೇ ಇನ್ನೊ೦ದು ನೂರು ಹಸುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ತಾನು 
ಬಂಧಿಸುವುದಾಗಿ ಮುಂಡೆ ಬಂದನು. ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವು 
ದಕ್ಕೂ ಪೀಗ್ನೇ ಆಯಿತು. ಮತ್ತೊ೦ದು ನೂರು ಹಸುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಜೀಗರ್ತನೇ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಾಗಿ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು, ಕತ್ತಿ ಯನ್ನು ಹರಿತಮಾಡಿ 
ಮು೦ದುವರಿದನು. ಆಗ ಶುನಶ್ಶೇಪನು ಪ್ರಜಾಪತಿ, ಅಗ್ನಿ, 
ಸವಿತೃ, ವರುಣ, ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು, ಇಂದ್ರ, ಉಪಸ್ಸು ಈ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡುತ್ತ 
ಮಾಡುತ್ತ ಒಂದು ಕಡೆ ಅವನ ಕಟ್ಟುಗಳೂ ಸಡಲಿದುವು, 
ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರನ ಹೊಟ್ಟೆಯೂ ತೆಳ್ಳಗಾಗುತ್ತ 
ಬ೦ದು ರೋಗ ವಾಸಿಯಾಯಿತು. 

ಯಾಗ ಮುಗಿದು ಅವಭೃಹಸ್ನ್ಮಾ ನವಾದಮೇಲೆ ಶುನಶ್ಮೇ 
ಪನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟನು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಜೀಗರ್ತನು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕಳುಪಿಸಿ 
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ಕೊಡಿರೆ೦ದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಆದರೆ ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರನು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ " ದೇವತೆಗಳು ಇವನನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ 
ದ್ದಾರೆ; ಇವನು ನನ್ನ ಮಗ "ದೇವರಾತ' '' ಎಂದು ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಶುನಶ್ಮೇಪನು "ಕತ್ತಿ ಪಿಡಿದು ತೂದ್ರನೂ 
ಮಾಡದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿದ್ವೀಯೆ ; ನನಗಿಂತ 
ಮುನ್ನೂರು ಹಸುಗಳೇ ನಿನಗೆ ಹೆಚ್ಚಾದುವಲ್ಲವೇ?' ಎಂದು 
ಮೂದಲಿಸಿದನು. ಆಗ ತ೦ದೆಯು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪ 
ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುತೂಪಪಟ್ಟು " ನೂರು ಹಸುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ, ಬಾ' ಎಂದು ಮಗನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 
ಆದರೆ ಶುನಶ್ಶೇಪನು ಒಪ್ಪದೆ " ಒಂದುಸಾರಿ ಪಾಪಕಾರ್ಯ ಮಾ 
ಡಿದವನು ಮತ್ತೊ೦ದು ಸಾರಿಯೂ ಮಾಡಬಹುದು ' ಎಂದು 
ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದನು. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನೂ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಅನು 
ಮೋದಿಸಿ " ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಅವನು ಎಷ್ಟು 
ಭಯಂ೦ಕರನಾಗಿದ್ದನಪ್ಪ ! ಪುನಃ ಅವನ ಮಗನಾಗಜೇಡ ಕಂಡೆ 
ಯಾ! ನಮ್ಮ ವಂಶಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಡು ; ನನ್ನ ಹಿರಿಯ ಮ 
ನಾಗು ' ಎ೦ದು, ತನಗೆ ನೂರು ಜನ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರೂ, ಅವನನ್ನು 
ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಜ್ಯೇಪ್ಕನಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಷಿಸಿದನು. 1 

ಈ ಶುನಶ್ಶೇಪನ ನರಮೇಧವು ನಡೆದಮೇಲೆ ಹರಿಶ್ವಂ 
ದ್ರನು ರಾಜಸೂಯಯಾಗಮಾಡಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ನರಳಿದನೆ೦ದು ತೋರುತ್ತಡೆ.2.. ಈ ಭಾಗವು, ಎಂದರೆ ಹರಿ 

19 ಈ ಭಾಗವು ಸ್ವಲ್ಪ ಈಚಿನದೆಂದ. ಡಾ| ಕೀತ್‌ರವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಪಡುತ್ತಾರೆ. (ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ರನಯಲ್‌ ಏಪಿಯಾಟಕ್‌ ಸೊಪ್ವೆಟಿ ಪತ್ರಿಕೆ, 
೧೯೧೧, ಪುಟ ೯೮೮) ಅದರೆ ಪುರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಳೆಯದು”ಗಿರಬೇಕೆಂ 
ಬುದು ಅದರ ಭಾಷೆಯಿಂದಲೇ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ, 

30 ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ ಪ್ರಕಾರ ರೋಹಿತಾಶ್ಚನು ಕಾಡಿನಿಂದ ಪಿಂತಿ 
ರುಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಹದಿನೆಂಟು ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷವಾದರೂ ಆಗಿರ 
ಬೇಕು. ಅದರೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಕಾಶಿಗೆ 
ಹೋದಾಗ ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗನಂತೆ ವರ್ಣಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಅಂಶಗಳಿಗೆ 
ಸಾಮಂಜಸ್ಯವನ್ನು ಕಲ್ಲಿಸುವುದು ಕಪ್ಪ. 





೫೦೮೭7111 

ತ್ವಂದ್ರನು ಸತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ದೇಶಕೋಶೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕಪ್ಪಪಟ್ಟದ್ದು ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ವಾಯುಪುರಾಣ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳಿಗಿಂತ ಈಚಿ 
ನವುಗಳೆನಿಸಿದ ಕೆಲವು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚಂಡಕೌೌಶಿಕ ಮುಂ 
ತಾದ ಕೆಲವು ಸಾಪಿತ್ಯದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ. 
ಈಚಿನ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ, ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಪುರಾಣ ದೇವೀಭಾಗವತಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿವೆ. 3! ದೇವೀಭಾಗ 
ವತದಲ್ಲಿ ದೇವೀ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನವು, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಮಾ 
ರ್ಕಂಡೇಯದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇವೆರಡ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಲತಿಯರ ವೃತಾ ೦ತವಿಲ್ಲ. ದೇವ್ನೀಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯೂ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯದಲ್ಲ ಮೂವರು ಎದ್ಯಾಧಿದೇವತೆಗಳೂ ಬರು 
ತ್ತಾರೆ. (ಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸ) ಭಾರತದ ಕನ್ನಡ 
ಟೀಶಿನಲ್ಲಿ ವನಪರ್ವದೊಳಗೆ ರಾಮೋಪಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯೆ ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರನ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಸ೦ಸ್ಕೃತಭಾರತದ ಉತ್ತರ 
ದಕ್ಷಿಣ ಪಾಠವೊ೦ದರಲ್ಲೂ ಇದು ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯದಿರು 
ವುದರಿಂದಲೂ ನಳೋಪಾಖ್ಯಾನದ ಮಧ್ಯೆ ಕೇವಲ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ 
ವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದರಿಂದಲೂ ಟೀಕಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಈ 
ಕಥೆಯು ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ಪಪೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಆದರೂ ರಾಘವಾಂಕನ 

21 ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಾಗವತ ನವಮಸ್ಮಂಧ(ಏಳನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ) ದಲ್ಲಿಯೂ 
ದೇವೀಭಾಗವತ (ಏಳನೆಯ ಸ್ಮಂಥ) ದಲ್ಲಿಯೂ ತ್ರಯ್ಯಾರುಣನ ವೃತ್ತಾಂತ 
ದಿಂದ ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕಥಾಂಶಗ 
ಳೆಲ್ಲಾ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಬಂದಿವೆ, ಪ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದಲ್ಲ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಸತ್ಯ 


ಕ್ಕಾಗಿ ಪಟ್ಟ ಶ್ರಮದ ವಿಸ್ತ ತವಿವರಣಿಯಿಲ್ಲ. ಅದು ಎರಡು ಮೂರು ವಾಕ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲ ಮುಗಿದುಹೋಗಿದೆ, 
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ಹರಿತ್ಚ೦ದ್ರಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಗ್ರಂಥಸ್ಥವೋ ಕಂಠಸ್ಥವೋ ಆಗಿದ್ದ ಇಂಥ 
ಒಂದು ವಿಸ್ತೃತಪಾಠವ್ಲೇ ಮೂಲವಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರು 
ತ್ತದೆ. 

ಮೇಲಿನ ವೈದಿಕ ಪೌರಾಣಿಕ ಗ್ರ೦ಧಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು, ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ ಕಥೆಯಂತೆ, ಸತ್ಯ 
ಸಂಧನೇನಲ್ಲ. ಮಗನ ಮೇಲಣ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ವರುಣನನ್ನು 
ಮೋಸಗೊಳಿಸಲೆಳಸಿ, ರೋಗತ೦ದುಕೊಂಡು, ಜೀವಕ್ಕೆ ಜೀವ 
ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಕೊನೆಗೆ ಯಾವ ನಪ್ಪಕ್ಕೂ ಗುರಿಯಾ 
ಗಡೆ ಗುರುಪಿರಿಯರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳ ಕೃಪೆಯಿಂ 
ದಲೂ, ತನ್ನನ್ನೂ ಮಗನನ್ನೂ ಉಳಿಪಿಕೊ೦ಡವನು. (ಇದು 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಯೂ ಆಅನುಪಂಗಿತವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. - 
ಸಂಗ್ರಹ. ಅಧ್ಯಾಯ ೨ ಪದ್ಯ ೭-ಲ,) ಪ್ರಾಚೀನ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
6 ಸತ್ಯವ್ರತ' ನು ಹರಿತ್ಚಂದ್ರನಲ್ಲ ಅವನ ತಂದೆ; ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ 
ಪ್ರಪಿದ್ಧಿಯೆಲ್ಲಾ ಅವನು ಮಾಡಿದ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗಕ್ಕೆ. 
(ಮಹಾಭಾರತ, ಸಭಾ. ೫11. 10-25) ಅವನ ಸತ್ಯಸಂಧ 
ತೆಯು ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮುಂತಾದ 
ಈಚಿನ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲ ; ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಮೂಲಕ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಇವುಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಾಹಿತೃ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ, ಅವನ ಸತ್ಯ, ಅದನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 








2: ಇದು. ಯಾವುದೆಂದು ನಿರ್ಧರವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗು ವಂತಿಲ್ಲ. ಯಾವು 
ದಾದರೂ ಒಂದು ಶ್ಥೊಪಸುರಾಣವಾಗಿರಬಹುದೆ೨ದು ಊಹಿಸುವುದು ಸ್ಪಾಭಾ 
ಉಕಪಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಕಿವಪ್ರರಾಣದಬ್ಲ ಈ ಭಾಗದ ಎಸ್ತಾರವಿಲ್ಲ ಸಬ್ಬಂದ 
ಪ್ರರಾಣಾಂಶರ್ಗತವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ  ಹರಿಶ್ಚು 
ದ್ರೋಪಾಬಖ್ಯಾನ '' ವೇ (ಸತ್ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕಳಾನಿಧಿ ಮುದ್ರಾಕ್ಷರಶಾಲಾ, 
ಬೆ೨ಗಳೂರು, ೧೮೮೨) ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ-ಅರವತ್ತು ಅಧ್ಯಾಯಗ 
ಳಲ್ಲ ವಿಸ್ತರಿಸಿರುವ ಗ್ರಂಥ, ಅದರೆ ನಾವು ನೋಡಿರುವ ಸ್ಮಾಂದಪರಾಣದಲ್ಲ 

ವೆಂಕಟೇಶ್ಚರಪ್ರೆಸ್‌, ಬೊಂಬಾಯಿ) ಇದು ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿ ದೊರೆಯು ವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅವನು ಪಟ್ಟ ಕಪ್ಪ, ಆಕಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಅವು 
ಗಳಿಗೆ ಮೂಲವಾದ ಅವನೆ ಕೋಪ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಧಾ 
ನ್ಯವಿದೆ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಸತ್ಯಸಂಧತೆಯ ಘನತೆ ಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು 
ಉಜ್ಜಲಮಾಡಿ ತೋರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಪಾಹಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪ 
ವಾಗಿ ಕಥಾವಿಸ್ತಾರ, ಹರಿತ್ಚ ೦ದ್ರನ ಕಷ್ಟ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ 
ಕೌರ್ಯ ಮುಂತಾದವು ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋಗಿವೆ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು 
ಒಪ್ಪಿದ ದಕ್ಷಿಣಿಯ ಸಂಪಾದನೆಗೋಸ್ಕರ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ೭ ಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಮಾರಿ ತನ್ನನ್ನು 
ಒಬ್ಬ ಚಂಡಾಲನಿಗೆ ಮಾರಿಕೊಂಡು ಕೊನೆಗೆ ತ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ 
ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಸೇರಿದ್ದು ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ ಸಾಮಾ 
ನ್ಯಾಂಶವಾದರೂ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನೂ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ 
ಕಷ್ಟವನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವ ಇತರ ಸಂಗತಿಗಳು ಮಾರ್ಕಂ 
ಡೇಯ ಪುರಾಣದಿಂದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯದವರೆಗೆ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ 
ಜಲೋದರದಂತೆಯೇ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೃಹದಾಕಾರವನ್ನು 
ತಾಳಿಕೊಂಡು ಬಂದಿವೆ. ಹೀಗೆ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಜಸೂಯಯಾಗದ ಭೂರಿದಕ್ಷಿಣ್‌ಯಾಗಿದ್ದದ್ದು, ಚಂಡ 
ಕೌಾಶಿಕದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ ವರಹವಾಗಿ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಆನೆಯ 
ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಕವಡೆ ಚಿಮ್ಮಿದರೆ ಆಗುವಷ್ಟು ಎತ್ತರದ 
ಧನರಾಶತಿಯಾಗಿದೆ. ದೇವೀಭಾಗವತದಲ್ಲ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಂದ 
ಕಾಮಿತಳಾಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬಳು ಸುಂದರಿಯು.*' ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 





38 ವಾರ್ಯವಮಾಚ-- 
ರಣರ್ಜ ಮಾಂ ಬಾಧತೇತ್ಯರ್ಥಂ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರೋ ಮಹಾಮನಿ! 
ತೆಪಃ ಕರೋತಿ ಯಡ್ಪೋರಂ ಮದರ್ಥಂ ಕೌಶಿಕೋ ವನೇ॥ 
ತೇನಾಹಂ ದುಃಖತಾ ಲಾರ್ಜ ವಿಷಯೇ ತವ ಸುವ್ರತ! 
ಟ್ಟಿ ಮಾಂ ಕಮನಾಂ ಕಾಂತನಂ ಪೀಡಿತಂ ಮುನಿನಾ ಭೃತಂ॥ 
(ದೇವೀಭಾಗವತ, ಸ್ಮಂಧ VII, ಅಧ್ಯಯ ೧೮ ಶ್ಲೋ ೭-೮.) 
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ದಲ್ಲಿಯೂ ಚಂಡಕ್‌ಾಶಿಕದಲ್ಲಯೂ ವಿದ್ಯಾಧಿದೇವತೆಗಳಾಗಿ ಹರಿ 
ತ. ೦ದನಿಂದ ಬಿಡಿಸಲ ಟು, ಈ ಕಾವ್ನದಲ್ಲಿ "ಗಾಣರಾಣಿ 'ಯ 
ಚಿ ಲ ಬ ಚೆ ಬ್‌ 

ರಾದ ಹೊಲತಿಯರಾಗಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಾರೆ ; 
ಕಾತಿಕನಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಅವನಿಗಿಂತ ಕ್ರೂರನಾದ ಒಬ್ಬ 
ಶಿಷ್ಯ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ; ಚ೦ದ್ರಮತೀ ರೋಹಿತಾಶ್ಚರನ್ನು 
ಕೊ೦ಡುಕೊಳ್ಳುವವನು ಮೊದಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಷದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ; 
ಆಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ದಯಾವ೦ತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. ಅವನು ಕ್ರಮೇಣ 

ಬ [J ಲ 

" ಅತಿಕೋಪಿ? ಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ, ಅವನ ಸುತ್ತ ಅವನಿಗೆ 
ಅನುರೂಪವಾದ ಒಂದು ನಿಷ್ಠುರಪ್ರಪ೦ಚವೇ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ 
(ಹೆ.ಕಣ. ಸ೦ಗೃಹ ೮-೨). ಕಾತೀರಾಜನೂ ಅವನ ಮಗನೂ 
ನಿರ್ಮಿತರಾಗಿ ಪುತ್ರಶೋಕಸಂತಪ್ತೆಯಾದ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ಚ೦ದ್ರ 
ಮತಿಯಮೇಲೆ ಶಿಶುಹತ್ಯೆಯ ದೋಷ ಹೊತ್ತು ತ್ಮ ಶಾನದಲ್ಲಿ ಅವಳ 
ಗ೦ಡನಿಂದಲೇ ತಲೆ ಹೊಡಿಸುವ ಘೋರಸನ್ನಿವೇಶವು ಬರುತ್ತದೆ. 
(ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ದೇವೀಭಾಗವತಗಳಲ್ಲಿ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು 
ಮಗನ ಶವದೊಡನೆ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಡುವಾಗ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಆವರನ್ನು ತಡೆಯು 
ವರು.) ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಪಾತ್ರ 
ಪರಿವರ್ತನ... ಐತರೇಯಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಕೌಶಿಕನು ಕಾರುಣ್ಯ 
ಮೂರ್ತಿ, ಅವನ ಸಹಾಯದಿಂದಲ್ಲೇ ಶುನಶ್ಮೇಪನಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ದೊರೆತದ್ದು. (ಅವನು ಆ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಸೋದರಮಾವನೋ 
ಸೋದರಜ್ಜನೋ ಇರಬಹುದು; ಆದರೂ ಅವನ ಕರುಣವು 
ಕೇವಲ ಬ೦ಧುಪಕ್ಷಪಾತವಲ್ಲ.) ಇಂಥ ರಾಜರ್ಪಿಯು, ಬ್ರಹ್ಮ 
ರ್ಷಿಯು, ಈ ಕಥೆಯ ಚರಮಾವತಾರದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸ ಮೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಪ್ರಚಂಡಕೋಪದ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲತಕ್ಕ 
ವರಿಲ್ಲ ಅವನು ಕೇಳುವ ದಕ್ಷಿಣಿಗೆ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ, ಕೊಡುವ 
ಕಾಟಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅವನ ಉದ್ದೇಶವು ಒಳ್ಳೆಯ 
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ದಾಗಿದ್ದಿತೆಂದೂ ಅವನು "ಲೊಕದ ಕಣ್ಣಿ ಕಡುಮುಳಿದರಂತೆ 
ತೋಲುಸಿ ಸತ್ಯಶುದ್ಧವಪ್ಪನ್ನೆಗಂ ಕಾಡಿ ನೋಡಿ ಕಡೆಯೊಳು 
ಹರಿಶ್ವಂದ್ರರಾಯಂಗೆ ಗಣವೆರಸಿ ಮೃಡನನೆಳತಂದಿತ್ತು ಕೀರ್ತಿ 
ಯಂ ಮೂಜಗದ ಕಡೆಗೆ ಹರಹಿದ' ನೆಂದೂ (೯-೧೧) 
ಹೇಳಿರುವುದೇನೋ ನಿಜ. ಆದರೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಸತ್ಯಸೌಜನ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ, ಅವನಿಗೂ ಅವನಮೂಲಕ ಲೋಕಕ್ಕೂ 
ಉಪಕಾರ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವ ತುಭೋದ್ದೇಶವು ಕೊನೆಯ 
ವರೆಗೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸೂಚಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಈ ಉದ್ದೇಶವೇ 
ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಇರುವ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ವಸಿಷ್ಠರೊಡನೆ ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೂಡಿದ ವ್ಯಾಜ್ಯವು ಬರಿಯ ಸಟನೆಯಾಗಿ, ಪಾಠಕರ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿ೦ದಲಾದರೂ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಕಪ್ಪದ ತೀಕ್ಷ್ಣತೆಯು ಕಡಮೆ 
ಯಾಗಿ, ಈ ಕಥೆಯ ಕರುಣರಸದ ಬಣ್ಣವು ಕುಂದುತ್ತದೆ. 
ಗ್ರಂಥದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ 
ಕ್ಷಾತ್ರಗುಣ, ವಸಿಷ್ಠನ ಮೇಲಣ ವೈರ, ಹಟ ಇವೇ ಆತನು 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕಾಟಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
" ತೀವಿದೊಡ್ಡೋಲಗದ ನಡುವೆ ತನ್ನ೦ ಮೊದಲೊಳ್ಳೋವಿ 
ನುಡಿಸದ ಕೋಪ ಒಂದು, ಆ ವಸಿಷ್ಟಮುನಿಯಾವುದಂ ಪೇಳ್ನ 
ಡದನಲ್ಲೆ೦ಬ ಭಾಷೆ ಎರಡು, ಅಖಿಳಜೀವಾವಳಿಯಲಿ ಭಾವಿ 
ಪಡೆ ಕುಂದನಲ್ಲದೆ ಲೇಸ ಕಾಣದಿಹ ಭಾವ ' ಮೂರು, ಇವಿಷ್ಟೂ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಲ್ಲಿ ಮುಪ್ಪುರಿಗೊ೦ಡು ಕುಡಿವರಿದು ಕಡುಕೋಪ 
ವಾವರಿಸಿ, ವ್ಯಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಆರ೦ಭವಾಗಿ ವಸಿಪ್ಠನು ತನ್ನನ್ನು "ರಾಜ 
ಯಪಿಯೆಂದು ಕೆಟ್ಟಾಡಿಶಕ್ಕಾ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನನಸತ್ಯನ೦ ಮಾಡಿ 
ಸುಷೆ' ನೆಂದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಅವನ 
ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಸತ್ಯಭ೦ಗವಪ್ಪರಲ್ಲಿಯೇ 
ಮುಗಿಯುವಂತಿಲ್ಲ; ಅವನ ಜಾತ್ಯಭಿಮಾನವನ್ನು ಪುಡಿಗುಟ್ಟಲು 
ಅವನನ್ನು ಚಂಡಾಲ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಗ೦ಟುಹಾಕಬೇಕೆ೦ದೂ, 
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ಚ೦ಡಾಲನಿಗೆ ದಾಸನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಅವನು ವಿಶ್ವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವನು; ಕೆಲವು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ, ಹರಿಶ್ಚ೦ದ್ರನು 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ಹೋಗಲಿ, ಹೊಲತಿಯರನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬಿಡಲಿ ಎಂದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗೆ ತವಕವಿರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಸತ್ಯದ ಘನತೆಯನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ 
ತೋರಿಸುವ ಸದುದ್ದೇಶದಿ೦ದಾಗಲಿ, ವಪಿಷ್ಕನೆ ಮೇಲಣ ಹಟ 
ಕೋಪಗಳಿ೦ದಾಗಲಿ, ಹರಿತ್ವ ೦ದ್ರನಿಂದ ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಈ ಚಂಡಾಲ ವೃತ್ತಾಂತಕ್ಕೆ 
ಔಚತ್ಯವಾಗಲಿ ಆವತ್ಯಕತೆಯಾಗಲ ಇಲ್ಲ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಕಥೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಈ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಮೇನಿದ್ದೀತು ಎಂಬದು, 
ಹಿ೦ದೆ ಹೇಳಿದ (ಪುಟ ೪೪x೩೪) ಪ್ರಾಚೀನಪುರಾಣ 
ಕಥೆಯನ್ನು ತಾತ್ಮಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ದ ಪರಿತೀಲಿಸಿದರೆ ತಿಳಿಯ 
ಬಹುದು.?! ಆಗ ಫಲಿತವಾಗುವುದೇನೆಂದರೆ :--- 


ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆ) 
ಬ ೧ 
ವಸಿಷ್ಠ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು ಪ್ರಾಚೀನ ಭರತ ಬ೦ಡದ ಚರಿತ್ರೆ 


ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಬಲರಾದ ರಾಜನಿರ್ಮಾಣಕರು. ವಹಿ 
pel 25 ಎಗ್ಗೆ | 
ಪನು ತ್ರಯ್ಯಾರುಣನಲ್ಲ ಮ೦ತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದು ಸತ್ಯವ್ರತ ತ್ರಿಶ೦ 

24 ಪುರಾಣದೊಳಗೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಚರಿತ್ರೆ ಆಡಗಿದೆಯೆಂದು ಈಗ ಪಾಶಸ್ಟಾತೃ 
ವಿದ್ಯಾಂಸರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಈ ದೃಷ್ಟಿಯ೦ದ ಪರಿ 
ಶೀೀಲಸಿರುವವರಲ್ಲ ಎಫ್‌. ಇ ಪಾರ್ಗಿಟರ್‌ ಎಂಬವರು ಮುಖ್ಯರು. ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಸAncient Indian Historical Tradition ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ರಾಯಲ್‌ ಏಪಿಯಾಟಕ್‌ ಸೊಸ್ಬೊಟಿ ಪತ್ರಿಗೆ ತಾವು ಬರೆದ 
ಎರಡು ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಯೂ (೧೯೧೩ ೧೯೧೭) ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಚರಿತ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


25 ವಸಿಷ್ಠ ಎಂಬುದು ಕುಲದ ಹೆಸರು. (ಪಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಸೂರ್ಯ 
ವಂಶದ ರಾಜರಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಬ್ಬನೇ! ಪುರೋಹಿತನಾಗಿರಲಾರನು,) ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ 
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ಕುವು ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟನಾದಮೇಲೆ ತಾನು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯ 
ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಆಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಪ್ರಬಲ 
ನಾಗಿ ತ್ರಿತಂಕುವನ್ನೂ ಅವನ ಕಾಲಾನಂತರ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ನನ್ನೂ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. ತ್ರಿಶಂಕುವು ವ್ರತಾ 
ಚರಣ್‌ಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿ ನವನಾಗಿದು 
ಎ ಚಲ ರಿ ಜೆ ಎ 
ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಪ ವಪಿಷ್ನರ ಶಿಕಣದಲಿದ ದರಿಂದ ಅವನು ಪಟ್ಟಕೆ 
ಎ ಸಿ a "ದ" "ಕಿ 
ಬಂದಮೇಲೆ ಪುನಃ ವಸಿಷ್ಠರು ಪ್ರಾಬಲ್ಯಕ್ಕೆ ಬ೦ದು ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರನು ಹುಟ್ಟು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲಷೆ೦ದೋ, ಮತ್ತಾವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲ್ಲೋ ರಾಜಸೊಯಯಾಗದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ್‌ ಲಭಿಸದೆ ತೇಜೋ 
ವಥೆಯಾಗಿ ತಪಶ್ಚ ರ್ಯೆಗೆಂದು ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಅಲ್ಲ೦ದ ಮುಂದೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ದ್ವೇಪಹುಟ್ಟಿ ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರನು ಅವನಿಗೆ ಕಿರುಕುಳ ಕೊಟ್ಟ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
"" ನನ್ನಕಡೆಯ ರಾಜನಾದ *ಸತ್ಯವ್ರತ' ತ್ರಿಶ೦ಕುವನ್ನು 
ಚೆಂಡಾಲನನ್ನಾಗಿಯೂ, ಡೇತಭ್ರಷ್ಟನನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ 


ಕಾಲದಲ್ಲದ್ದ ವಸಿಷ್ಠನಿಗೆ ದೇವರಾಜ ಅಧವಾ ' ದೇವರಾಜ ವಸಿಷ್ಟ ' ಎಂದು 
ಹೆಸರು. 
ಅಪರ್ಪತಿ ಚ ಪರ್ಜನ್ಯೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ದೇವರಾಟ್‌ | 
ವಸಿಷ್ಟೋ ಜೀಪಯಾಮಾಸ ಯೇನ ಯಾಶೋಕ್ಷಯಂ ಜಗತ್‌ ॥ 
ಮಹಾಭಾರತ 1111, ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೭, ಶ್ಲೋ. ೬೨೫, 





"ಡೇವರಾಜ ' ಎಂದರೆ " ಇಂದ್ರ' ಎಂದೂ ಅರ್ಥ, ಇದು ಚಿರೆತು 
ಹೋಗಿ, ವಿಶ್ವಾ.ಮಿಡ್ರನ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ " ಇಂದ್ರ, ನೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧೆ, " ಇಂದ್ರ? 
ಸಜಿಯಲ್ಲ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಸತ್ಯವಿಚಾರ, "ಐಇಂದ್ರ' ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ 
ರೂೋಕಿ.ತನನ್ನು ಊರಿಗೆ ಹೋಗಬೇದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರು ಎಂದು ಮಾರಣ 
ಮಾಡುವುದು-- ಮುಂತಾದ ಪರಿವರ್ತನವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಊಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಡೆ. 

ಪಾರ್ಗಿಟರ್‌ 

೨೪ ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ ಪ್ರಕಾರ ಇವನ ಪೂರ್ತಿಯಾದ ಹೆಸರು 
"" ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಮೈಥಸ ಐಕ್ಷಾಕು .'' ಇಲ್ಲಿ " ಮೈಥಸ' ಎಂದರೆ " ಮೈವಸ್ಯತ' 
ಎಂಬುತೆ, ಸೂರ್ಯವಂಶದಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಎಂದು ಅರ್ಥವಿರುವ ಹಾಗೆ ಕಾಣು 
ತ್ತದೆ. ಇವನ ಕಾಲ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಪೂ ೨,೨೦೦ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 
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ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಕಡೆಯ ರಾಜನಾದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಅಸತ್ಯವ್ರತ' ನಾಗಿ ರಾಜ್ಯ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದೇಶ 
ಭ್ರಷ್ಟನೂ ಚಂಡಾಲನೂ ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ವಸಿಷ್ಟನ ಮೇಲೆ ಹಟ ತೊಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ವಸಿಪ್ಮನು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಕಾಲವನ್ನು ಕಾದುಕೊಂ 
ಡಿದ್ದು ಆಗ (ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಪುರಾಣ, ಅಧ್ಯಾಯ ೯; 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ, ೩-೫.) ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಿಂದ ರಾಜ್ಯವು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಕೈತಪ್ಪಿ ಕೆಲವುಕಾಲ, ಹಿ೦ದೆ 
ವಸಿಪ್ಮರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ೦ತೆ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರ ಕೈಯಲ್ಲದ್ದು ಕೊನೆಗೆ 
ಸರ್ವಸಮ್ಮತಿಯಿಂದ ಹರಿಶ್ಚ೦ದ್ರನಿಗೋ ರೋಪಿತಾಶ್ಛನಿಗೋ 
ಬಂತೆಂದು ಊಪಿಸಬಹುದು. 

ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೆ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಿಂದ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿಸ 
ಬೇಕೆಂದೂ, ಅವನಿಗೆ ಚಂಡಾಲ ಸಹವಾಸ ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದೂ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ತೊಟ್ಟ ಹಟವು ನೈಸರ್ಗಿಕವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ವರ್ಣನೆ 


ರಾಘವಾ೦ಕನು ತತ್ತ್ವ ವಿಷೇಚನೆಮಾಡಿ ಚರಿತ್ರೆ ಬರೆ 
ಯಲು ಹೊರಟವನಲ್ಲ, ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲದ್ದ ಪೌರಾಣಿಕ 
ಕಥೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡು ಅದನ್ನು ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಬರೆದವನು. 
'ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪಾರಾಣಿಕ ಕಥಾಂಶಗಳ ಪರಿ 
ಪಾಕವೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯದ ಮೆರುಗೂ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಷೆ. ರಸ 
ವತ್ತಾದ ಕಥನಕ್ರಮ, ಸ್ಫುಟವಾದ ಪಾತ್ರಪ್ರದರ್ಶನ, ನೈಸರ್ಗಿಕ 
ವಾದ ಸಂಭಾಷಣಿಗಳು, ಭಾವಪ್ರಪಂಚ ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರಪಂಚಗಳ 
ಬಚಿತವಾದ ವರ್ಣನೆಗಳು, ಜೀವನ ವಿಮರ್ಶೆ, ಭಾಷೆ, ಶೈಲ, 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅತಿಶೆಯವೂ ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ವೈವೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 
ತಥನರೀತಿ ಪಾತ್ರ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ರಮ ಸ೦ಭಾಷಣೆಯ ಸ್ವರೂಪ 
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ಗಳನ್ನು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲ ವರ್ಣನ ರೀತಿಯನ್ನು 
ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣಿಗಳಿ೦ದ ವಿವರಿಸ ಬಹುದು. 


ಇದು ವಸಿಷ್ಠ ರವರ್ಣನವೆ:- 

ಶಿಳಿಗೊಳನ ಬಳಸಿ ನಳನಳಿಸಿ ಬೆಳೆಡೆಳಮಾವು 

ಗಳ ತಳದ ಮಲ್ಲಿಕಾಮಂಟಪದ ತಣ್ಣಿ ಳಲ 

ತೆಳುಗಾಳಿಯೊಳು ಪುಣ್ಯವಪ್ಪ ಪುಳಿನಸ್ಥಳೆದ 'ಮೇಲಶೋಕೆಯ ತರು 
ತಳಿರ ತೊ೦ಗಲ ಗದ್ದುಗೆಯೊಳೋಲಗಂಗೊಟ್ಟು ವಿನ | 
ಬಳಸಿ ಹಿ೦ದೆಡಬಲದೊಳಿಪ್ಪ ಮುನಿಗಳ ಕೂಡೆ 


ನಲವಿಸಿಂ ನುಡಿವ ಪಶುಪಶಿಯೆಂತಿರಿರ್ದ ಮುನಿನಾಥ 
ಕಣ್ಣಿ ಸೆದಿರ್ದನು ॥ 


(ಹ.ಕಾ. ಸಂಗ್ರಹ ೩--.೩೧), 


ಇದರಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಠರ ಸಾಶ್ಟಿಕ ವೃತ್ತಿಯೂ ಶಾಂತಿ ಪ್ರೀತಿಗಳೂ 
ಅವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಮೃದುವಾದ ತಂಪಾದ ಬಾಹ್ಯಸನ್ನಿವೇಶವೂ 
ಉಚಿತವಾದಲಲಿತ ಪದ ಪು೦ಜಗಳಿ೦ದಲೇ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿವೆ. 


ಇದು ಬೆ೦ಕಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸಾಯುವವರ ವಣ೯ವೆ:-.. 


ಕಡಗಿ ಕರ್ಜೊಗೆ ಸುತ್ತಿ ದಳ್ಳುರಿಗಳಲೆದು ಕೆಂ 
ಗಿಡಿಗೆದಜು ಕೆ೦ಡ೦ಗಳಡಸಿ ಸುಡೆ ಮಿಡುಮಿಡನೆ 


ಮಿಡುಕಿ ಬಾಯ್ಕಿಟ್ಟೊಜಲಿ ಕೆಡೆದೊಡಲು ಮಡಿದು 
ಕೈಕಾಲ್‌ ಬೆಂದು ಸುಕ್ಕಿಸುಗಿದು , ,,,॥ 


(ಹೈಕ, ಸಂಗ್ರಹ ೭-೬) 
ಇದು ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚಿ ನ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದವರ ಹಲವು 
ಅವಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನು, ಕರುಣ ಭಯಾನಕಗಳಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಶಬ್ದ 
ಗಳಿಂದ, ವಿವರಿಸುವುದಾಗಿದೆ. 
ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಶಬ್ದಾ ಕ್ನರಪ್ರಯೋಗವು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗುಣವೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಗುಣವು 
ಗಂಗಾನದಿಯ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
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ಪುಳುಪುಳಿಸಿ ಕವಿವ ತೆರೆಗಳು ಹಳಚಿ ಕುದಿದು ಜೊ 
ಬ್ಬುಳಿಗುಡಲು ಮರಳಿ ಮೆಅಹ೦ ಮೆಯಖೆದು ಮುರಿದಿಳಿದು 
ಹೊಳೆವ ಸುಳಿಗಳ ಬಳಗಮಂ ಬಳಸಿ ಭೋರ್ಗರೆದು 

ಬೊಬ್ಬಿ ಡುವ ತಳ್ಳಿ ವೊನಲು ( 
ಸೆಳೆದು ಕ್ಯೆಯಿಂ ಹೊಯ್ದು ಹೋರಟೆಯೊಳುಕ್ಕಿ ಮು 
ಮ್ಮುಳಿಪ ಮೊರೆಬುದುಬುದನನೊಡೆಗೆಲಸಿ ಕದಡಿ ಕ 
ಣ್ಗಳವಟ್ಟ ಲಹರಿಗಳ ಲಗ್ಗೆಯಿ೦ದೆಸೆವ ನದಿಯೊಪ್ಪ 

ವನದೇವೊಗಳ್ಳಿನು ॥ 

(ಹರಿಶ್ಚ೦ದೃಕಾವ್ಯ, ೫.೨೯), 


ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ನೀರು ಮೊರೆ ಅಲೆ ಸುಳಿ ಸೆಳವು 
ಹೊಳಪು ಹೊನಲುಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವಂತಿವೆ. 


ಪಿಡಿದ ಸ೦ಬಳಿಗೋಲು ಕಾರೊಡಲು ಕೆಂಗಣ್ಣು 

ಕುಡಿದು ಕೊಬ್ಬಿದ ಬಸುಜು ದಡದಡಿಸಿ ತರಹರಿಸು 

ವಡಿಯ ಕೆದಜುದ ತಲೆಯನಡಿಸಿ ಸುತ್ತಿದ ಮುಪ್ಪುರಿಯ 
ಬಾರಿ ಕಡ್ಡಣಿಗೆಯ । 

ಬಿಡದೆ ಢಜ್ರಿನೆ ತೇಗಿ ನೆರವಿಯೆ೦ ಬಯ್ಯ. . . ॥ 


ಎಂಬ ಪದ್ಯವು (೭-೩೧) ನಾಲ್ಕೈದು ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ “ ಬಜಿ 
ನುಡಿಯ ಕಲಿ ವೀರಬಾಹುಕನ »» ಘೋರಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕಟ್ಟುತ್ತದೆ. 


ಅರಿರಾಯರೊಳು ಕಾದಿ ಮಡಿದಾತನಲ್ಲ ಮುನಿ 

ವರರ ಯಾಗವ ಕಾದು ಮಡಿದಾತನಲ್ಲ ದೇ 

ವರಿಗೆ ಹಿತವಾಗಿ ಮಡಿದವನಲ್ಲ ಮಾಂಸದಾನವ 
ಬೇಡಿದರ್ಗೊಡಲನು | 

ಅರಿದರಿದು ಕೊಟ್ಟು ಮಡಿದವನಲ್ಲ ಹುಳ್ಳಿಯೆಂ 

ತರಹೋಗಿ ಕಾಡೊಳಗೆ ಬಡಹಾವು ಕಚ್ಚಿ ಮುನಿ 

ವರಿಗೆ ನಗೆಗೆಡೆಯಾಗಿ ನಿಷ್ಕಾರಣ೦ ಮಡಿವರೇ. . . .॥ 
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ಎಂಬುದು ಧೀರೋದಾತ್ತ ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಮನೋಭಾವವನ್ನು 
ನೈಸರ್ಗಿಕವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತದೆ. 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಟೆ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರಮತಿಯ 
ಗೋಳಾಟಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಈವಿಧವಾದ ವರ್ಣನೆಗಳು 
ಈಚಿನ ಜಯನೃಪಕಾವ್ಯ, ಚನ್ನಬಸವಪುರಾಣ, ಜೈಮಿನಿಭಾರತ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ, 
ಅಲಂಕಾರ ಕವಿಸಮಯ ಚಮತ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ? ಹಾಗೇ ರಾಘ 
ವಾಂಕನು ತನ್ನ ತರುವಾಯ ಬಂದ ಪಟ್ಟದಿಕರ್ತರಿಗೆ ಮಾರ್ಗ 
ದರ್ಶಕನಾದನೆ೦ದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ನೀತಿ 
ಪ್ರಾಚೀನಕವಿಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯರಮಣೀಯತೆ 
ಯೊಂದನ್ನೇ, ನೀತಿವಿರಪಿತವಾದ ರಸಪುಪ್ಟಿಯೊ೦ದನ್ನೇ, ತಮ್ಮ 
ದೃಪ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯಲು ಹೊರಡುವವರಲ್ಲ ; 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೇ ಶ್ರೇಯಃಕಾಂಕ್ಷಿ 
ಗಳು ; ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಅವಿರುದ್ಧವಲ್ಲದ ಸಖ್ಯವನ್ನು ಬಯಸ 
ತಕ್ಕವರು, ಧರ್ಮಾನುಗತವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಬ್ಲೋಧಿಸತಕ್ಕ 
ವರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ರಾಘವಾಂಕನು, ಶಿವಭಕ್ತನೂ ಸತ್ಯ 
wd 
ಸಂಧನೂ ಆದ ಹರಿತ್ಚ ೦ದ್ರನ ಕಥೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 
21 ೧ ಶಬರ ಜಾಲಮಂ ಖಗಹದಯ ಶೂಲಮಂ ಮೃಗದ ಕಡೆಗಾಲಮಂ. 
(೩-೧೪) 
೨ ಹೆಂದದಾನಂದದಿ೦ ಬಂದು ವಂದಿಸಿ ಮುಂದೆ ನಿಂದೆಂದಿನಂದದಿಂದಿಂದು 
ಮುದದಿಂದ. (೩-೨೭) 
೩ ಗರಳಗೊರಳವನರಳ ಸರಳಂಗೆ ಮುನಿವಂತೆ ಯಿರುಳ ತಿರುಳಿನ 
ಹೊರಳಿಗಾತರಣಿ ಕೆರಳ್ಳಂತೆ..... (೪-೧೦) 
೪ ನವಭಂಗ ಭರಿತೆಯಾಗಿಯು ನತರ ಜನನಭಂಗವನಳಿವಳತ್ಯಥೋಗ 


'ಮನೆಯಾಗಿಯು ಸೊಂ(ಕಿದವರನತ್ಯೂಧ್ನ ಗಮನಂ ಮಾಳ್ಬಳ್‌, 
(ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯ ೫ ೩೧) ಇತ್ಯಾದಿ. 
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ವಸ್ತುವಾ?, ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾ ತ ಆದರೂ :` ತುದಿಷೊದ 
ಲ್ರನಕ ಹೇಟಿದ ಕಾವ ರಸಘಲ೦ಗಳೆನು ಸ ನ ಅವನ 
ಮುಖ್ಯ ಉಜ್ದೆ 2ಶಪೆ ಹೊರತು ಧರ್ಮೊೋಪ ದೇಶಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದಲ್ಲ ; ಅದ್ದರಿಂದ ಗ್ರಂಥದ ಮಧ್ಯೆ, SN ಕ 

ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ, ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪುರಾಣಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರು 
ವಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಧರ್ಮೊೋಪನ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲ. ಅವೆಲ್ಲದರ ಸಾರ 
ವಾಗಿ ಅವನು ಸತ್ಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿಲ್ಲ ಏಡಿದಿದ್ದಾನೆ 
ಸತ್ಯವು ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪ ; " ಹರನೆಂಬುದೇೇ ಸತ್ಯ, ಸತೃವೆಂ 
ಬುದು ಹರನ: ' ಉಂದು ಶ್ರುತಿ ಸಾರುತ್ತದೆ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
- ವಿರುತಶಮಾಡಿದ ವೇದವ್ರ ಮಾಣ ಪುರುಪ' ಹಃ ಸಂದ್ರ. ಸತ್ಯ 


ದಾನ ಶಾಂತಿ ಕ್ಷಮೆ ಮು೦ತಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಶುಂಬಿದ 
ಆತನ ಪುಣ್ಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ : ಆತನ ಸಪೊಗನ್ನು ಜನ ಬದು 
ಯದು ’ ಅವನ ಆತಯ, ಸತ್ಯವು ಧರ್ಮದ ಸಾರ, 
ಅದರಿಂದ ಇಹವೂ ಉಂಟು ಪರವೂ ಉಂಟು; ಹುಪಿಯೇ 


ಹೊಲೆ; "ಅತಿ ಹುಫಿದನತಿಹೊಲೆಯ, ಹುಪಿಯದಿಪ ಹೊಲೆ 


) 
ಸಾ ಗ ಸ್ಯ 
ರ ಮಾಡು ಮಹಾಯಜ್ಞ 


ವ ರಂ 
py ಬ್‌ 
ಜೀವಪೆಂದಿರ್ದ ಜಾ ಸೇವೆ ಗುರುಸೇವೆ, ಹೊಲೆವೇಷ 
ಪಾವನೆ ೩೩೬ . ೬. ೬. ೬ ೬ಐೆ ಜ೦ಥ ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದರೂ ತ್ರಿತಂಕುವಿನಂತೆ "ಅವಗುಣ೦ಗಳ ಸಂಗದಿಂ ಕುಲಂ 


35 ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ " ಹರಿಯ ಮಾಸ್ಟರ್ಶಗ' ಮಾನ ತಂಬಳಿಯ ನಾಗಿ 
ದೇವನ ವೃತ್ತಾಂತಸ್ರ ಜ್ಲಾಪಕಣ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ (ಬಸಪರಾಖದೇವರ ರಗಳೆ 
ಪಟ ೬೭: ಬಸವಪ್ರರನಣ್ಯ ಸಂದಿ ೫೫.) 








] 


ಹಸಗೆಟ್ಟು' ಚಂಡಾಲನಾಗಬಹುದು. ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ದವನಾದರೂ ಹರಿಶ್ಚ೦ದ್ರನಂಥವನು. ಗುಣಸಾಹಚರ್ಯದಿಂದ, 
ಕೆಚ್ಚಲ ಮಾಂಸದ ಮೂಲಕ ಬಂದ ಹಾಲಿನಹಾಗೂ, ಜೇನು 
ನೊಣದ ಮೂಲಕ ಬಂದ ಮಧುವಿನಹಾಗೂ. ಸರ್ವಗ್ರಾಹ್ಯನೂ 
ಪೂಜ್ಯನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿ೦ದ ಗುಣದಮುಂದೆ ಜಾತಿ 
ಕುಲಗಳಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಯುಪಿಯಾಗಬೇಕಾದರೆ ಒಳಗೆ ನಿರ್ಮಲವಾಗ 
ಬೇಕು ; ಶಾಂತಿದಾ೦ತಿಗಳು ಬೇಕು.” ಅದಿಲ್ಲದೆ ಅತಿಕೋಪಾದಿ 
ಗಳಿದ್ದರೆ ಅವೇ "ಮುನಿಗೆ ಹೊಲೆ.' ಇದು ಪ್ರಸಂಗ ಬ೦ದಾಗ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯವು ಮಾಡಿರುವ ಗುಣ ಕರ್ಮ ಜಾತಿ 
ಕುಲಾದಿ ಪರಿಶೀಲನೆ. ಇದು ಸರ್ವಸಮ್ಮ ತವೂ ಉದಾರವೂ ಅದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ರಾಘವಾಂಕನು ಬಸವಣ್ಣನವರ ಪಂಥಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದ್ದನೋ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನೋ,?? ಅಂತಶ್ಕುದ್ದಿ ಸತ್ಯ ಸದಾಚಾರಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಅವರ ಉಪಷಡೇಶಗಳಿಂದ ಉಜ್ಜ್ವಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡನೋ 
ಬಿಟ್ಟನೋ ಈಗ ನಿರ್ಧರಮಾಡಿ ಹೇಳುವುದು ಸಾದ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದ 
ರೂ, ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಗುಣಕರ್ಮ ಪರಿಶೀಲನೆಯಿಂದ, ಅವನು 
ವಿಚಾರಪರಿಪ್ಲುತವಾಗಿದ್ದ, ಸತ್ಯಧರ್ಮಗಳ ತಿರುಳನ್ನು ಕಾಣ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಸಿದ್ಧರಾಮ ಅಲ್ಲಮ ಬಹಪೇಶ್ವರ ಮುಂತಾದ 





೨೪ ಮುಷ್ಠನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ :- ನೀತಿ, ಶಾಂತಿ, ಭೂಶಡೆಯೆ, 
ಸ್ನಾನಂತ್ರ್ಯವೃಕ್ತಿ ಜತ್ಕಾದಿ. (ಹ. ಕಾ ಸುಗ್ರಹ ೩-೭೨) 

೩0 1[ ಗ (ಹರೀಶ್ಸರ, ರಾಘವ ಕೆ, ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸ) wot: 10 
the ren of Narasmha 1 (1141-1175), they mus belong 
te about that time (1105); Dut then they could ~carcely 
nave received 111010 inspiration from Baxava, and thuir 
works must be evden of a general revival of Saivism, 
of whuh 11-31 ಇ work was only a part Jt would Le 
otheiwice if they 117001 (1107 Narasmha 11 (1220-55) or 
Narasimha 111 (1254+-1201)— 1 IListory of Kanarese 
Ltoatue 13 EF. 1, 101೬೮, pp. 45-44. 


ಅನುಬಂಧ ೬ 
ಸತ್ಯವ್ರತ ತ್ರಿ'ಶಂಘುನಿನ ಕಥೆ 


ಹರಿಹಂಶ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಶಿವಪರಾಸಣಗಳು--ವಪಾಯ, ಬ್ರಹನ್ಮ ಂದ, ಲಿಂಗಪ್‌ರಾಣಗಳು 


ತಸ. ಸತವ ಶೋ ನಾಮ ಕುಮಾರೋ *ಧೂನ ಹಾಟಲಃ | 
ಗ ಸಕ್ತ್‌ \ ಸ್ರ 


ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಂ೦ತ್ರಾಣಾ೦ ತೇನ ಛಾರ್ಕಾ ವಿದರ್ಭಸ್ಯ 


ವಿಪ: ೦ ಚಕ್ಕೇ ಸ ದುರ್ಮತಿಃ! ಹತಾ ಹೆತಾ, ಬಸ್‌ತಸೊ॥ 
Ey — ಲ 


ಯೇನ ಭಾರ್ಯಾ ಹೃತಾ ಪೂರ್ವಂ | ಪಾಣಗ್ಗಃ 
ಕೃತೋಡ್ಯಾಹಾ ವರಸ್ಯ ವೆ, | po) 
ಆ ಖ. ೩ 


ಆ 
ಬಾಲಾಠ್‌ ಕಾಮಾಡ, ಹಮೋಹಾಚ, ಕಾಮಾದ ಲಾಚ್ನ ಮೋಹಾಚ 
ಥೆ Fe \ Nl pe 





೨ 


ಟಬ ಚ 
ಸ೦ಹರ್ಷಾಚ್ಯಾಪಲೇನ ಚ ॥ ಸ೦ಹರ್ಪೇಣ ಬಲೇನ ಚ ॥ 
ಜಹಾರ ಕನ್ನಾ೦ ಕಾಮಾಚ್ಮ ಭಾವಿನೋ5ರ್ಧಸ್ತ ಚೆ ಬಲಾತ್‌ 

ಸ್ಯ ಚಿತ್ತು ರಮಾಸಿನಃ ॥ ತತ್ವಂ ತೇನ ಧೀಮತಾ | 
ಬ 


ತಮಥರ್ಮೆ£ಣ ಸಂಯುಕ್ತ೦ ರಾಜಾ ಶ್ರಯಾ 
ಅಪಥ್ಯಂಸೇತಿ ಬಹುಶೋ ವರ ಕ್ಳೋಥಸಮನನ್ಮಿ 


ತೂ 
ಹಿತರಂ ಹೋಡಬ್ಬವೀತ್‌ ತಕ ಕ. ಗಜಾ ಮಾತಿ ವೈ ಮುಹುಃ; 
೨ CRS ವ) ಈ 


ಣ 


ಹಿತಾ ಚೈನಮಧೋಮಾಚ ಶ್ರ ಪೂಕೈಸ್ಟಖ ಎ 
ನಾಹಂ ಪುತ್ರೇಣ ಪುತ್ರಾರ್ಥಿೀ ತ್ರಯಾದ್ಯ ಕುಲಪಾಂಸನ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತನ್ನ ನಿರಾಕ್ರಾಮನ್ನಗಲಾದ್ದ ಚನಾತ್‌ ಪಿತುಃ | 

ನ ಚೈನಂ ವಾರಯಾಮಾಸ ಪಸಿಹಷ್ಟೋ ಭಗರ್ವಾ ಯುಪಿ” ॥ 
ಸತು ಸತ್ಯವ್ರತೋ ಧೀರ್ಮಾ ಶೃಪಾಕಾವಸಥಾಂ೦ತಿಕೇ | 
ಮಿತ್ರಾ ತ್ಯಕ್ಕೂ €5ವಸದ್ವೀರಃ ಪತಾ ಚಾಸ್ಯ ವನ೦ ಯಯ ॥ 
ತಪ್ಕಿ೦ಸ್ತು ವಿಷಯೇ ತಸ್ಪ ಇವರ್ಪತ" ಪಾಕಶಾಸನಃ 
ಸಮಾ ದಾ ದಶ ಸಂಪೂರ್ಣಾಸ್ಕೇನಾಧರ್ಪೆಣ ವೈ ತದಾ॥ 
ದಾರಾ೦ಸ್ತು ತಸ್ಯ ವಿಷಯೇ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಮಹಾತಪಾಃ 
ಸಂನ್ಯಸ್ಯ ಸಾಗರಾನೂಪೇ ಚಕಾರ ವಿಪುಲಂ ತಪಃ ॥ 


1120 


ರುಣೋ3 ಕೃೈಜತ್‌ ॥ 


15 


Ix 


ತಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಗಳೇ ಬದ್ಭ್ಬ್ಯಾ ಮಧೃಮಂ ಪುತ್ರಮ್‌ರಸಂ । 
ಸೇಷಸ್ಥ ಭರಣಾರ್ಧಾಯ ವೃಕ್ತಿ ಶ್ರೀಣಾದ್ಗೊ ಶತೇನ ವೈ | 20 
ತಂ ತು ಬದ್ದ೦ ಗಳೇ ದೃಷ್ಟಾ; ವಿಶ್ರಯಾರ್ಥಂ ನರೋತ ಮಃ | 
ಮಹರ್ನಿಪುತ್ತಂ ಸ್ಸ ಮೋಕ್ಷ ಯಾಮಾನ ಸುವ್ರತಃ ॥ 
ಸತ್ಯವ ತೋ ಮಹಾಬಾಹುರ್ಭರಣಂ ತಸ್ತ ಚಾಕರೋತ" | 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ,ನ್ಗ ತುಪ್ಕ್ಯರ್ಧಂ ಅನುಕಂಪಾರ್ಧಮೇವ ಚ ॥ 
ಹೋತಭವದಾಲಪವೋ ನಂಮ ಗಳೇ ಬಂಧಾನ್ಮಹಾತಪಾಃ | 
ಮಜಿರ್ನಿ ಕ”ಶಿಕೊ ವಾ 7 ೭ರೆೇಣ ಮೋಕ್ಷಿತಃ ॥ 
ಸತ್ಯವೃತಸ್ತು ದರ್ಶ ಚ ಕೃಪಯಾ ಚ ಪ್ರಶಿಜ್ಞಯಾ | 
ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರಕಳತ್ರ೦ ಚ ಬಭಾರ ಜ್‌ ತಃ 
ಹತ್ಸಾ. ಮ; ಗಾರ ಪರಾಹಾಂಶ್ಶೆ ಮಸಿಪೂಂಶೆ, ವಮೊತರ್ಸಾ । 
ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರಾಶ ಮಾವ್ಯಾಸೇ ತನ್ನಾ ೦ಸಮ ನಯ ತ್‌ ತತಃ | 30 
ಉಪಾಂತುವ ತಮಾಸಾ. ಯೆ ದೀಕ್ಷಾ ದ ಸ್ಯಾದಶವ ನಿರ್ಪಿತೀ೦ | 
ಪಿತುರ್ಸಿಯೋಗಂದಭಜನ್ಮ ಹೇ ತು ನವ ಮುತ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ೦ ಟೈವ ರಣಷ್ಕ೦ ಚ ತಥೈವಾ೦ಶಃಪುರಂ ಮುನಿಃ 

= 


(ಎ 
3 


ಯಾಜ್ಳೋಪಾಧ್ಕಾ ಯಸಂಯೋಗಾತ್‌ ವಸುಷೃಃ ಪರ್ಯರಕ್ಷತ| 
ಸತ್ಯವ್ರತಸ NR ಬಾಲ್ಯಾತ್ತು ಭಾವಿನೋರ್ಥ ಸ್ಸ ಮೈ ಬಲಂತ್‌ | 35 
ವಸಿಷ್ಠ 5ಬ ದಿಕಂ ಮನ್ಯುಂ ಭಾರಖಯಾಮಾಸ ನಿತ್ಯದಾ 


WY 
ಲಿ 


ಪಿತಾ. ಹಿತಂ ತಜಣ ರಾಪ ವ್ರತ" ಪರತ್ರಕ್ತ ೦ ಸ್ರಮಾತ್ಮ ಜಂ | 


w 


ನ ವಾರಯಾಮಾಸ ಮುನಿ ರ್ವಸಿಷ್ಯ $ ಕಾರಣೀನ ಷೆ! 


ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಂತಾಣಾ ನಿಷ್ಠಾ ಸ್ವಾತ್‌ ಸಪ್ತಮ ಪದೇ! 40 
ಜಾರ್ನ ಧರ್ಮಾನ್ವಸಿಷ್ಠಸ್ತು ರ್ನ ಧರ್ಮಾನ್ಸಸಿಷ್ಠಸ್ತು 
ನ ಮಾಂತ್ರ ಶೀತಿ ಭೋದ್ರಿಜ ನ ಚ ಮಂತ್ರಾನಿಹೇಚ್ಛತಿ | 


ಇತಿ ಸತ್ಯವ್ರತೋ ರೋಪಷಂ ವ € ಮನಸಾತಕರೋತ್‌। 
ಗುಣಬುದ್ಧ್ಯಾ ತು ಭಗರ್ವಾ ವನಿಷ್ಠಃ ಕೃತವಾಂಸ್ತದಾ ॥ 

ನತು ಸತ್ಯ ವ್ರತಸ್ತಸ್ಯ aaa | 

ತಸ್ಪಿನ್ನ ಸ ಪರಿತೋಷೊ ಯ 2 ಪಿತುರಾಸ್ಟೀನ್ಮ ಹಾತ್ಮ ನಃ! 45 
ತೇನ ದ್ವಾದಶವರ್ಪಾಣಿ ನಾವರ್ಷತ್‌ ಪಾಕಶಾಸನಃ ' 

ತೇನ ಪದಾ ನೀಂ ವಹತಾ ದೀಕ್ಷಾಣಂ ತಾಂ ದುರ್ವಹಾಂ ಭುವಿ! 


ಮ ಹೊ 1. ೦ 
ತಾಂ ವೈ ಕ್ರೋಥಾಚ್ಚ ಹ್ಲೋಹಾಚ್ಚ ಶ್ರಮಾಚೈ, 
ಲ ಈ 
ದೆಸು ಧರ್ಮಗತೋ ಜತೆ ಜಪಾನ ಬಲಿನ 
ಟಿ 
ಸ ತನ್ಮಾಂ೦ಸಂ ಸ್ವೈಯ೦ ಚೈವ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಸ ಚಾತ್ಮಜರ೯ | 
ಟ್ರ ಅಬಿ ವ್ರ ಲ ವ ಅ 
ಭೋಜಯಾಮಾಸ ತಚ್ಚು ತ ವಸಿಪ್ಪೋಪ್ಯಸ್ಯ ಚುಕ್ರುಥೇ ॥ 
ಪ್ರೋವಾಚ ಚೈವ ಭಗವಾ ವಸಿಷಸ್ಪಂ ನೃಷಾತ್ಮಜಂ । 
4 | 
ಪಾತಯೇಔಯಮಹಂ ಕ್ರೂರ ತವ ಶಂಕು೦ ಅಯೋಮಯೆಂ ॥ 


1 
1 


( 
ಕ್ಕ 


ಯದಿ ತೇ ದ್ಲಾಮಿವೌ ಶಂಕೂ ಯದಿ ತೇ ತ್ರೀಣಿ ಶ೦ಕೂನಿ 

ನ ಸ್ಯಾತಾಂ ವೈ ಕೃತಿ ಪುನಃ | ಸ್ತು ರ೯ ಪರುಪಾಧಮ! 60) 
ಪಿತುಶ್ವಾಪರಿಶೋಪೇಣ ಗುರೋರ್ದೋಗ್ಸಿ ಆವಧೇನ ಚ | 

ಅಪೊ ಕ್ಲತೋೊಪಯೋಗಾಚ್ಛ ತಿ ಶ್ರಿವಿಧಸ್ತೇ ವ ತಿತ್ರಮಸ ॥ 

ಏವಂ ಸ ತ್ರೀಣಿ ಶಂಕೂನಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಸ್ಕ ಮಹಾತಪಾಃ | 
ಶ೦ಕುರಿತಿ ಹೋವಾಚ ಶಿ ್ರಿತಂತುಸೆ IN) "ನ ಸ್ಥ ತಃ | 
ವಿಶ್ಯಾಮಯಿತ್ರಸ್ನು ದಾರಾಣಣಂ ಆಗೂ ಭರಣೇ ತೃತೇ | fe 
ತತಸ್ತಸ್ಟೆ ವರಂ ಪ್ರಾಡೌತ್‌ ಮುನಿಃ ಪ್ರೀ( ಶಸ್ತ್ರ ಶ೦ತವ ವೇ ॥ 
ಛಂದ್ಯವ ಮಾನೋವರೇನಾಧ ವರಂ ವಷ್ಟೇ ನೃಪಾತ್ಮಜಃ | 
ಆನಾವೃಪ್ತಿಭಯೇ ತಸ್ಮಿ೯ ಗತ್ತೇ ದಾ.ದಶವಾರ್ಪಿಕೇ I 

ಪಿತ್ರೆ (ಿಪಿಚ್ಯ ರಾಜೆ ಇ ತು ಯಾಜಯಾಮಾಸ ತಂ ಮುನಿಃ ! 
ಮಿಷತಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ವಸಿಪ್ಪಸ್ಯ ಚ ಕೌಶಿಕಃ | 70 
ಸಶರೀರಂ ತದಾ ತಂ ವೈ ಎವರ್‌ ಪ್ರಧುಃ 
2 ವಸಿಪ್ಮಸ್ಯ ತದದ್ಳು ತಮಿವಾಭವತ" ॥ 
ಅತ್ರಾಪ್ರ ದಾಹರಂತೀಮ್‌ೌ ಶರ ಕಸಿ ಪೌರಾಣಿಕಾ ಜನಾಃ 
ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರಪ್ರಸಾದೇನ ತ್ರಿಶಂಕುರ್ದಿವಿ ರಾಜತೆ ॥ 
ದೇವೈಸ್ಟಾರ್ಥಂ ಮಹಾತೇಜಾಠನುಗ್ರಹ ಇತ್‌ ತಸೃ ಧೀಮತಃ ॥ 75 


ತ 


ಓಲ 


೭5 


ಅನುಬ೦ಧ 8 
ಶುನಶ್ವೇಪೆನ ಕಥೆ 
(ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಪಂಚಿಕಾ ೭, ಅಧ್ಯಾಯ ೩ ) 
ಬಂಡ ೧ 
ಹರಿಶ್ಸಂದ್ರೋ ಹ ಮೈಧಸ ಐಕ್ಷಾಕೋ ರಾಜಾ*ಪುತ್ರಅಸ. 


ತಸ್ಯ ಹ ಶತಂ ಜಾಯಾ ಸತ್ರ ತಾಸು ಪುತ್ರ೦ ನ ಲೇಭೇ. 
ಹ ಪರ್ವತನಾರದಾ ಗೃಹ ಊಪತುಃ. ಸಹ ನಾರದ೦ 


ಪಪಚ-೨_ 
ಸತ್ರ 
ಯಂ ನ್ರಿಮ೦ ಪುತ್ರಮಿಚ್ಛ೦ತಿ ಯೇ ವಿಜಾನಂತಿಯೇ ಚನ! 


೦ 
ಲ 
ಕಿಲ ಸಿ,ತುತ್ರೇಣ ಎಂದತೇ ತನ್ಹ ಆಚಕ್ಷ್ಯ ನಾರದ ॥ 


ಪ ಇಗ ಎಳಿ Pe ದಾ 

ಇತಿ. ಖಕಯಾ ಪೃಷ್ಟೋ ದಶಭಿಃ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ : 4 
ಜುಣಮರ್ಸ್ಮಿ ಸ೦ನಯತ್ಯಮೃತಶ್ಚ೦ ಚ ಗಚ್ಛತಿ | 
ಪಿತಾ ಪುತ್ರಸ್ಥ ಜಾತಸ್ಯ ಪಶ್ಯೇಚ್ಛೇಜ್ಞೀವತೋ ಮುಖಂ ॥ 
ಯಾವ೦ತಃ ಪೃಥಿವ್ಮಾಂ ಭೋಗಇ ಯಾವೆ೦ಂಶೋ ಜಾತಷೇದನಿ | 
ಯಾವಂತೋ ಅಪ್ಪು ಪ್ರಾಣಿನಾ೦ ಭೂಯಾನ್ಹುತೆ ತೇ ಪಿಮುಸ್ತತಃ ॥ 
ಶಶ್ಚತ್ರುತ್ರೇಣ ಪ ಏತರೋಕತ್ಯಾರ್ಯ ಬಹುಲ೦ ತಮಃ | 

ಅರ್ಕಾ ಹಿ ಜಜ್ಞ ಅತ್ಮನ ಸ ಇರಾವತ ಸತಿತಾರಿಣೀ || 

ಶಂ ನು ಮಲಂ ಕಿನು' ಶಿನಂ ಕಿಮು ಶ್ತ  ಶ್ಫ್ಯೋಣಿ ಕಿ ತಪ 

ಪುತ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ ಇಚ್ಚಧ.೦ ಪ ಷೈ RES I 

ಅನ್ನ೦ ಹ ಪ್ರಾಣಃ ಶರಣಂ ಹೆ ವಾಸೊ ol 

ರೂಪಂ ೫ರಣ್ಳ್ಣ೦ ಪಶವೋ ವಿವಾಹ 

ಯಾ ಹ ಜಾಯಾ ಕಪಣಂ ಹ ದುಹಿತಾ 

ಜ್ಯೋತಿರ್ಹ ಪುತ್ರಃ ಪರಮೋ ವ್ಯೋಮ | 

ಪತಿರ್ಜಾಯಾ೦ ಪ್ರವಿಶತಿ ಗಭ ಭೂತ್ವಾ ಪ ಮಾತರಂ | 


1%11 


ಗ 


xii 


ತಸ್ಯಾಂ ಹ ಭಷ ವೋ ಹ ದೆಶಮೇೇ ಮಾಸಿ ಜಾಯತೇ ॥ 

ತಃ ಸಾ ಯಾ ಜಾಯಾ ಸತ ಯದಸ್ಕಾಂ ೭ ಜಾಯತೇ ಪುನಃ | 
ರೇಸು ಚಾ ಮೇತ ನ್ನಧೀಯಕೇ ॥ 

ಹ ಪ್ಲೆ ತ ) ಷಯುಶ್ನ ತೇಜ ಸಮಭರನ್ಮ ಹತ್‌ | 


ದೇವಾ ಮ ಷಾ ಪೂ ಜನೋ ಪುನಃ ॥ 
ನಾಪುತ್ರಸೃ ಲೋಕೋ5ಸ್ತೀತಿ ತತ್ಸರ್ವೇ ಪಶಸ್ಟೋ ವಿದುಃ | 
ತಸ್ಮಾ ತ್ತು ಪುತ್ತೋ ಮಾತರಂ ; ಸ್ವಸಾರಂ ಜಾಧಿಕೋಶತಿ ॥ 
ಏಷ ಪಂಥಾ ಉರುಗಾಯಃ ಸುಶೇಮೋ 
ಯಂ ಪತ್ರಿಣ ಅಕ್ರ ಮಂತ ವಿಶ ಶೋಕ | 
ತಂ ಪಶ್ಚ೦ಂತಿ ಪಶವೋ ವಖಣಂಸಿ ಚ 
ಬೋಡ € ಮಾತ್ರಾಖ ಮಿಧುನೀಛವಂತಿ ॥ 

ಸಾ 


ಬಂಡ ೨ 
ಅಥೈನಮುವಾಚ ವರುಣಂ ರಾಜಾನಮುಪಧಾವ 
ಪುಶ್ರೋ ಮೇ ಜಾಯತಾ೦ ತೇನ ತಾ ಯಜಾ ಇತಿ. ತಥೇತಿ 
ರುಣ೦ ರಾಜಾನಮುಪಸಸಾರ ಪುತ್ರೋ ಮೇ ಜಾಯತಾ೦ 


#4 


ಇ 


ಧು 


ಠೇವ ತ್ವಾ ಯಜಾ ಇ, ತಥೇತಿ. ತಸ್ಯ ಹ ಪತ್ರೋ ಜಜ್ಞೇ 
ರೊಂಪಿಶೋ ನಾನು. ತಂ ಹೋವಾಚಾಜನಿ ಶೇ ಮೈ ಪುಶ್ರೋ 


ped 
ಲ 
ದ್‌ 
ವ್ರ 


\, 


ರುಜಸ್ಯೆ ಮಾತವೇನೇಶಿ. ಸ ಹೋವಾಚ ಯದಾ ಷ್ಠೆ ಪಶುರ್ನಿರ್ದ 
೪ 


ಎ ಭವತ್ಯಧ ಸ ಮೇಥ್ಯೋ ಭವತಿ ನಿದ೯ಶೋಔನ್ಯಸ್ಸೃಥ 
ವ ಯಜಾ ಇತಿ. ತಥೇತಿ ಸ ಹನಿರ್ದತ ಆಸ. ತ೦ ಹೋವಾಚ 
ನಿರ್ದತೋಇ*ನೈಭೂದ್ರಜಸ್ವ್ರ ಮಾಂನೇನೇತಿ. ಸ ಹೋವಾಚ 
ಯದಾ ಷೈ ಪಶೋರ್ದ೦ತಾ ಚಾಯಂತೇ5ಧ ಸ ಮೇಧ್ಯೋ 


ಲ 
ಸ್ಸ ಜಾಯಂಶಾಮಥ ತ್ವಾ ಯಜಾ ಇತಿ, 


> 
ಹೇತಿ ತಸ್ಯ ಹೆ ದಂತಾ ಜಜ್ಞಿರೇ. ತ೦ ಹೋವಾಚಾಜ್ಞತ ವಾ 
ಆಸ ದಂಶಾ ಯಜಸ್ವ ಮಾನೇನೇತಿ. ಸ ಹೋವಾಚ ಯದಾ ವ್ಯೆ 


1೫1೪7 


ಶೋರ್ದಂತಾಃ ಪದ್ಯ೦ಶೇ5ಥ ಸ ಮೇಥ್ಯೋ ಭವತಿ, ದಂತ 
ಸಸ್ಯ ಪದ್ಯಂತಾಮಥ ತ್ವಾ ಯಜಾ ಇತಿ, ಇ ಶಸ್ಯ ಹ ದಂ 
ರ ತಂ ಹೋವಾಚಾಪತ್ತತ ವಾ ಅಸ್ಯ ಚಾ ಯಜ 
ಮಾ*ನೇನೇತಿ. ಸಹೋವಾಚ ಯದಾ ಪೈ ಸ ೦ತಾಃ 
ನರ್ಜಾ`ಯಂತ್ಲೇ8ಫ ಸಮೇಥ್ಯೋ ಭವತಿ, ದಂತೂನ್ಯಸ್ಯ ಪುನ 


ಬ 
ನ ಯಂತಾಮಧ ತ್ಯಾ ಯಹಾ ಇತಿ, ತಥೇತಿ. ತಸ್ಲ ಹ 


ಲ 


A ಸ 3 ಜ್ಜ 


೫ ಈ 


ದಂತಾಃ ಪುನರ್ಜಡ್ಲಿರೇ. ತಂ ಹೋವಾಜಾಜ್ಞ ತ ಬಾ ಅಸ್ಯ ಪುನ 
೨ ಯಜನ್ವ ಮಾಠನೇನೇತಿ. ಸ ಹೋವಾಚ ಯದಾ 
ಸಾನ್ನಾಹುಕೋ ಭವತ್ಯಥ ಸ ಹೇಥ್ಯೋ ಭವತಿ, 
€ತ್ಯಧ ತ್ವಾ ಯಜಾ ಇತಿ, ತಥೇಲಿ. ಸೆ 
ತ್ತ೦ ಹೋವಾಚ ಸನ್ನಾಹ ನು ಪ್ರಾಪ್ನೋ 
ದ್ಯಜಸ್ವ ಸ್ವ ಮಾನನೇನೇ ೨, ಸತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪುತ್ರಮಾಮಂತ್ರಯಾ 
ಮಾಸ, ತತಾಯಂ೦ ವೈ ಮಹ್ಯಂ ತ್ಯಾಮದದಾದ್ಭ ೦ತ 3 
ಹಮಿಮಂ ಯಜಾ ಇತಿ. ಸಹ ನೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಸ 


ರಣ್ಯಮುಪಂತಸ್ಥಾ. ಸ ಸಂಪತ್ಮರೆಮರಸ್ಸೇ ಚಚಾರ. 
ಬ 
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ಖಂಡ ೩ 

ಧ ಹ್ಯೈಕ್ಟ್ಯಾಕ೦ ವರುಣೋ ಜಗ 

ಬ್ಲ ತದು ಹ ರೋಪಿತಃ ಶುಶ್ರಾವ. ಸೋ5ರಣ್ಯ್ಯದ್‌ 

ಫ್ರಿಮುಮೇೇಯಾಯ ; ತಮಿಂಬ್ರ8 ಪುರುಷರೂಪೇಣ ಪರ್ಯೆ 
ಸ ವದ 


[a 


ನ ೫ ಷ್ಠ ಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ5ವೋಡದಿತಿ 


ಹ ದ್ವಿತೀೀಯ೦ ಸಂವತ್ಸರಮರಣ್ಕೀ ಚಚಾರ. ಸೋತರಣ್ಕ್ಯಾದ್‌ 
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ಗ್ರಾಮಮೇಯಾಯ ; ತಮಿಂದ್ರ8 ಪುರುಷರೂಪೇಣ ಪರ್ಯೇ 
ತ್ಯೋವಾಚ :-- 

ಪುಷ್ಟಿ ಣ್‌ ಚರತೋ ಜಂಘೇ ಭೂಷ್ಗುರಾತ್ಮಾ ಫಲಗ್ರ ಪಃ | 

ಶೇರೇತಸ್ಥ ಸರ್ವೇ ಪಾಪ್ಕಾನಃ ಶ್ರಮೇಣ ಪ್ರಪಥೇ ಹತಾಃ ॥ 
ಚರೈವೇತಿ. ಚರೈವೇತಿ ವೈ ಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವೋಚದಿತಿ ಹ 
ತೃತೀಯಂ ಸಂವತ್ಸರಮರಣ್ಯೀ ಚಚಾರ.  ಸೋರಣಾದ್‌ 
ಗ್ರಾಮಮೇಯಾಯ. ತಮಿಂದ್ರಃ ಪುರುಷರೂಹೇಣ ಪರ್ಯೇ 
ತ್ಯೋವಾಚ :-- 

ಆಸ್ತೇ ಭಗ ಅಸೀನಸ್ಯೋರ್ಧ್ವಸ್ತಿಪೃತಿ ತಿಪ್ಕತಃ | 

ಶೇತೇ ನಿಪದ್ಯಮಾನಸ್ಯ ಚರಾತಿ ಚರತೋ ಭಗಃ | 
ಚರೈವಪೇತಿ. ಚರೈವೇತಿ ಷೈ ಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣೋ*ವೋಚದಿತಿ ಹ 
ಚತುರ್ಹ೦ ಸೆಂವತ್ತರಮರಣಜ್ಯೇ ಚಚಾರ... ಹೋ5ರಣಗ್ಯದ" 
ಗ್ರಾಮಮೇಯಾಯ ; ತಮಿ೦ದ್ರ8 ಪುರುಷರೂಪೇಣ ಪರ್ಯೇ 
ತ್ಯೋವಾಚ :--- 

ಕಲಶ್ಶಯಾನೋ ಭವತಿ ಸ೦ಜಿಹಾನಸ್ತು ದ್ವಾಪರಃ। 

ಉತ್ತಿಷ್ಠ೦ಸ್ತ್ರೇತಾ ಭವತಿ ಕೃತ೦ ಸಂಪದ್ಯತೇ ಚರ೯ 1 
ಚರೈವೇತಿ. ಚರೈವೇತಿ ವೈ ಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ*ವೋಜದಿತಿ 
ಹ ಪಂಚಮಂ ಸಂವತ್ಸರಮರಣ್ಯೀ ಚಚಾರ. ಸೋ*5ರಣಸ್ಯಾದ್‌ 
ಗ್ರಾಮಮೇಯಾಯ ತಮಿ೦ದ್ರ8 ಪುರುಷರೂಪೇಣ ಪರ್ಯೇ 
ತ್ಯೋವಾಚ :- 

ಚರ ವೈ ಮಧು ವಿಂದತಿ ಚರ ಸ್ವಾದುಮುದು೦ಬರ೦ | 

ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಪಶ್ಯ ಸ್ರೇಮಾಣ೦ ಯೋ ನ ತಂದ್ರಯತೇ ಚರ್ರ ॥ 
ಚರೈವೇತಿ. ಚರೈವೇತಿ ಮೈ ಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತವೋಟಚದಿತಿ ಹ 
ಪಷ್ಟ೦ ಸಂವತ್ಸರಮರಣ್ಯೀ ಚಚಾರ. ಹೋತಚೀಗರ್ತಂ೦ ಸಾ 
ಯವಸಿಮೃಷಿಮಶನಯಾ ಪರೀತಮರಣ್ಯ ಉಪೇಯಾಯ. 

ತ್ತ 
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ತಸ್ಯ ಹೆ ತ್ರಯಃ ಪುತ್ರಾ ಆಸುಃ, ತುನಃಪುಚ್ಛಃ ತುನಃಶೇಪಃ 
ಶುಮೋಲಾಂಗೂಲ ಇತಿ. ತಂ ಹೋವಾಚ ಖುಪೇಹ೦ ತೇ 
ಸತಂ ದದಾಮ್ಯಹೆಮೇಪಾಮೇಕೇನಾತ್ಕಾ ನೆಂ ನಿಷ್ಮಿ ೀಣ್‌ ಇತಿ. 
ಸ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಪುತ್ರಂ ನಿಗೃಹ್ಹಾನ ಉವಾಚ, ನೆಸ್ವಿಮಮಿತಿ ನೋ 
ಏಮೇಮಮಿತಿ ಕನಿಪ್ಪಂ ಮಾತಾ. ತಾ ಹ ಮಧ್ಯಮೇ ಸಂಪ 
ದಯಾಂಚಕ್ರ ತು ಶುನಃಶೇಪ್ಟೇ. ತಸ್ಯ ಹ ಶತಂ ದತ್ವಾ ಸ 
ತಮಾದಾಯ ಸೋತರಣ್ಯಾದ್‌ ಗ್ರಾಮಮೇಯಾಯ. ಸ ಪಿತರ 
ಮೇತ್ಯೋವಾಚ, ತತ ಹಂತಾಹಮನೇನಾತ್ಮಾನಂ ನಿಪ್ಕ್ರೀಣಾ 
ಇತಿ. ಸ ವರುಣಂ ರಾಜಾನಮುಪಸಸಾರಾವೇನ ತ್ಯಾ ಯಜಾ 
ಇತಿ, ತಥೇತಿ. ಭೂಯಾನ್ಯೆ 3 ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಇದ ವರುಣ 
ಉವಾಚ, ತಸ್ಮಾ ಏತಂ ರಾಜಸೂಯಂ ಯಜ್ಞಕ್ತ ಕ್ರತು೦ ಪ್ರೋ 
ವಾಚ, ತಮೇತಮಭಿಷೇಚನೀಯೇ Ee ಪಶುಮಾ 
ಲೇಭೇ. 
ಬಂಡ ೪ 

ತಸ್ಯ ಹ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಹೋತಾಸೀಜ್ಜಮದಗ್ನಿ ರಧ್ವರ್ಯು 
ರ್ವಸಿಪ್ಟೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಯಾಸ್ಯ ಉದ್ಧಾತಾ ತಸ್ಮಾ ಉಪಾ 
ಕೃತಾಯ ನಿಯೋಕ್ತಾರಂ ನ ವಿವಿದುಃ ಸ ಹೋವಾಚಾಜ್ಮೀ 
ಗರ್ತಃ ಸೌಯವನಿರ್ಮಹ್ಯಮಪರಂ ಶತಂ ದತ್ತಾ ಜಾ 
ನಿಯೋಕ್ಷಾಮಾತಿ. ತಸ್ಮಾ ಅಪರ೦ ಶತಂ ದದುಸ್ತ೦ ಸ ಸಿನಿ 
ಯೋಜ. ತಸ್ಮಾ ಉಪಾಕ್ಕ ತಾಯ ನಿಯುಕ್ತಾಯಾಪ್ರೀತಾಯ 
ಪರ್ಯಗಿ ತಾಯ ವಿಶೇತಾರಂ ನ ವಿವಿದೂ. ಸಹೋವಾಚಾ 

ಜೀಗತ ವಃ ಸೌಯವನಿರ್ಮಹ್ಯಮಪರಂ ಶತಂ ದತ್ತಾ ಹಮೇನಂ 

ವಿಶಸಿಪ್ಯಾಮೀತಿ. ತಸ್ಮಾ ಚಾಚ ಶತಂ ದದುಃ. ಸಹೋಸಿಂ 
ನಿಃ8ಶಂನ pa ಅಥಹ ತುನಃಶೇಪ ಈಕ್ಷಾಂಚಕ್ರೇ%ಮಾನು 
ಪಮಿವ ವೈ ಮಾ ವಿಶಸಿಷ್ಯಂತಿ, ಹಂತಾಹ೦ ದೇವತಾ ಉಪಧಾವಾ 
ಮಾತಿ, ಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಮೇವ ಪ್ರಥಮಂ ದೇವತಾನಾಮುಪ 
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ಸಸಾರ, ಕಸ್ಯ ನೂನಂ ಶತಮಸ್ವಾಮೃತಾನಾಮಿತ್ಯೇತಯ 
ರ್ಚಾ. ತಂ ಪ್ರಜಾಪತಿರುವಾಚಾಗ್ನಿರ್ವೈ ನೇದಿಷ್ಠಸ್ತಮೇವೋಪ 
ಧಾವೇತಿ. ಪೊಣಿಗ್ನಿಮುಪಸಸಾರ, ಅಗ್ನೇರ್ವಯಂ ಪ್ರಥಮ 
ಸ್ಯಾಮೃತಾನಾಮಿತ್ಯೇತಯರ್ಚಾ. ತಮಗ್ನಿರುವಾಚ ಸವಿತಾ 
ವೈ ಪ್ರಸವಾನಾಮೀಶೇ, ತಮೇವ್ಲೋಪಧಾವೇತಿ. ಸ ಸವಿತಾರ 
ಮುಪಸಸಾರ, ಅಭಿ ತ್ವಾ ದೇವ ಸವಿತರಿತ್ಯೇನ ತೃಚ್ಛೇನ. ತಂ 
ಸವಿತ್ಕೋವಾಚ ವರುಣಾಯ ವೈ ರಾಜ್ಞೇ ನಿಯುಕ್ಲೋ 
5ನ ತಮೇವೋಪಧಾಪೇತಿ. ಸ ವರುಣಂ ರಾಜಾನಮುಪ 
ಸಸಾರಾತ ಉತ್ತರಾಭಿರೇಕತ್ರಿಲಶತಾ. ತಂ ವರುಣ ಉವಾ 
ಚಾಗ್ನಿವೈಣ ದೇವಾನಾಂ ಮುಖಂ ಸುಪೃದಯತಮನಸ್ತನ್ನು 
ಸ್ತುಹ್ಯಥ ತ್ಲೋತ್ಸ್ರಕ್ಷ್ಯಾಮ ಇತಿ. ಸೋಗ್ನಿ೦ ತುಪ್ಪಾವಾತ 
ಉತ್ತ ರಾಭಿರ್ದ್ಯಾವಿಂಶತ್ಯಾ. ತಮಗ್ನಿರುವಾಚ ವಿಶ್ವಾನ್ನು ದೇ 
ರ್ವಾ ಸ್ತುಹ್ಯಥ ತ್ರೋತ್ಸ್ರಕ್ಷಾಮ ಇತಿ ಸ ವಿಶಾ ದೇವಾಂ 
ಸ್ಮುಪ್ಪಾವ, ನಮೋ ಮಹದ್ಭ್ಯ್ಯೋ ನೆಮೋ ಅರ್ಥಕೇಭ್ಯೋ 
ಇತ್ಯೇಕಯರ್ಚಾ. ತಂ ವಿಶ್ವೇದೇವಾ ಊಚುರಿಂದ್ರೋ ವೈ 
ದೇವಾನಾಮೋಜಿಷ್ಟೋ ಬಲಿಪ್ಶಃ ಸಹಿಷ್ಠಃ ಸತ್ತಮಃ ಪಾರ 
ಯಿಷ್ಣುತಮಸ್ತನ್ನು ಸ್ತುಹ್ಯಥ ತ್ರೋತ್ಸ್ರಕ್ಸ್ಯಾಮ ಇತಿ. ಸ 
KN ಗ್‌ pS ಸೃ ದಷ್ಸಾ' 4 

ಇಂದ್ರ೦ ತುಪ್ಪಾವ, ಯಚ್ಛಿದ್ದಿ ಸತ್ಯ ಸೋಮಪಾ ಇತಿ ಚೈತೇನ 
ಸೂಕ್ತೇನೋತ್ತರಸ್ಯ  ಪಂಚದಶಭಿಸ್ತಸ್ಮಾ ಇಂದ್ರಕ ಸ್ಲೂಯ 
ಮಾನಃ ಪ್ರೀತೋ ಮನಸಾ ಪಿರಣ್ಯರಥಂ ದದ”. ತಮ್ಮೇತಯಾ 
ಪೃತ್ಲೀಯಾಯ ಶಶ್ವದಿಂದ್ರ ಇತಿ. ತಮಿಂದ್ರ ಉವಾಚಾಗ್ವಿನ್‌್‌ 
ನು ಸ್ಲುಹ್ಯಥ ತ್ಯೋತ್ಸ್ರಕ್ಕಾಮ ಇತಿ. ಸೋತಶ್ಚಿನಾ ತುಪ್ಪ 
ವಾತ ಉತ್ತರೇಣ ತೃಚೇನ, ತಮಶ್ಚಿನಾ ಊಚತುರುಷಸ೦ ನು 
ಇನಿ R po K ಣ್‌ BA ದ 

ಸ್ಮುಹೃಥ ತ್ವೋತ್ಸ್ಪ್ರಕ್ಷ್ಯಾಮ ಇತಿ. ಸ ಉಪಸಂ ತುಪ್ತಾವಾತ 

ಡ್‌್‌ ಎ ps 

ಉತ್ತರೇಣ ತೃಚೇನ. ತಸ್ಯ ಹ ಸ್ಮರ್ಚ್ಯ್ಯಚ್ಯುಕ್ತಾಯಾಂ ವಿ 
ಪಾಶೋ ಮುಮುಚೇ, ಕನೀಯ ಐಕ್ಷ್ವಾಕಸ್ಯೋದರ೦ ಭವತ್ಯು 


Ixviii 


೯ಕ್ತಾಯಾಂ ವಿಪಾಶೋ ಮುಮುಚೇತಗದ 


ಖಂಡ ೫೬ 
ತಮೃತ್ಯಿಜ ಊಚುಸ್ತ್ಯಮೇವ ಮೋಪಸ್ಯಾಹ್ಮತ ಸಂಸ್ಥಾ 
ಮಧಿಗಚ್ಛೇತ್ಯಥ ಹೈ ತಂ ಶುನಃ ವ 'ದದರ್ಶ ದ 
ಮೇತಾಭಿತ್ಚ ತಸ ನ ಯಚ್ಛಿದ್ದಿತ್ವಲ ಗೃಹೇಗೃಹ ಇತ್ಯ 
ಥೈನಂ ದ್ರೊ ನ್ರೀಣಕಲತಮಭ್ಯ ವನಿನಾಯ. ಉಚ್ಛಿಪ್ಠ ೦ ಚಿಪ್ಕೋ 
ೀತ್ಲೇತಯ 
ರೇತ್ವೇತಯರ್ಚಾ. ಅಥ ಹಾಸ್ಮಿನ್ನನ್ವಾರಜ್ಜೇ "ಪೂರ್ವಾಬತೃತ 
ಸೃಭಿಃ ಸ ಸ್ವಾಹಾಕಾರಾಭಿರ್ಜುಹವಾ೦ಚಕಾರ. ಅಥೈನ ಮವ 
ಭೃಥಮಭ್ಯವನಿನಾಯ ತ್ವಂ ನೋ ಅಗ್ನೇ ವರುಣಸ್ಯ ವಿದ್ವಾನಿ 
ತ್ಯೇತಾಭ್ಯಾಮಥೈನಮತ ಊರ್ಧ್ವಮಗ್ನಿಮಾಹವನೀಯಮುಪ 
ಸ್ಕಾಪಯಾಂಚಕಾರ, ತುನಶ್ಚಿ ಜೆ (ಪಂ ವಿದಿತಂ ಸಹಸ್ರಾದಿತ್ಯಥ 
ಹೆ ತುನ8ಶಪೋ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಸ್ಯಾಲಕಮಾಸಸಾದ. ಸಹೋ 
ವಾಚಾಜೀಗರ್ತಃ ಸಾಯವಸಿರ್ಯಷೇ ಪನರ್ಮೇ ಪುತ್ರ೦ ದೇಹೀ 
ತಿ. ವೇತಿ ಹೋವಾಚ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ದೇವಾ ವಾ ಇಮಂ ಮಹಕ್ಯ್‌ 
ಮರಾಸತೇತಿ. ಸ ಹ ದೇವರಾತ್ಲೋ ಮೈಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಆಸ. ತಸ್ಯೈ 
ತ ಕಾಪಿಲ್ಲೇಯಬಾಭ್ರವಾ. ಸ ಹೋವಾಚಾಬ್ಲೀಗರ್ತ 8 ಸೌಯ 
ಸಿಸ್ಪ್ಯಲ ವೇಷಿ ವಿಹ್ವಯಾವಹಾ ಇತಿ. ಸ ಹೋವಾಚಾಜೀಗ 
ರ್ತ॥ಃ ಸಾಯವನಪಿಃ ವರರ 
ಆ೦ಗಿರಸೋ ಜನ್ಮ ನಾಸ್ಕಾ ಜೀಗರ್ಶಿಸ ಶ್ರುತಃ ಕವಿಃ , 
ಯಪ ಪೈತಾಮಹಾತ್ತ೦ತೋರ್ಮಾ*ಪಗಾಃ ಪುನರೇಹಿ ಮಾಂ ॥ 
ಸ ಹೋವಾಚ ಶುನಃಶೇಪಃ : 
ಅದರ್ಶುಸ್ತ್ವಾ ಶಾಸಹಸ್ತ೦ ನ ಯಚ್ಚೂದ್ರೇಪ್ಯಲಪ್ಪತ । 
ಗವಾಲ್ಮ ತ್ರೀಣಿ ಶತಾನಿ ತ್ವಮವೈಣೀಹಾ ಮದಂಗಿರಃ ॥ 





ಇತಿ. ಸಹೋವಾಚಾಜೀಗರ್ತಃ ಸೌೌಯವಸಿಃ ;--- 
ತದ್ಮೆ ಯ ಮಾ ತಾತ ತಪತಿ ಪಾಪಂ ಕರ್ಮ ಮಯಾ ಕೃತಂ | 
ತದಹ೦ ನಿಹ್ನೆವೇ ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರತಿಯ೦ತು ಶತಾ ಗವಾಂ ॥ 


Ixix 


ಇತಿ. ಸ ಹೋವಾಚ ಶುನಃಶೇಪಃ ;-- 
ಕೃತ್‌ ಪಾಪಕಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಕುರ್ಯಾದೇನತ್ತತ್ಲೋ$ಪರಂ 
ಗಃ ಶೌಪ್ರಾನ್ಮ್ಮ್ಯಾಯಾದಸ೦ಧೇಯಂ೦ ತ್ವಯಾ ಕೃತಂ | ; 


ದ್ರಿ 
೬೫ 


ಇ 
ಅ 


ಇ. 


u 
[2 


2 


೨. ಅಸಂಧೇಯಮಿತಿ ಹ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಉಪಪಪಾದ. 
ಇಕ್ಕೆ > 0. 
ಸ ಹೋವಾಚ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರ8 :-- 
ಭೀಮ ಏವ ಪೌಯವಪಿಃ ಶಾಸೇನ ವಿಶಿಶಾಪಿಷುಃ । 
ಅಸ್ಫಾ ನೆ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಭೂರ್ಮಮೈೆ ವೋಪೇಖಪಿ ಪುತ್ತತಾಂ ॥ 
ಇತಿ. ಸ ಹೋವಾಚ ಶುನಃಶೇಪಃ :- 
ಪ ಮೈ ಯಥಾ ಮನೋ ಜ್ಞ ಪಯಾರಾಜಪುತ್ತ ತಧಾ ವದ | 
ಯೆಥೈವಾಂಗಿರಸಃ ಸನ್ನುಪೇಯಾಂ ತವ ಪುತ್ರತಾಂ ॥ 
ಇತಿ. ಸ ಹೋವಾಚ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ8 :-- 
ಜ್ಯೇಷ್ಠೋ ಮೇ ತ್ಯಂ ಪುತ್ರಾಣ೦ಂ ಸ್ಯಾ ಸ್ತವ ಸ್ಪೇಪ್ರಾ ಪ್ರಜಾ ಸ್ಯಾತ್‌! 
ಉಪೇಯಾ ದೈವಂ ಮೇ ದಾಯಂ೦ ತೇನ ಮೈ ತೊ (ಪಮಂತ್ರಯ ॥ 
ಇತಿ. ಸ ಹೋವಾಚ ಶುನಃಶೇಪಃ : 
ಸಂಜ್ಞಾನಾನೇಷು ವೈ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ಸೌಹಾರ್ಬಾಯ ಮೇ ಶ್ರಿಯ್ಯೆ! 
ಯಧಾ5ಹ೦ ಭರತಯಪಭೋಪೇಯಾ೦ ತವ ಪುತ್ರತಾ೦ ॥ 
ಇತಿ. ಅಥ ಹ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಪುತ್ರಾನಾಮಂತ್ರಯಾಮಾನ:-- 
ಮಧುಚ್ಛ ೦ದಾಃ ಶೈಣೋತನ ಹುಷಭೋ ರೇಣುರಪ್ಟಕಃ | 
ಯೇ ಕೇ ಚ ಭ್ರಾತರಃಸ್ಟ ನಾಸ ಚೈೈಪ್ಪ್ಯೂಯ ಕಲ್ಪಧ್ವ೦ | 
ಇತಿ. 


——— ರ್ಜ ೨. ಇಒ ದರಾ 


ಹರಿತ ಕ೦ದ್ರಕಾವ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ. 


ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಪಾಠವನ್ನು ಐದು ಪ್ರತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ 
ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಗಳು; 
ಒಂದು ಮರಾ ಎಂ. ಎ. ರಾಮಾನುಜಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರವರು 
ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಿರುವ ಪ್ರತಿ. ಇದನ್ನು "ಹೆ' ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ. 
ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಮದ್ರಾಸ್‌ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರೆರಿ 
ಯವು ಇವನ್ನು"ಕ' "ಖ' "ಗೆ' ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ. ಇನ್ನೊ೦ದು 
ಮೈಸೂರು ಓರಿಯ೦ಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರೆರಿಯ ಪ್ರತಿ. ಇದನ್ನು "ಘು' 
ಎ೦ದು ಕರೆದಿದೆ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನವಾದುಹೆ೦ದು ತೋರಿದ 
"ಹ "ಖ' ಪ್ರತಿಗಳ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದೆ. 

ಇಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ ಕೆಲವು ಶಬ್ಬರೂಪಗಳು ಅಸಾಧು 
ವೆಂದು ತೋರಬಹುದು. ಆದರೆ ರಾಘವಾಂಕನ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ರೂಪವು ಮಾರ್ಹಡುತ್ತಿತ್ತಾದ ಕಾರಣ ಈ 
ರೂಪಗಳು ಆಗಲೇ ಬಳಕೆಗೆ ಬ೦ದಿರಬಹುದೆ೦ದು ಹೇಳಲು ಅವ 
ಕಾಶವುಂಟು. ಈ ಕಾರಣದಿ೦ದ ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಐಕಮತ್ಯ 
ವಿದ್ದ ಕಡೆ ಅಂಥ ರೂಪಗಳನ್ನೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅ೦ಗೀಕರಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು. 

ಟ. ಎಸ್‌. ವಿ. 


ಹೆರಿಶ್ಚೆ೦ದ್ರ ಕಾವ್ಯ ಸಂಗ್ರ 


ಜಾ ಷೋನ ಸಾದನೆ ಮ 


(2 


ತ್ರೀಪತಿಗೆ ಸೊಬಗನುಡುಪತಿಗೆ ಶಾ೦ತಿಯನು 
ಣೀಪತಿಗೆ ಚಾತುರ್ಯಮಂ ದಿವಸ್ಪತಿಗೆ ಪ್ರ 
ತಾಪಮಂ ಸುರಪತಿಗೆ ಭೋಗಮಂ ರತಿಪತಿಗೆ 
ಮೂಲೋಕವಾವರಿಸುವ 
ರೂಪಂ ಸೆರಿತ್ರತಿಗೆ ಗಂಭೀರತೆಯನು ಸ್ಟಾ 
ಹಾಪತಿಗೆ ತೇಜಮ೦ ಕೊಟ್ಟ ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಪಂ 
ಪಾಪತಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನೆಮಗಿಪ್ಪಸಿದ್ಧಿಯ೦ 
ಮಾಳ್ಮೆ ಸಂಶತೋಪದಿ೦ದ 


ಖಲ 


lo 


ವಾಣಿಯಖುವಿನ ಜೆಳೆಗು ಮುಕುತಿವವಿಶೆಯ ಮುಡಿಯ 


ಮಾಣಿಕ೦ ಸರ್ವಮಂತ್ರಾದಿ ಪ೦ಚಾಕ್ಷರಿಯ 

ಪ್ರಾಣ ಮ೦ಗಳದ ಮನೆ ಡೇವಲೋಕದ ಜನ್ಮ 
ಭೂಮಿ ತಾವರೆಗಣ್ಣನ | 

ರಾಣಿಯೆಸೆವೋಲೆವಾಗ Ne ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಗಳ 

ತಾಣ೦ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನುನ್ನ ತೈ ಶ್ವರ್ಯದ 

ಕ್ಷೋಣಿ ಪ೦ಪಾಂಬಿಕೆ ಮದೀಯಮತಿಗೀಗೆ ಪ್ರ 
ಸನ್ನತೆಯನು ತ್ಸ ವಡೊಳು 


॥ ೨ 


೨ 


ಕೃತಿಗೆ ನಾಮಂ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಚಾರಿತ್ರವೀ 

ಕೃತಿಗೊಡೆಯನಮಳಪಂಪಾವಿರೂಪಾಕ್ಷನೀ 
ಕೃತಿಗೆ ಪಾಲಕರು ಲೋಕದ ಭಕ್ತಜನವಿದಂ 

ಹೇಳ್ದಾ ತನಾರೆಂದಡೆ | 
ಚತುರ್ಶಕವಿರಾಯ ಹಂಪೆಯ ಹರೀತ್ವರನ ವರ 
ಸುತನುಭಯಕವಿಕಮಲರವಿ ರಾಘವಾಂಕಪ೦ 
ಡಿತನೆಂದೊಡೀ ಕಥಾರಸದ ಲಹರಿಯನು ಬ 

ಣ್ಣಿಸದರಾರೀ ಧರೆಯೊಳು ॥ ೩ 


ವಸುಧಾಧಿಪತಿ ಹರಿತ್ಚ ೦ದ್ರ ಘನಸತ್ಯನೆಂ 
ದೊಸೆದು ವಾಸಿಪ್ಶನಿಂದ್ರಂಗೆನಲು ಕಾತಿಕ೦ 
ಹುಸಿಮಾಳ್ಬೆನೆಂದು ಭಾಷೆಯನಿತ್ತು ಧರೆಗೆ ಬಂ 
ದವನಿಪನ ಸತಿಪುತ್ರರ | 
ಅಸುವಂತ್ಯಪೆನೆ ವಿಗ್ರಹ೦ ಮಾಡೆ ತಪ್ಪದಿರೆ 
ತತಿಮಾಳಿ ಶ್ರೀವಿಶ್ವನಾಥ ಭೂಪಂಗೆ ಕರು 
ಣಿಸಿ ಸಕಲಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯವಿತ್ತಾ ತನಂ ಮೆಹೆದ 
ಕೃತಿ ಪುಣ್ಯದಾಕೃತಿಯಿದು |॥೪ 


*. ನಡೆವರೆಡಹದೆ ಕುಳಿತರೆದಹುವರೆ ಕಾವ್ಯಮಂ 

ನಡಸುವಾತಂ ರಸಾವೇಶ ಮಜಹಾಲಸ್ಯ 

ವೆಡೆಗೊಳಲು ತಪ್ಪುಗಲ್ಲದೆ ಕಾವ್ಯಕರ್ತೃ- ತ 
ಪ್ಲುವನೆ ಒ೦ದೆರಡೆಡೆಯೊಳು | 

ಐಡೆವಾಯ್ದು ಬಂದ ತಪ್ಪಂ ಹಿಡಿದು ಸಾಧಿಸದೆ 

ಕಡೆತನಕ ಬ೦ದ ಲೇಸಿಂಗೆ ತಲೆದೂಗೆ ತಲೆ 

ಯೊಡೆವುದೇ ಜೀನೆಯಖಿಯದ ನೀರಸರನೇಕೆ 
ಪುಟ್ಟಿಸಿದನಬುಜಭವನು ॥೫ 


& 


ಎನಿತು ಸಿರಿ ಸಾರ್ವಡ೦ ಮಾಣ್ಬ್ಟಡಂ ನಿತ್ಯತ್ವ 
ವನುವಪ್ಪಡಂ ಸಾವಡಂ ಮತ್ತೆ ಹಂಹೆಯರ 
ಸನ ಪೊಗಳ್ಳ ನಾಲಗೆಯೊಳನ್ಯದೈವವ ಭವಿಗ 
ಳ೦ ಕೀರ್ತಿಸಿದೆನಾದಡೆ | 
ಮನಸಿಜಾರಿಯ ಭಕ್ತನಲ್ಲ ಶಾನೆನಿಪ ಬರು 
ದಿನ ಕವಿಯೆನಿಪ್ಪ ಹಂಪೆಯ ರಾಘವಾಂಕನೊ 
ಯ್ಯನೆ ಪೇಳ್ದನೆ೦ಂಬಾಗಳೀ ಕೃತಿಯನಾವ ಸ 
ಜ್ವನರು ಕೊಂಡಾಡದಿಹರು I 


ರಸ ಜೀವ ಭಾವವೊಡಲರ್ಥವವಯವ ಶಬ್ದ 
ವಿಸರಷೇ ನುಡಿಯಲಂಕಾರವೇ ತೊಡಿಗೆಯು ತ 
ಷೆ ಸುಲಕ್ಷಣವೆ ಲಕ್ಷಣ ವಿಮಳಪದನ್ಯಾಸ 
ನಡೆ ರೀತಿ ತುತ i 
ರಸಿಕತನ ಸುಳಿ ಸುಖಂ ನಿಳಯವಂತಪ್ಪಯಾ 
ಪೊಸ ಕಾವ್ಯಕನ್ನಿ ಕೆಯ ಪಡೆದು ಪಂಪಾಂಬಿಕೆಯ 
ರಸ ವಿರ ೊಪಾನ್ಸರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಹಂಹೆಯ ರಾಘ 
ವಾಂಕನೇಂ ಕೃತಕೃತ್ಯನೋ ॥ ೬ 


ಧರೆಯಜುಯಲ್ಲ್ರಿಕೃತಿಗೆ ಮೊದಲಾವುದೆನೆ ತರಳ 
ತರ ತರಂಗಾವರ್ತ ಗರ್ತ ನೀಹಾರ ಶೀ 
ಕರದ ನಿಕೆರಂ ಜಠರಕಮಠ ಪಾಠೀನಚಯ 
ಡಿ೦ಡೀರ ಪಿಂಡಪಂಡ [ 
ಕರಿ ಮಕರನಕ್ರ ಶೈವಾಳ ವಿದ್ರಮ ರತ್ನ 
ವರಶಿ೦ಶುಮಾರ ಬುದ್ಧುದ ತಿಮಿತಿಮಿಂಗಿಳ್ಳೋ 
ತೃರ ಜಳೂಕ ವ್ಯಾಳ ಕೋಳಾಹಳಧ್ಯಾನ 
ಹೆರಸಿ ಜಲನಿಧಿ ಮೇಖೆದುದು.. ॥ ೮ 


೪ 


ಆ ರುಚರವನಧಿಪರಿವೈ ತ ಧರಾಮಧ್ಯದೊಳು 
FR To ದಕ್ಷ್ಮಣತತೆಯೊಳು ಕಬ್ಬಿನ ಬಿಲ್ಲ 
ವೀರನರಳಂಬಿನಾಡುಂಬೊಲ೦ ಸಕಲಸುಖ 
ಸಂಪದದ ಜನ್ಮಭೂಮಿ | 
ಭಾರತಿಯ ನೆಲೆವೀಡು ಮ೦ಗಳ೦ಗಳ ನಿಜಾ 
ಗಾರ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ರಾಜಧಾನಿಯೆನಲೊಪ್ಪುವುದು 
ಚಾರುತರ ಲಾಳಹೇಶ೦ ಪರಮಭಕ್ಕಿಕ್ಕೋ 
ಶಂ ಶ್ರುತಿಚಯಾದೇಶವು le 


ಆ ಲಾಳದೇಶ ಮಧ್ಯಸ್ಗಳದೊಳದಟಭೂ 

ಪಾಲವೆಸರ೦ ತಾಳ ಪಂಕ್ಲೇಜಸಖಕುಲದ 

ಪೀಳಿಗೆಯ ರಾಯರ್ಗೆ ವೀರಸಿರಿ ಸಲೆ ನಲಿದು 
ಕೈಗೆಯ್ದ ಜಯತವಗದ | 

ಮೇಲಿಟ್ಟ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದ ಜೆಲುವಿನಿ೦ 

ತ್ರ,ಲೋಕ್ಯದೊಳಗೆ ಪ್ರತಿಯಿಲ್ಲಪೆನಿಸಿರ್ಪ ಕೀ 

ರ್ತ್ಯಾಳಾಪದಿಂದೆಸೆವಯೋಧ್ಯಾಪುರಂ ಮೆಹೆವು 
ದೇನೆ೦ಜೆನದಖಿರವನು ॥ ೧೦ 


ಕಾಲಭ್ಯರವನ ಕದನದ ಕಳನೊ ಭೂಸತಿಯ 
ಭಾಳಾಕ್ಷವೋ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಗ್ಗ ದ ಸಿಡಿಲ 
ಹೋಳೂ ರವಿಕುಲದ ವೈರಿಗಳ ತುಭಕೀರ್ತಿತಶಿ 
ಯಂ ಹಿಡಿವ ರಾಹುವಿರ್ಪ | 
ಹೇಳಿಗೆಯೊ ರಿಪುವಿಪಿನದವ ಹರಿತ್ಚ ೦ದ್ರ ಭೂ 
ಪಾಲನ ಪ್ರಬಳಪ್ರತಾಪಶರಧಿಯ “ಸುಳಿಯೊ 
ಹೇಳೆನಲಯೋದ್ಯಾಪುರದ ದುರ್ಗಪೆಸೆದುದು ಭ 
ಯಂಕರಾಕಾರದಿಂದ | ೧೧ 


ke) 


ಸುರಪತಿಯ ಭೋಗವಗ್ನಿಯ ತೇಜವಂತಕನ 

ಭರದದಟು ನೈರುತಿಯ ಕಾಯ್ದು ರತ್ನಾಕರ 

ಶೈರನ ಗಂಭೀರವನಿಲನ ಬಲಂ ವಿತ್ತಪನ 
ಸಿರಿ ರುದ್ರನುಗ್ರತ್ಟವು | 

ತರಣಿಯ ಪ್ರಭೆ ಧರೆಯ ಧೈರ್ಯ ಚಂದ್ರನ ಶಾಂತಿ 

ವೆರಸಿ ರೂಪಾದುದೆನವಿಸುವ ಹರಿಶ್ಚ೦ದ್ರಭೂ 

ವರನಾ ಪುರಕ್ಕೊಡೆಯನರಿತರಧಿವಡಬನಾ 
ರಾತಿಗಜಪಂಚಾಸ್ಯನು I ೧೨ 


ತನುರುಚಿಯ ಮುಂಡೆ ದಿನಪನ ಕಾಂತಿ ಕಪ್ಪಕ 
ಪ್ಲನೆ ಕೋಪದಿದಿರೊ'[೪]ರ್ವಾ! ನಳ೦ ತಣ್ಣತ 
ಣ್ಲನೆ ಕೊಡುವ ಕೈಯಿದಿರೊಳಮರತರು ಮೆಲ್ಲಮೆ 
ಲ್ಲನೆ ಮೋಹನವನಪ್ಪಿದ | 
ಘನರೂಪಿನಿದಿರೊಳ೦ಗಜರೂಪು ನೊಪ್ಪನೊ 


ಅ 
ಪ್ಪನೆ ಗಭ್ಬೀರಡೆಯಿದಿರಲ೦ಬುನಿಧಿ ತೆಳ್ಳತೆ 
ಕ್ಕ ಶಾಂತಿಯಿದಿರ ತಶಿ ಖೆಚ್ಚಬೆ ನೆಚ್ಛ್ಚವೆಯೆನೆ ನೆಹ 
ರಿಶ್ಚಂ ಎದ್ರನೆಸೆದಿರ್ದನು | ೧೩ 


ವರರೂಪಿನೊಳು ರತಿಗೆ ಹೊಣೆ ಸ ಹೊಳು 

ಸಿರಿಗೆ ಹೊಯಿಕ್ಕೆ ಚ ಚಾಣಿಮೊಳು ವಾಣಗೆಕ್ಕೆ 
ಚ್ಚರಿತ ತೆಡೊಳು ಸುರನದಿಗೆ ಸಾಮ್ಯ ಪತಿಭರ್ಲಿಂ ಯೊಳ 

ರುಂಧತಿಗೆ ಸರಿ “ಜಸದೊಳು | 
ಪರಮರೋಪಿಣಿಗೆ ಹೆಗಲೆಣಿ ಪುಣ್ಯದೊಳ್‌ ಸ್ವಧಾ 
ತರುಣ'ಗೋರಗೆ ವಂದ್ಯತೆಯೊಳು ಗಾಯತ್ರಿಗೊರೆ 
ದೊರೆಯೆನಿಸಿ ಮೆಹೆವಳು ಹ೦ತ್ಚೆ ೦ದ್ರ ಸ್ರ ಪನರಪಿ 

ಚ೦ದ್ರ ಮತಿ ॥ ಬೂತಳದೊಳು | ೧೪ 


: ಳೂರ್ವಾ (ಬ.ಗ.) ಳುಗ್ರಾ (ಪ.), 34 (ಬ.ಗ.ಪ.) 


೬ 


ತೊಡರ್ವ ರಾಯರನೊರಸಿದೆಪೆನೆಂದು ನುಡಿನುಡಿದು 
ನುಡಿಗಲಿತು ರಣಡೊಳಾಂತವರ ಸರ್ವಸ್ವಮಂ 
ಪಿಡಿಪಿಡಿದು ಪಿಡಿದು ನಿ೦ದಿರಕಲಿತು ಹಗೆಯ ಬ 
ಯ್ತಲೆಯ ಬಟ್ಟೆಯೊಳೊಮ್ಮೈೆ ಯುಂ! 
ನಡೆನಡೆದು ನಡೆಗಲಿತು ರಿಪುಗಳಲಿ ಕಪ್ಪವಂ 
ಬಿಡಬಿಡದೆ ಕೊಂಡು ಕೊಂಡುಣಕಲಿತು ಕ್ಲೀರ್ತಿಯೊಡ 
ನೊಡನೆ ಪರಿಪರಿದು ಪರಿದಾಡಕಲಿತ೦ ಲೋಹಿ 
ತಾಶ್ಯವೆಂಬ ಕುಮಾರನು ॥ ೧೫ 


ತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬುಧರ ತಣಿವವಧಿ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೇಳು 

ಸಾಗರದ ತಡಿಯವಧಿ ಭಕ್ತಿಗೀತ್ಟರನ ತಲೆ 

ದೂಗಿಸುವುದವಧಿ ಶೀರ್ತ್ಯ೦ಗನೆಯ ಸುಳಿವಿಂಗೆ 
ಮೂಲೋಕವವಧಿ ವಿಪುಳ | 

ಭೋಗಕ್ಕೆ ಪರ್ವಸುಖವವಧಿ ವೀರಕ್ಕೆ ಭೂ 

ಭಾಗಡೊಳು ನಿಪ್ಕ೦ಟಕತ್ವಷೇ ಆವಧಿ ತಾ 

ನಾಗಿ ಪಿರಿಯರಸುತನಮಂ ಮಾಡುತಿರ್ದನು ಹ 
ರಿಶ್ಚಂದ್ರಭೂನಾಥನು ॥ ೧೬ 


ಗಾ 
— 


ಪರುಷವ೦ಗಣದ ಕಲು ಸುರಭಿ ಕಜಿಪ೦ ಕಲ್ಪ 
ತರು ವನಂ ಸ್ವರ್ಗ ನಿಜದೇಶವಮರಾವತಿಯೆ 
ಪುರದುರ್ಗವಮರರಾಳ್‌ ಮೇರು ಕೇಳೀಶೈಲ 
ವಮೃತಮೇ ಮನೆಯ ಬ್ಲೀಯಂ | 
ವರರಂಭೆ ಸೂಳೆ ಶಚಿ ರಾಣಿಯ್ಯೆರಾವತಂ 
ಕರಿ ವಜ್ರವಾಯುಧಂ ನವನಿಧಿಯೆ ಭಂಡಾರ 
ಹೊರೆವಾಳ್ವನಭವನೆ೦ದೆನಿಪ ದೇಷೇಂದ್ರನೊಂ 
ದಿರುಳ್ಲೋಲಗವನಿತ್ತನು 1೧ 


ಒಡಲನಾವರಿಸಿದ೦ಗೋಪಾ೦ಗಸ೦ಕುಳದ 
ನಡುಷೆ ನಯನದ್ವಯಂ೦ಗಳು ಸಲೆ ನವಗ್ರಹದ 
ನಡುವೆ ಆ ದ್ರಾದಿತ್ಯರುರ್ವಿಯಂ ಪರಿ ಪಸ 
ರಿಸಿದ ನಾನಾ ನದಿಗಳ | 
ನಡುವೆ ಸುಕುಚಿರ ಗ೦ಗೆತು೦ಗಭದ್ರೆಗಳೊಪ್ಪ 
ವಡೆದು ಮಪಿಮೆಯೊಳೆಸೆವ ತೆಐದಿ ಸುರಪನ ಸಭೆಯ 
ನೆಡೆಗೊ೦ಡ ಮುವಿಕುಲದ ನಡುವಿರ್ದರಧಿಕ ವಿ 
ಶ್ಚಾವಿ:ತ್ರ ವಾಸಿಷ್ಠರು ॥ ೨ 
೭ 


೮ 


ಅಲಸದೆ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮ೦ಡಲವನಾಳ್ವ ರವಿ 
ಕುಲಜರಪ್ಪಿ ಕ್ಯಾಕುವಂಶದರಸುಗಳೊಳತಿ 
ಬಲರೆನಿಸಿ ಮನವಚನಕಾಯದೊಳಗೊಮ್ಮೆಯು೦ 
ಹುಸಿ ಹೊದ್ದದ೦ತೆ ನಡೆವ | 
ಕಲಿಗಳಾರಯ್ಯ ಹೇಳವರ ಪಾರಂಪರೆಗೆ 
ಸಲೆ ಸ೦ದ ರಾ ಜಗುರು ವೀನಯಯದವರಿಲ್ಲ 
ವೆಲೆ ಮುನಿಪ ಹೇಳೆ೦ದು ಹಲವು ಕಣ್ಣಾದವ೦ 
ನುಡಿದನು ವಪಿಷ್ಠ ಮುನಿಗೆ la 


ಬೆಸಗೊಂಡಡಿಕ್ಸಾ ಕುವಂಶದೊಳಗಣ ಚತು 
ರ್ದಶ ಭುವನಪತಿಗಳೊಳಗಿ೦ದುತನಕಾನಖಿಯೆ 
ಹುಸಿ ಹೊದ್ದ ದವರಿಲ್ಲ ಪಿ೦ದಣರಸುಗಳನು 
ದೃರಿಸಲೆ೦ದವತರಿಸಿದ 
ವಸುಧಾದಿಪತಿ ಹರಿ 'ತೃಂದ್ರ ನಾತನ ಸ ಶತ್ಯ 
ದೆಸಕಮ೦ ಪೊಗಳಲನ್ನಳ ಳವೆ ಫಣ'ಪಠಿಗರಿದು 
ತತಿಮೌಳಿಯಾಣ್‌ಯೆನಲಾ ವಸಿಪ್ತಂಗೆ ಕೋ 
ಪಿಸಿದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು | ೪ 
ತೀವಿದೊಡ್ಡೋಲಗದ ನಡುವೆ ತನ್ನ೦ ಮೊದಲೊ 
ಳೋವಿ ನುಡಿಸದ ೩... © ವನಿಷೃಮುನಿ 
ಯಾವುದಂ ಹೇಳ್ದ kis ೦ಬ ಭಾಷೆಯೆರ 
BR | 
ಭಾವಿಪಡೆ ಕು೦ದನಲ್ಲದೆ ಎ. ಕಾಣದಿಹ 
ಭಾವ ಮುಪ್ಪುರಿಗೊಂಡು ಕುಡಿವರಿದು ಕಡುಗೋಪ 
ವಾವರಿಸಿ ಕೌಶಿಕ೦ ನಿಂದು ನಿಲ್‌ ನುಡಿಯಚೇ 
ಡೆ೦ದು ಜಯಖೆದಿ೦ತೆ೦ದನು ॥ ೫ 


೯ 


ಬೇಸಜದೆ ಕೇಳ್ವ ದೇಷೇಂದ್ರನು೦ಟೆಂದಿಂತು 
ಹೇಸದಕಟಕಟ ಸೊರಹುವರೆ ವಾಪಿಷ್ಠಯೆನೆ 
ನಾ ಸೊರಹಿದಾಶನವನಧಿಕನಲ್ಲದನೆ ಹೇಳ್‌ 
ಮುನಿದ ಹೋಹಸೆಯೊಳೆಂಡೆನೆ । 
ರಾಸಿ ಹೊನ್ನ್ಮು೦ಟಧಿಕನಹನೆನಟು ಹೊನ್ನ ಮಾ 
ತೀ ಸಭೆಯೊಳೇಕೆ ಸತ್ಯನೆ ಹೇಳೆನಲು ಸತ್ಯ 
ಲೇಶವ೦ತವನಾಳ್ವ್ಯ ದೇಶದೊಳು ಕೇಳ್ಬಜುಯಿ 
ನೆಂದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು I 


ಎಸೆವ ಮಗವಿಲ್ಲದಡೆ ನರಕವಹುದೆಂದು ಚಿಂ 
ತಿಸಿ ವರುಣನಲಿ ವರಂಬಡೆಯಣಾತನ ಯಾಗ 
ಪಶುವ ಮಾಡುಪೆ' ನೆ೦ದು' ಮರಳ್ಳೀಷೆಯಾದಡೀ 
ಪೆನು ಮಗನ ನಿನಗೆಂಡೆವೆ | 
ಶಿತಶುವಾದನೆ೦ಬುದಾದಡೆ ಸಾಕೆನಲ್‌ ಕೊಡಲು 
ಹುಸಿದಡವಿಗಟ್ಟಿ ಬೈಚಿಟ್ಟನೆ೦ಬುದನಿ೦ತು 
ಎಸೆವ ಷೇದಂಗಳೊಳು ಕೇಳಿ ಪೊಗಳುವಡರಿದು 
ನಿನ್ನ ಧ್ಲೀಪತವೆಂದನು ॥ ೭ 


ಹಿರಿದು ಹುಸಿಗಬುಧಿಪತಿ ಮುನಿದು ಮಾಡಿದ ಜಳೋ 

ದರವ ಭಾವಿಸದೆ ಕಂಗೆಟ್ಟ ಜಾಡ್ಕ೦ ಮಹಾ 

ಧ್ವರಕೆ ಪಶುವ೦ ಮಗನ ಮಾಡಲಾಅದೆ ಮೋಹ 
ದಿ೭ದಜೀಗರ್ತಮುನಿಯ । 

ವರಸುತ ತುನಶ್ಶೇಫನ೦ ತಂದು ಯಾಗವಿಧಿ 

ಗರಿದು ಬೇಳಲ್ಕೆ ಮನದ೦ದ ಪಾತಕನು ಭೂ 

ವರನನೇತಕ್ಕೆ ಹೇಸದೆ ಹೊಗಳ್ಳೆಯೆ೦ದು ವಾ 
ಸಿಪ್ಕನ೦ ಕೆಡೆನುಡಿದನು lc 








1 ವಾನು (ಕ.ಗ. ) 


(೧೦ 


ಹಲವು ಮಾತೇಕಾ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಭೂನಾಥ 
ನೊಳಗಸತ್ಯವನು ಕಾಣಿಸಲು ಬಲ್ಲರು ಧಾತ್ರಿ 
ಯೊಳು ಮುನ್ನ ಹುಟ್ಟಿದವರಿಲ್ಲಿನ್ನು ಹುಟ್ಟುವರ 
ಕಾಣಿ ನಾನಿದ ಬಲ್ಲೆ ಮು । 
ಉಳಿದವರ ಹವಣಾವುದೆ೦ದು ವಾಸಿ ಪ್ಳ ಮುನಿ” 
ಕುಲಶಿಲಕನೆನಲು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮನದೊಳತಿ 
ಮುಳಿದು ನಿಲ್ಲಾಡದಿರು ಬಾಯಿ ಹಿರಿದು೦ಟೆಂದೆ 
ನುತ್ತ ಮತ್ತಿಂತೆಂದನು ls 


ವನಧಿಪರಿಯಂತ ಧರೆಗರಸಾತನದಯೊಳ೦ 
ಧನವುಳ್ಳ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿಹನು ನಿನಗತಿವಿಪುಳ 
ಧನವನಾರಾಧಿಸುವನಂತಲ್ಲದಾತನಾ 
ರೈಕೆಯೊಳಗಿರ್ಪೆ ನೀನು । 
ಎನಿತನಗ್ಗ ಳಿಸಿ ಬಣ್ಣಿ ಸಲೊಪ್ಪದಯ್ಯ ಹೇ 
ಳೆನಲು ರಾಜಪ್ರತಿಗ್ರಹದ ಬಲದವನೆ ನಾ 
ನೆನೆ ಮುನಿಯಚೇಡಾತ ಹುಸಿದನಾದಡೆ ನಿನ್ನ 
ನೇಗೈೈಯಬಹುದೆಂದನು I ೧೦ 


ಶ್ರುತಿ ವ ಮತ ಕುಲಾಚಾರ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗ೦ ಮಹಾ 
ತವನುಷ್ಠಾನ ಗುರುವಾಜ್ಞೆ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೋ 
ತತಪಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಕರ್ಮಂ ಬೆಳೆದ ಪುಣ್ಯವೊಳ 

ಗಾದವಂ ತೊಹಯೆದು ಕಳೆದು! 
ಸತಿಯನುಳಿದತಿದಿಗಂಬರನಾಗಿ ಮುಕ್ತಕ್ಕೇ 
ಶಿತನಾಗಿ ನರಕಪಾಲದೊಳು ಸುರೆಯೆೊಿದು ಕುಡಿ 
ಯುತ ತೆಂಕಮುಖನಾಗಿ ಹೋಹೆಂ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 

ಮದು ಹುಪಿಯಂ ನುಡಿದಡೆ ॥೧೧ 


ಭ್ರ 
ನ್ನ 


೩ 


೧೧ 


ಧರೆ ಗಗನವಡಸಿ ಕಾದುವಡೆಡೆಯಲಿಹ ಚರಾ 
ಚರವೆಲ್ಲ ಹೊಗಲಿ ಮುವನಿದಖಳಮಂ ಸುಟ್ಟೊಸೆದು 
ಮರಳಿ ಹುಟ್ಟಿಸಬಲ್ಲ ಮುನಿಗಳಿಬ್ಬರ ಶಾಂತಿ 
ಸವೆದ ಕದನದ ಮುಖದಲಿ! 
ಇರಬಾರದೇಳಬಾರದು ನುಡಿಯಬಾರದ೦ 
ತಿರಬಾರದಹುದೆನಲುಬಾರದಲ್ಲೆ ನಬಾರ 
ದೆರಡುಂ ನಿರೋಧದಿ೦ದೊಡ್ಡೋಲಗಂ೦ ಚಿಂತೆ 
ಮುಸುಕಿ ಸೈವೆಜಗಾದುದು ॥ ೧೨ 


ಒಂದಕ್ಕೆ ಹಿತನುಡಿಯೆ ಪಕ್ಷಪೆಂದೆರಡುವಂ 
ಹಿಂದುಗಳೆದಿರಲುಪೇಕ್ಷಿತನೆ೦ದು ಜಯೆದಡೆ 
ಮ್ಮಿಂದಧಿಕನೇ ಎ೦ದು ಹೊಗಳ ಡುಪಚಾರವೆಂ 
ದೆಶ್ತಿದಡೆ ಧೂರ್ತನೆಂದು 1 
ನೊ೦ದು ಶಾಪವನೀಯದಿರರೆಂದು ಸುರಪನಾ 
ನಂದರಸವಅತು ಜೆಜಗಿನ ಮೊಗದೊಳಿರಲು ನಾ 
ರಂದ ಧಟ್ಟಿ ಸುತೆದ್ದು ಕೊಡು ವಸಿಷ್ಠ೦ಗೆ ಭಾ 
ಷೆಯನು ಕೌಶಿಕ ಎಂದನು ೧೩ 


ಧರೆಯೊಳು ಚತುರ್ಯಗಂಗಳು ಮರಳಿ ಮರಳಿ ಸಾ 
ವಿರ ಬಾರಿ ಬ೦ದಡಜಗೊಂದು ದಿನವಾ ದಿನದ 
ಪರಿ ದಿನಂ ಮೂವತ್ತು ಬರಲೇಕಮಾಸವಾ 
ಮಾಸ ಹನ್ಮೆರಡಾಗಲು | 
ವರುಷವಾ ವರುಪಶತಪೆ೦ಬುದೀ ಸುರಪತಿಗೆ 
ಪರಮಾಯುವೀತನೀರೇಳ್ಳೆವ೦ ಬಪ್ಪನ್ನೆ 
ವರ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಾರೆಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೆನ 
ಗೆ೦ದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ॥ ೧೪ 


೧೨ 


ಭಕ್ತಿ ಶಮೆ ದಮೆ ಯೋಗ ಯಾಗ ತ್ರುತಿಮತಮಯ ವಿ 
ರಕ್ತಿ ಘೋರವ್ರತ ತಪೋನಿಷ್ಠೆ ಜಪ ಗುಣಾ 
ಸಕ್ತತೆ ಸ್ನಾನಮ ನಧ್ಯಾನವಾಚಾರ 
ಸತ್ಯತಪ ನಿತ್ಯನೇಮ | 
ಯುಕ್ತಿ ವೇದಾಗಮಾಭ್ಯಾಸ ಲಿ೦ಗಾರ್ಜನಾ 
ಸಕ್ಕಿಯಿ೦ ಜೆಳೆದ ಪುಣ್ಯದೊಳರ್ಧಮಂ ಸುಧಾ 
ಭುಕ್ಕರಜುಯಲು ಕೊಡುವೆನಾ ಹರಿಶ್ಚ೦ದ್ರ ಹುಸಿ 


ಯಂ ನುಡಿಯದಿರಲೆಂದನು 1 ೧೫ 


ಬ೦ದು ಭೂವರನಂ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವೆಯೆನ್ನ ಮನ 
ಬಂದ ದಿನವೆನಿತು ಸೂಳಾತನೀ ಧರೆಯೊಳಿ 
ಪ್ಲಂದುತನಕಾವಾವ ಪರಿಯೂಳು ಸಹಸ್ರವಿ 
ಹೊಳು ದಿಟಪೆ ದಿಟಷೆಂದೆನೆ | 
ಹಿಂದುಗಳೆಯಲದೇಕ ನಡೆಯೆ ನಲು ನೀನಾಡು 
ವಂದವನುವಾಗಿರದೆನುತ್ತೆ ಕಾತಿಕನಣಕ 
ದಿಂದಾಡಲೆಮ್ಮ ಕೂಡಿನಿತಣಕಷೇ ಕೆಂದು 
ವಾನಿಷ್ಠಮುನಿ ನುಡಿದನು ॥ ೧೬ 
ಇನಿತು ಮುಳಿಸಾವುದು ಹರಿತ್ಚ೦ದ್ರ ಭೂಭುಜನ 
ಮನೆಗೀಗಳಿಂತು ನೀ ಹೋಗಿ ಕ9೨ಕನು ನೆ 
ಟ್ವನೆ ನಿನ್ನನಂತಿಂತು ಕಡಿಸಿದಪ ನೀನಾವ 
ಪರಿಯಲೆಚ್ಚತ್ತಿರೆಂದು | 
ನೆನಸಿಕೊಡು ಹೋಗೆ೦ದಡಾನಾಡುವವನೆ ಹೇ 
ಳೆನಲೆನ್ನ ಗಾಸಿಗಾಜದೆ ನೃಪಂ ಹುಖಏನುಡಿಯೆ 
ಮುನಿತನವನೀಡಾಡಿ ಹೋಹಂತಿರಾದಪುದು 
ಹೋಗಿ ನೀಂ ಹೇಳೆಂದನು.. | ೧೭ 


೧೩ 


ತರಣಿ ತೇಜ೦ಗಿಡದಿರಗ್ನಿ ಬಿಸುಪಾಅದಿರು 
ಸರಸಿರುಹವೈರಿ ತ೦ಪಂ ಬಿಡದಿರೆಲೆಲೆ ಮಂ 
ದರಷೆ ಚಲಿಸದಿರೆ೦ದು ಜೋಧಿಸಲದೇಕೆ ನಿಜ 
ವಳಿವಪೇ ಸುಮ್ಮನಿರಲು | 
ವರಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಸತ್ಯಂಗೆಡದಿರೆಂದು ಜೋ 
ಸರಿಸ ನವ೦ತಾಗಿ te ಕೊಂಡೆಯವೆನಗೆ 
ಹಿದಿಯತನ ಕೆಟ್ಟಿ೦ತು ನುಡಿಯಲಹುಡೇಯೆಂದು 
ವಾಸಿಪ್ಟಮುನಿ ನುಡಿದನು I ೧೮ 


ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆವದೆ ಪಿಡಿದ ಕೊಡೆ ಕಾವುದೇ ಮುನಿದು 
ಪೊಡವಿ ನುಂಗುವಡೆ ಮನೆ !(ತಾಂ]ಗುವುದ ಕವಿದು ಹೆ 
ಗ್ಲಡಲುಕ್ಕಿ ಜಗವ ಮೊಗೆವಡೆ ಮೆಳೆಗಳಡ್ಡ ಬಹ 
ಪೇ ಹೇಳು ಮುನಿಪ ನಿನ್ನ! 
ಬಡ ಜೋಯಥೆಗೀಥೆಗಳು ರಕ್ಷಿಸುವುವಲ್ಲ ನಾಂ 
ಕಡುಮುಳಿದ ಬಳಿಕೆಲೇಗುವವು ನೀ ಹೇಳದಿ 
ರ್ದಡೆ ಮದನಹರನಾಣಿ ಹೋಗೆಂದು ಕೌಶಿಕ 
ಜಜೆದನು ವಪಿಪ್ಪಮುನಿಯ le 


ಕುಲವ ನಾಲಗೆಯಜುಪಿಶೆ೦ಬ ನಾಣ್ನುಡಿಗಿ೦ದು 

ನೆಲೆಯಾಯ್ದಲಾ ಬ್ರಹ್ಮಯಷಪಿಯಾದಡೊಳಗು ನಿ 
ರ್ಮಳವಪ್ಪುದಯ್ಯ ನೀಂ ರಾಜರ್ಷಿ ಕೋಪಿಸದೆ 

ಧಟ್ಟಿಸದೆ ಕೆಡೆನುಡಿಯದೆ 1 
ಮ ಬಲ್ಲೆಯೆನಲೆನ್ನ ನೀನೀಗ ಹೆ 

ಸದಾಡಿದೆಯಂದಡಹುದಹುದು ವಿನ್ನಲಹ 

ಜಾ ಕಾಶಿಕ೦ ಕುಪಿತನಾದನದ 

ನಾವ ಕವಿ ಬಣ್ಣ ಸುವನು ॥ ೨೦ 





1ಹ್ರೂ (ಗ.ಘಈ.), ತೂ (ಪು). 


೧೪ 


ನೋಡು ನೋಡಿಂದೆನ್ನ ರಾಜಖಯಪಿಯೆಂದು ಕೆ 
ಟ್ಟಾಡಿತಕ್ಕಾ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನನಸತ್ಯನಂ 
ಮಾಡಿಸುವೆನಧಿಕಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಗಳನಾ೦ತ ನಿ 
ನ್ನ೦ ವ್ರತಭ್ರಪ್ಪನೆನಿಸಿ | 
ಯೋಡಾಡಿ ಕಾಡುವೆನೆನುತ್ತೆದ್ದು ಸಾವನ್ನೀ 
ಡಾಡಿದವರೊಡೆಯನೋಲಗದಿ೦ದ ಹೊಜವಂಟ 
ನಾಡಂಬರದ ಸಿಡಿಲು ಗಜಜು ಗರ್ಜಿಸಿ ಮೇಘ 
ದಿಂದ ಪೊಟಿಮಡುವಂದದಿ ॥ ೨೧ 


& 


ಕೋಣನೆರಡು೦ ಹೋರೆ ಗಿಡುವಿಂಗೆ ಮಿತ್ಕೆ೦ಬ 
ಕ್ಷೋಣಿಯಾಡುವ ಗಾಡಿಯಂ೦ ದಿಟ೦ ಮಾಳ್ಬ೦ತೆ 
ಹೂಣಿಸಿ ವಸಿಪ್ಠ೦ಗೆ ಕೌಶಿಕ೦ ನುಡಿದ ಪ್ರ 
ತಿಜ್ಜೆಯಂ ಗೆಲುವದಿನ್ನು | 
ಜಾಣಿಂ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ರಾಯನುನ್ನ ತಿಯಳಿವ 
ಕಾಣಬೇಕೆಲದಖಳಸ್ತಾಮಾರ್ಥದ ಕಲಾಪ್ರ 2 
ವೀಣನಂ೦ತಸ್ಥ ದೇಕಾ೦ತದೊಳ್‌ ಚಿಂತೆಯಿಂ 
ಭ್ರಾ೦ಂತಿಯೋಗದೊಳಿರ್ದನು 


ಧರೆಯೊಳು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಂ ಹುಪಿಕನೆ೦ದೆನಿಪ 
ಪರಿಯಾವುದೆ೦ದು ಚಿಂತಿಸಲೊಂದುಪಾಯವಂ 
ಕುರಿಸೆ ಕ೦ಡುಬ್ಬಿ ಭುಜಪೊಯ್ದು ವಿಜವೈರದಂ೦ 
ತಸ್ಮವಉಖಯದ ಮುನಿಗಳ | 
ಕರೆದು ನೀವಿಂತೀಗ ಹೋಗಿ ಭೂವರನನುಪ 
ಚರಿಸಿ ಜೋಧಿಸಿ ಬಹುಸುವರ್ಣಯಾಗವನಾವ 
ಪರಿಯೊಳ೦ ಮಾಳ್ಕನುವನುಖೆ ಮಾಳ್ಸು ದೆ೦ದು ಕಳು 
ಪಿದನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು 
೧೫ 


We 


1 ೨ 


೧೬ 


ಕೌಶಿಕನ ಕುಟಿಲವಖಿಯದೆ ಹೋಗಿ ಮುನಿಗಳವ 

ನೀಶಂಗೆ ಮ೦ಗಳಾಶೀರ್ವಾದಶೇಷೆಯ೦ 

ಸೂಸಲೇಂ ಕಾರ್ಯ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ದಿರೆನೆ ಸಕಲ 
ವಷೇದಪೌರಾಣಾಗಮ ! 

ಾಇತಿಗಳೊಳೊ೦ದಧಿಕಧರ್ಮಮಂ ಕಂಡಖುಪ 

ಲೋಸುಗಂ ಬಂಡೆವೆನಲಾವುದೆನೆ ಮಾಳ್ಬ ವಿ 

ಶ್ಯಾಸಮಂ ನುಡಿಯೆ ಪೇಳ್ಬಪೆವು ಮಾಡದಡದಂ 
ನುಡಿದು ಫಲಷೇನೆಂದರು ॥ ೩ 


ಮನಪೊಸೆದು ಮಾಡುವಂತಾಗಿ ಗುರುವಾಸಿಪ್ಫ 

ಮುನಿಯ ಪದಪಂಕೇಜದಾಣ್‌ ನೆಟ್ಟನೆ ಪೇಳ್ಳು 

ದೆನೆ ಬಹುಸುವರ್ಣಯಾಗ೦ ಯಾಗಕೋಟಾನು 
ಕೋಟಿಗಳೊಳಧಿಕಫಲವು | 

ನಿನಗಲ್ಲದುಳಿದ ಭೂಪರ್ಗಾಗಡೆಂದಡದ 

ಅನುವಾವುದೆನೆ ನೆರೆದ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ದೋಪ ನೆ 

ಟ್ವನೆ ನಿನಗೆ ಜಾರದ೦ದದಿ ಜೇಡಿದನಿತು ವ 
ಸ್ತುವನೀಯಬೇಕೆಂದರು le 


ಆ ವಿಮಳಮುನಿಗಳ ಪಿಶೋಪಡೇಶವನಾ೦ತು 
ಭೂವರ೦ ಸರ್ವಮುನಿವೆರ್ಗಮಂ ಬರಿಸಿ ನಾ 
ನಾಷೇದವಿಧಿವಿಹಿತ ಧರ್ಮಾಗಮಾರ್ಥದಿಂ 
ಯಾಗಮಂ ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ । 
ಆವಾವ ಮುನಿಗಳಾವಾವ ಧನವಂ ಜೇಡ 
ಲೋವಿ ಕೊಟ್ಟುಪಚರಿಸುತಿರೆ ಬ೦ದ ಸುಜನಮೃಗ 
ಧೀವರಂ ಕಪಟವಟು ಕಶಿಕ೦ ವಾಸಿಪ್ಶ 
ಮುನಿ ಹೋದ ಹೊತ್ತನಳುದು 1೫ 


೧೭ 


ಹರಿದು ವಿಶಾಮಿತ್ರಮುನಿಗೆಜಗಿ ಚರಣಸರ 
ಸಿರುಹಮಂ ತೊಳೆದು ನೆನೆದರ್ಹಮಂ೦ ಬೆಸಸಿಮೆನೆ 
ಪಿರಿಯ ಕರಿಯಂ ಮೆಚ್ಚಿ ಕವಡೆಯಂ ಮಿಡಿದಡೆನಿ 
ತುದ್ದಕ್ಕೆ ಹೋಹುದದಜ | 
ಸರಿಯೆನಿಸಿ ಸುರಿದ ಹೊಸ ಹೊನ್ನ ರಾಸಿಯನೀವು 
ದರಸಯೆ೦ದೆನೆ ಹಸಾದ೦ ಕೊಚ್ಚೆನದನೀಗ 
ಲಿರದೊಯ್ಯುದೆನೆ ನಿನ್ನ ಮೇಲಿರಲಿ ಜೇಹಾ.। 
ತರಿಸಿಕೊಂಡಪೆನೆ೦ದನು NH 


ಕೊಂಡ ಹೊಸ ಹೊನ್ನ ರಾಸಿಯನವನಿಪಾಲಕನ 
ಭ೦ಡಾರದೊಳಗಿರಿಸಿ ತನ್ನೂಶ್ರಮಕೆ ಮರಳಿ 
ಚಂಡಕರನರುಣಕಿರಣಂ ಹೊಗುವ ರಾವೆಲ್ಲ 
ಮಂ ತೀವಿತವನ ಸತ್ಯ | 
ಪಂಡಿತರ ಮುಂಡೆ ದೇಷೇಂದ್ರನಿದಿರಲಿ ಮುನಿಯ 
ಭಂಡನಂ ಮಾಳ್ಗೆ ಭೂಪತಿಯಲನೃತವನಿಲ್ಲಿ 
ಕಂಡೆನಾದಡೆ ಕಾಣ್ಬ ತೆಖನಾವುದೆಂದು ಚಂ 
ತಿಸಿದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು 12೭ 


ಬಳಿದು ಮೃಗಸ೦ಕುಳ೦ಗಳನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ನಾಡ, 
ಜೆಳೆಗಳ೦ ಕೆಡಿಸಿ ಕೇಡಿ೦ಗೆ ಬೆಂಡಾಗಿ ಜನ 
ವಳವಳಿದು ಬಾಯ್ಬಿಟ್ಟು ದೂಖದಡೆ ಕೇಳ್ದು ಹೈ 
ರಿಸಲಾಜದಾ ಹುಯ್ಯಲ | 
ಬಳಿಎಿಡಿದು ಬೇ೦ಚೆಗೈ ತಂದ ಭೂಪಾಲಕನ 
ನೆಳತಟ೦ಮಾಡಿ ತೆಗೆದೆನ್ನಾ ಶ್ರಮಕ್ಲೊಯು 
ಬಳಿಕ ಮೋಡುವೆನವನ ಸತ್ಯಗಿತ್ಯದ ಬಲುಹ_ 
ನೆಂದ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರನು le 


೧೮ 


ಅನುವುಳ್ಳ ಬುದ್ಧಿಯ೦ ಕಂಡೆನೆಂದತಿ ಮೆಚ್ಚಿ 
ತನಗೆ ತಾ ತೂಪಿಉುದುಕೊಂಡು ಕಣ್ಮುಚ್ಚುತ೦ 
ಮನದೊಳುತ್ಪತ್ತಿಮ೦ತ್ರವ ಮಂತ್ರಿಸಿದ ಜಲವ 
ಮೊಸೆದು ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ತಳಿದು! 
ವಿನಯದಿ೦ ನೋಡನೋಡಲು ದಿಕ್ಕು ಧರಣ ತೆ 
ಕೃವೆ ತೀವಿ ನಿಂದ ನಾನಾಪಕ್ಷಿಮೃಗಕುಲಕೆ 
ಕೊನೆವೆರಳನಲುಗಿ ತಲೆದೂಗಿ ಕೈವೀಸಿದ೦ 
ದೇಶಮಂ ಗೋಳಿಡಿಸಲು le 


ಮೊಳೆವ ಬೀಜವನು ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಕ೦ಗಳು ಸಸಿಯ 

ನೆಳಹುಲ್ಲೆ ಗಳು ಹೊಡೆಯನೆರಳೆಗಳು ಸವಿದಂಟು 

ಗಳ(ನಾವುಗಳು!' ಶೆನೆಗಳ೦ ಗಿಳಿ ನವಿಲು ಕೊಂಜೆ 
ಹೊದಲಾದ ಬಗತತಿಗಳು 

ಉಳಿದ ಜೆಳೆಯ೦ ನಕುಲಹೆಗ್ಗಣಂಗಳು ಕಾವ 

ಬಳವ೦ತರೆಲ್ಲರಂ ಸರ್ಪಸ೦ತತಿ ತಿಂದು 

ತಳಪಟ೦ ಮಾಡಿ ನಾಡೆಲ್ಲವುಂ ಗೋಳಿಡಿಸು 
ತಿರ್ದುಷೇವಣ್ಣಸುವೆನು ॥ ೧೦ 


ಜೆಳೆಯ ದೆಸೆಯಿಂತಾಯ್ತು ಉಳಿದ ತೋಟದ ಗೆಡ್ಡೆ 
ಗೆಳಸು ಹಂದಿಗೆ ಹವಣು ಹಣ್ಣುಕಾಯ್‌ಕಬ್ಬುಗಳ 
ನಳಲು ನಿಲಲೀಯವುದಕಡೊಳಾಷೆಮಾನ್‌ ಮೊಸಳೆ 
ಗಳ ಭಯಂ ಘನವಾದುದು! 
ಎಳಗಟುಗಳ೦ ತೋಳನಾಕಳ೦ ಹುಲಿ ಮಾಣು 
ಸುಳಿವವರನಮ್ಮಾ ವುಕರಡಿಕಾಳ್ಕೋಣ೦ಗ 
ಳುಳಿಯಲೀಯದಿರೆ ನಾಡೆಯ್ದೆ ಬಾಯ್ಬಿಟ್ಟು ದೂ 
ಅಲು ಹರಿದರವನಿಪತಿಗೆ I ೧೧ 


: ನೂಲುಗಳು (ಕ.ಗ.), ನರಿಗಳುಂ (ಪ.) 


೧೯ 


ಭೂಸುರರು ಮಂತ್ರಾ ಕೃತೆಯನಿತ್ತ ಶಿವಭಕ್ತ 
ರಾಸುರದಿ ಭಸಿತಮ೦ ತ ಳಿದ ಜನಪೆಲ್ಲ 
ಲೇಸೆನಿಪ ವಸ್ತುವಂ ಕಾಣಕೆಯನಿತ್ತಾ ಗ 
ಭೂಪ ಚಿತ್ತೆ 3ಸು ((ಏ]೦ದು | 
ದೇಶದೊಳಗಾದ ಬಗಮೃಗದ ಬಾಥೆಯನು ಧರ 
ಣೀತನೆನಿಸುವ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರರಾಯಂಗೆ ತ 
ಮ್ಮಾ ಸಜಳಿವಂತೆ ೭ ಬನ್ನೆ 4ಸುತ್ತ ಕೈಮುಗಿಯು 


ತಿರ್ದರೇವಣ್ಣಿಸುವನು 1೧೨ 
ಣ 


ಅರಸುಬಾಥೆಗಳಿಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟಿಯೂಳಗವಿಲ್ಲ 
ಪರನೃಪರ ಭಯವಿಲ್ಲ ಸಾಲದಂಡಲೆಯಿಲ್ಲ 
ನೆರೆಯೂರ ಕದನವಿಲ್ಲೇನೆಂಜಿವದ್ಳುತವ 
ಬಗಮೃಗದ ಕಾಟದಿಂದ | 
ಧರೆಯೊಳಗೆ ಬತ್ತಿಲ್ಲ ಬೆಳೆಯಿಲ್ಲ ನೀರಿಲ್ಲ 
ತರಹರಿಸಿ ಹದುಳವಿ ವಿರಲಿಲ್ಲೆ೦ದು ದುಕಖಮಂ 
ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು ಚಿತ್ಕೈೈಸು ಬಲ್ಲಹೆಯೆಂದು 
ಭೂಜನ೦ ಮೊಖೆಯಿಟ್ರುದು ॥ ೧೩ 


ಲೀಲೆಯಿಂಹೋಲಗ೦ಗೊಟ್ಟು ಜಯಲೋಲ ಭೂ 

ಪಾಲಕಂ ಕರೆ ಕರೆ ಸಮಸ್ತ ಚೇಂಟೆಯ ಶಬರ 

ಜಾಲಮಂ ಖಗಹೃದಯಶೂಲಮಂ ಮೃಗದ ಕಡೆ 
ಗಾಲಮಂ ಜೇಗವೆಂದು | 

ಮೇಲೆಮೇಲಾಕ್ರಮಿಸಿ ಕರಸೆ ನಿಟ್ಟಿಸುವ ಕ 

ಣ್ಥಾಲಿ ಕತ್ತಲಸೆ ಕತ್ತಲೆಯ ತತ್ತಿಗಳಂತೆ 

ಹೋಲಿಕೆಗೆ ಹೊಜಿಗಾಗೆ ಬರುತಿರ್ದರಮಮ ಕ 
ರ್ಕಶಬೇಡವಡೆಯೊಡೆಯರು 1೧೪ 


ಷೆ (ಸು) 2% 





೨೦ 


ಮದಹಸ್ತಿಯಿಖಿದ ಫಾಯಂಗಳ ವರಾಹನೆ 

ತ್ತಿದ 'ಡೋಜು'ಗಳ ಮೃಗಾಧಿಪನುಗಿದು ಬಗಿದು ತೋ 

ಡಿದ ಬಾದಣದ ಕರಡಿ ಕಾಜ ಬತ್ತಿದ ತೋಳ 
ಹುಲಿ ಹೊಯ್ದು ಜರಿದ ಹೆಗಲ! 

ಪದದಿ ಕೋಣ೦ ಹೊಯಿದ ಹೋರ ಭೇರುಂಡನೆಜ 

ಗಿದ ಗಂಟುಗಳ ಕಡವೆ ತುಳಿದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಚಿ 

ಹೈದ ಬೇಡನಾಯಕರು ನೆರೆದರು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ಭೂನಾಹನೋಲಗಡೊಳು | ೧೫ 


ಕಡವೆಗತ್ಯಾಸ್ಟಾದಿಯೆ೦ಂಬ ಉಡುಮೊಲಗಳಿಗೆ 
ದಡಿವೊಯ್ದ ವೆಂಬ ಕರಡಿಯ ಗ೦ಡನೆಂಬ ಬಿ 
ಟ್ವಡೆ ತೋಳಜಜ್ಜ್ವಾರನೆಂಬ ನರಿದಿನಿಷಿಯೆ೦ 
[ದೆ೦]ಬ ಕುನ್ನಿಗಳನಾಯ್ಡು | 
ಗಡಣದಿ೦ ಬೇಡವಡೆಯೊಡೆಯರೆಲ್ಲರು ನೆರೆದು 
ಪೊಡವಿಪತಿಯಾ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ರಾಯನ ಮುಂದೆ 
ನಡೆ ಜೀಯ ತಡವೇಕೆ ಕಣ್ಣಿ ಹಬ್ಬವ ಮಾಡು 
ಹೆಡೆಯ ತೋಯಖುಪೆಷೆ೦ದರು ॥ ೧೬ 


ಸೇನೆ ನೆರೆಯಿತ್ತು ರಿಪುಕುಮುದಮಾರ್ತಾ೦ಡ ಪು 

ಣ್ಯಾನೂನತುಂಡ ಬಲಭರಿತದೋರ್ದ೦ಡ ಭೂ 

ಮಾನಿನಿಯ ಗ೦ಡ ವಿಜಯಾಂಗವೆಯ ಮಿಂಡ ರಣ 
ರಂಗಮುಖ ಕಾಲದಂಡ | 

ದಾನಿ ಚಿತ್ತೆ 3ಸೆಂಬ ಮಾತಿಮೊಳಗೆದ್ದು ಸು 

ಮ್ಮಾನದಿಂ ಸತಿಪುತ್ರಮಂತ್ರಿ ಸಪಿತಡಿಯಿಟ್ಟು 

ಭಾನುಕುಲತಿಲಕಲ೦ ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರರಾಯನೇ 
ಉದನು ಮಣಿಮಯ ರಥವನು ॥ ೧೭ 


1 ದೋಣಿ (ಬ.ಗ.ಪು.) 


೨೧ 


ಪೊಡವಿ ಜಡಿಯಲು ದೆಸೆಗಳುಬ್ಬ ಸಂಬಡೆ ಫಣಿಯ 

ಹೆಡೆ ಕೊರಳೊಳಾಳೆ ಕೂರ್ಮನ ಬೆನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಬಸು 

ಖೆಡೆಯ ಹೊಗೆ ಬೊಜ್ಜೆಗೊಟ್ಟಬ್ಬರಿಸಿ ನಗರಿಯಿ೦ 
ಹೊಜಗೆ ಹೊಅಬೀಡ ಬಿಟ್ಟು | 

ಘುಡುಘುಡಿಸಿ ರಥವನೊಲವಿ೦ ನೂಂಕಿ ಬಲುಜೇಡ 

ವಡೆ ಕಡಗಿ ಹರಕರಿಸಿ ನಡೆಯೆ ಕೈಮಿಕ್ಕು ಹೇ 

ರಡವಿ ಗೋಳಿಡಲು ದಾಳಿಕ್ಕಿದ೦ ನಿಜದೇಶ 
ಜನವನಧಿಕುಮುದಸಖನು ॥ ೧೮ 


ಪಿಡಿ ನವಿಲನಿಯ ಹುಲಿಯನಟ್ಟು ಮರೆವಿ೦ಡ ದರಿ 
ಗೆಡಹು ಕರಿಯಂ ಯೊಪ್ಪವಿಡಿದ ಹಂದಿಗೆ ತಡವಿ 
ಬಿಡು ನಾಯನೆಚ್ಛೆರಳೆಯಂ ಕಲ್ಪಲಿಕ್ಕು ಕೋಣನನು 
ಹೊಅಹೊಗಲೀಯದೆ | 
ಹೊಡೆಯುಡುವ ಮಯಿೆವಿಡಿದು ಕುತ್ತು ಕೋಣನನೊಯ್ಯ 
ನಿಡು ಮೊಲನ ಮರಚು ಪಿ೦ಹವ ಹಲವು ಬಲೆಗೆದಖು 
ನಡೆಗೆಡಿಸು ಹಕ್ಕಿಗಳನೆ೦ಬ ಬೇಡರ ಬೊಬ್ಬೆ 
ಯಿ೦ದಡವಿ ಫೀಳಿಟ್ಟುದು ॥ ೧೯ 


ಎರಳೆ ಸರಳಿಸಿ ಹೋದುದಿಲ್ಲಿ ಹಿ೦ಂಗಾಲೊದೆದು 
ತೆರಳ್ಳ ಮಣ್ಣಿದೆ ಸೊಕ್ಕಿದೆಕ್ಕಲಂಗಳು ಹೋದ 
ವೆರಡು ಕಟವಾಯಿಕಡೆ ಸುರಿದ ನೊರೆಯಿದೆ ಕರಡಿ 
ತಣಿದಾಡಿ ಹೋದುದಿಲ್ಲ | 
ನೆರೆದಿಜುಹೆಗಳ ಹೊರೆಯೊಳೊಡೆದ ಹುತ್ತಿದೆ ಹುಲಿಯು 
ಮರೆಯನೆಳೆಯಿತ್ತಿಲ್ಲಿ ಬಿಸುನೆತ್ತರಿದ್ದುದೆ೦ 
ದಿರದೆಜಿಗಿ ಹಜ್ಜೆಯಂ ನೋಡಿ ಜೆ೦ಬಳಿವಿಡಿದು 
ಹರಿವೆ ಲುಬ್ಬಕರೆಸೆದರು ॥ ೨೦ 


೨೨ 


ಗೋರಿಪೇ೦ಚೆಯನಾಡಿ ಭೂವರಂ ತಿರುಗಿ ಕಾಂ 
ತಾರದೊಳು ಮೃಗವ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಮೇಘಾಳಿಯಂ 
ದೂರದಿ೦ ತೋಯ್‌ತ್ತನೊಡ್ಡಿ ಕಿಗ್ಗಾಳಿಯಿ೦ 
ಬ೦ಡಿಯಿ೦ದಿಳುಪಿ ಹುಲಿಯ । 
ಹಾರಯಿಸಿ ತಲೆದಡವಿ ತೋಖುಿ ಹಾಸವ ತಿವಿದು 
ದೂರದಿಂ ಕಂಡು ಹಸರಿಸಿ ಹತ್ತಿ ಹಣುಗಿ ನೆಲ 
ಕೋರಂತೆಯಡಗಿ ತನ್ನನುವಿನಳವಿಗೆ ಜುಣುಗಿ 
ನಡೆದು ಬಳಿಕೇಗ್ಳೈದುದು ॥ ೨೧ 


ಕುಸಿದ ತಲೆ ಹಣುಗಿದೊಡಲರಳ್ಳ ಬಾಯ್‌ ಸುಗಿದ ಕಿವಿ 

ಯುಸುರಿಡದ ಮೂಗು ಮಖಿೆದೆವೆಯಿಕ್ಕದುರಿಗಣ್ಣು 

ಬಸುಯೊಳಡಗಿದ ಜನ್ನು ನಿಮಿರ್ದ ಕೊರಳಡಿಗಡಿಗೆ 
ಗಜಒಜಿಸುತಿಹ ಮುಂದಡಿ | 

ಎಸೆಯೆ ಲಂಪಫಿಸಿ ನೆಲನನೊಡೆದು ಪುಟನೆಗೆದು ಗ 

ರ್ಜಿಸುತ ಬರೆ ಹೆದಖು ಕಂಗೆಟ್ಟು ಡೆ೦ಢಣಿಸಿ ಸರ 

ಸುವ ಹರಿಣ೦ಗಳ೦ ಮೋದಿ ಮುರಿದಟ್ಟಿ ಕೆಡ 

ಹಿದವು ದೀಹದ ಹುಲಿಗಳು ॥ ೨೨ 


ಕ೦ಟಣಿಸಿದಾ ಖಗವನೀ ಮೃ ಗವನೆಂತಕ್ಕೆ 
ಬೇ೦ಟೆಯಾಡಿದನೆಂದು ಪೊಗಳಲೇವುದು ಗೋರಿ 
ಪೇಂಟೆ ಪಳಹರಷೇಂಟೆ ಪಟವೇಂಟೆ ವಿದ್ಯಾಧ 
ರರ ಚೇಂಟೆ ಚಿತ್ರವೇಂಚೆ | 
'ಉ'೦ಟುಜಲಷೇಂಚೆ ತೋಪಿನ ಬೇ೦ಟೆ ಘನ ಸೋಹು 
ಪೇ೦ಟಿಗಳಿನಿಪ್ಪ ಹೆಸರಂ ಹೊತ್ತು ಮೆಖೆವುತಿ 
ಪೈ೦ಟು ತೆಜದುಚಿತವೇಂಟಿಯನಾಡಿದಂ ಹರಿ 
ಶೃಂದ್ರ ವಸುಧಾಧೀತನು ॥ ೨೩ 


1 (ಬ. ಪ.) 


೨೩ 


ಗಣ್ಯತರ ಗೌತಮಾರಣ್ಯದಲಿ ದಂಡಕಾ 
ರಣ್ಯದಲಿ ಕೌ೦ಚೆಕಾರಣ್ಯದಲಿ ಭಯಗುಹಾ 
ರಣ್ಯದೆಲಿ ನುತ ದಶಾರಣ್ಯದಲಿ ಘೋರ ಕಂ 
ಠ್ಲೀರವಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ | 
ಪುಣ್ಯವಿಡಿದನಿಮಿಪಾರಣ್ಯದಲಿ ಮಾನುಷಾ 
ರಣ್ಯದಲಿ ಬೇಂಟೆಯಾಡುತ್ತ ನಡೆತಂದಖಿಳ 
ಪುಣ್ಯವೆ೦ದೆನಿಪ ಕಿಪ್ಲಿಲಧಾಚಳಕ್ಕೆ ಬಂ 
ದನು ಹರಿಶ್ಚ೦ದ್ರನೃಪನು ॥ ೨೪ 


ಉರಿ ಶೈತ್ಯವಾದಂತೆ ವಷ' ವಮೃತವಾ'ದಂತೆ 
ತರಣಿ ತಂಪಾದಂತೆ ನೃಪನ ಜೇ೦ಟೆಯ ಬಿನದ 
ದುರವಣಿಯನೊದವಿಸುವ ಹರಿವೈರಿ ಕರಿವೈರಿ 
ಹರಿಣವೈರಿಗಳು ಮೃಗವ | 
ಹರಿದಟ್ಟಿ ಪಿಡಿದಡಸಿ ಮೋದಿ ಮುಖಿಯದೆ ನಿಂದು 
ಮರವಟ್ಟ ಕಾರಣವನಜುಪಬೇಕೆಂಡೆಯ್ದಿ 
ಸರಸಿರುಹಸಖಕುಲ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಭೂಪಂಗೆ 
ಪೇಳ್ಚರ೦ತಾ ಬೇಡರು ॥ ೨೫ 


ಚಿತ್ರತರವಾದುದಿ೦ದೀ ಕಾನನ೦ ಮಹಾ 
ಕ್ಷೇತ್ರದೊಳಗಣದಾಗದಿರಡೆನುತ ಬರೆ ಮುಂಡೆ 
ಚಿತ್ರಕಾಯಾಜಿನದ ಸುಲಿಪಲ್ಲ ಭಸ್ಮದ ಜ 
ಟಾಭರದ ಮುನಿನಾಥನು | 
ಮುತ್ರರೊಡಗೂಡಿ ಮಿತ್ರಪ್ರಕಾಶ೦ ಲೋಕ 
ಮಿತ್ರನಾತ್ಮ ಪವಿತ್ರಚರಿತವಾಕ್ಕಂ ಮರುತ 
ಆ ರ ಲೆ 
ಮಿತ್ರಕಾರ್ಯದ ಪರಿಕರ೦ಗಳ೦ ಸವಕಟ್ಟು 
ತಿರಲು ಭೂಪತಿ ಕಂಡನು ॥ ೨೬ 


§ ವುಗ್ರವಳಿ (ಕ. ಖ.), ವು ಸಿಪಿಯಾ(ಪ.) 


೨೪ 


ಹೆ೦ದದಾನಂ೦ದದಿ೦ ಬಂದು ವಂದಿಸಿ ಮುಂದೆ 

ನಿ೦ಹೆ೦ದಿನಂದದಿ೦ದಿ೦ದು ಮುದದಿಂದ ಮೃಗ 
ವೃಂದದೊಳಗೊಂದುವಂ ಕೊ ೦ದಿಕ್ಕದೆಮ್ಮ ಮೃಗ 

ವಿರ್ದುದಕೆ ಕಾರಣವನು । 
ತಂದೆ ಕುಂದದೆ ಕರುಣಿಸೆ೦ದು ವಂದಿಸಿ ಭೂಪ 
ಕಂದರ್ಪನಿನಕುಲ ಹರಿತ್ಚ ೦ದ್ರ ಭೂನಾಥ 
ನೆಂದಡಾ ಮುನಿನಾಥನಂದು ಮಾಯಿತ್ತರಂ, 

ಗುಡಲೆಂದು ತಖಯಿಸಂದನು ॥ ೨೭ 


ನೆರೆದ ವ್ಲೇದ೦ಗಳುಗ್ಗ ಡವುಪನಿಷತ್ತುಗಳ 
:ಗರವಟಿಗೆ' ಯಣಿಮಾದಿಗಳ ಬೊಬ್ಬೆ ಧರ್ಮದ 
ಬ್ಬರ ಘನಜ್ಹಾನಪ್ರಭಾದೀಪ್ತಿಗಳು ಹರಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸುರರ ಕಾಹು | 
ಪುರುಷಾರ್ಥ ನಾಲ್ಕಯೊಳು ಸಲುಗೆ ಪುಣ್ಯದ ಮಂದೆ 
ಸಿರಿಸರಸ್ವತಿಯರೆಡೆಯಾಟವೆಸೆದಿರೆ ಜಗ 
ದ್ಗುರು ವಿರೂಪಾಕ್ಷನಿಲ್ಲಿಯೆ ಸುಖಡೊಳಿಪ್ಪ ಪಂ 
ಪಾಕ್ಷೇತ್ರವಿದೆಯೆ೦ದನು ॥ ೨೮ 


ಬಿಡದೊಮ್ಮೆ ಕಂಡ ಜೀವರ ಭವವ್ರಜದ ಬೆಂ 

ಬಡಿಗೆ ಪಾತಕಕೋಟಿಯಾ ಕತ್ತಿ ದುಷ್ಕರ್ಮ 

ದೆಡೆಗೊರಳ ಕತ್ತರಿ ಸಮಸ್ತರೋಗಂಗಳೆಡೆ 
ಗೊಡ್ಡಿದಲಗಜ್ಞಾನದ | 

ನಡುದಲೆಯ ಗರಗಸ೦ ಮಲೆವ ಮಾಯೆಯ ಬಸುಜ 

ನೊಡೆಹೊಯ್ವ ತೂಲವಿನ್ನುಳಿದ ದುರಿತವನುರುಪಿ 

ಸುಡುವ ಕಿಚ್ಚೆ೦ದೆನಿಪ ತುಂಗಭದ್ರಾನದಿಯ 
ನವನೀತ ನೋಡೆಂದನು ॥ ೨೯ 


1 ಪುರವಣಿಗೆ (ಖ.ಘ.ಪ.) 


೨೫ 


ನುಡಿದೆನ್ನ ಸಂಶಯದ ಸಾಲ ಸವುದೆ ನಿನ್ನ 
ಪಡೆದ ಪುಣ್ಯಧಿಕನ ಹೆಸರಾವುದಯ್ಯ ನೀ 
ನುಡಿಯೆಂದಡೆರಡನೆಯ ಪುರವೈರಿಯೆನಿಪ ವಾ 
ಬ್ರಿ ಆಗೆ ನಿಪ್ಪಮುನಿಪನ ಮೊಮ್ಮನು | 
ಬಿಡೆ ಪುರಾಶರನು ನಾನೆನೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಪಿಗ್ಗಿ ನಡೆ 
ನಡೆ ತ೦ದೆ ಮದ್ದು ರುಗಳಡಿಗಳೆಡೆಗೆಂದು ಬಳಿ 
ವಿಡಿದು ನಡೆತಂದು ಕಂಡನು ಮುಂದೆ ಮುನಿವರೇ 
್ಯನನವನಿಪವರೇಣ್ಯನು ॥ ೩೦ 


ತಿಳಿಗೊಳನ ಬಳಸಿ ನಳನಳಿಪಿ ಬೆಳೆದೆಳಮಾವು 
ಗಳ ತಳದ ಮಲ್ಲಿಕಾಮಂಟಪದ ತಣ್ಣಿಳಲ 
ತೆಳುಗಾಳಿಯೊಳು ಪುಣ್ಯವಪ್ಪ ಪುಳಿನಸ್ಮಳದ 
ಮೇಲಶೋಕೆಯ ತರುವಿನ | 
ತಳರ ತೊ೦ಗಲ ಗದ್ದುಗೆಯೊಳೋಲಗಂಗೊಟ್ಟು 
ಬಳಸಿ ಹಿ೦ದೆಡಬಲಡೊಳಪ್ಪ ಮುನಿಗಳ ಕೂಡೆ 
ನಲವಿನಿಂ ನುಡಿವ ಪಶುಪತಿಯಂ೦ತಿರಿರ್ದ ಮುನಿ 
ನಾಧ ಕಣ್ಣಿಸೆದಿರ್ದನು ॥ ೩೧ 


ನೀತಿ ಬಲಿದುದೊ ಶಾಂತಿ ರೂಪಾಯ್ತೊ ಸದ್ಗುಣ 

ವ್ರಾತವೇ ಮುನಿಯಾಯ್ತೊ ಮುಕ್ತಿ ಜಡೆವೊತ್ತುದೋ 
ಭೂತದಯೆ ವಲ್ಕಲಾಂಚಲವಾಂತುದ್ಲೋ ಪುಣ್ಯ 

ವೆಳಸಿ ಭಸಿತವನಿಟ್ಟುದೋ | 
ನೂತನಶ್ರುತ್ಯರ್ಥ ನುಡಿಗಲಿತುದೋ ಘನ 
ಸ್ವಾತ೦ತ್ರ್ಯವೃತ್ತಿ ಗೋಚರಿಸಲೆಳಸಿತೊ ಎ೦ಬ 
ಚಾತುರ್ಯದಿಂದಿರ್ದ ಮುನಿನಾಥನ೦ ಕಂಡು 

ಹರುಪದಿ೦ ಭೂನಾಥನ: 1 ೩೨ 


Bd 


kh 


ಸುರನರೋರಗನಮಿತಚರಣ ಜಯೆಜಯ ದಯಾ 
ಭರಣ ಜಯಜಯ ಕೃಪಾವರಣ ಜಯಜಯ ಶಾಂತಿ 
ಕಿರಣ ಜಯಜಯ ವಿಗತಮರಣ ಜಯಜಯ ದುರಿತ 

ರಣ ಜಯ ಜಯತು ಜಯತು | 
ಗುರುವೆ ಕುಲಗುರುಪೆ ಫನಗುರುಪೆ ಪರಗುರುಪೆ ಮ 
ದ್ಲುರುವೆ ಸದ್ಗುರುಪೆ ಶರಣಾಗು ತರಣಾಗೆಂದು 
ಧರಣಪತಶಿ ಹರಹಿದನು ವಿಜತನುವನಾ ಮುನಿಯ 
ಚರಣಸರಪಿಜದೆಡೆಯೊಳು ॥ ೩೩ 


ಬಗೆಮಾಜು ಲೋಚನದೊಳೊಗೆವ ಸುಖಜಲ ಮೈಯೊ 

ಳೊಗೆವ ಪುಳಕಂ ಕೈಯೊಳೂಗೆವ ಕಂಪನ ನುಡಿಯೊ 

ಛೊಗೆವ ತೊದಳಮಳಕದಪಿನೊಳೊಗೆವ ಜೆಮರು ಕಂ 
ಠದೊಳೊಗೆವ ಹೊಸ ಗದ್ಗದ | 

ಮಿಗೆ ಮೊಗದೊಳೊಗೆವ ನಸುನಗೆ ಫನಮನೋಮತಿಯೊ 

ಳೊಗೆವ ಪರವತವೆರಸಿ ಮೆಖೆವ ಭೂರಮಣನಂ 

ಮೊಗವೆತ್ತಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಮೆಯ್ದಡವಿ ಜೋಳ್ಯೆಸಿ 
ಮುನಿನಾಥನಿಂತೆಂದನು ॥ ೩೪ 


ನೀನೆತ್ತಲೀ ವಿಪಿನಷೆತ್ತಲೀ ಬನಕೆ ನೀ 
ನೇನು ಕಾರಣ ಬ೦ದೆಯೆಲೆ ಮಗನೆ ಹೇಳನಲು 
ಭೂನಾಥನೆ೦ದ ಬಗಮೃಗದ ಕಾಟಕ್ಕೆ ಸೆ ಸೈ 
ರಿಸಲಾಜದವ ನೀಜನ೦ 1 
ಹಾನಿಷೆತ್ತೊಜಿಲಿ ಮೊಯೆಯಿಡೆ ಕಳ್ಳು ಚೇಂಟೆಯ ಸು 
ಮಾನಕ್ಕೆ ಬ೦ಡೆನೆಂಡೆನೆ ತ್ರಿಕಾಲೋಚಿತ 
ಜ್ಞಾನಿ 'ಮುನಿಯಲದನರಸ ನ ಮೇಲೆ ಕಾತಿಕನ 
ಕಾಟವಡಿಯಿಟ್ಟನುವನು |! ೩೫ 


೨೭೬ 


ವಿಷಮವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಮುನಿ ಮುನಿದು ತಪ್ಪ ಸಾ 
ಧಿಸುವ ನೀನಖದಿರೆಂದಜುಪಜೀಕಜುಪಿದಡೆ 
ಪಿಸುಣತ್ವವಜುಪದಿರ್ದಡೆ ನೃಪನ ಕೇಡನಾ 
ನೋತುಪೇಕ್ಷಿಸಿದಾತನು | 
ಸಣಿಯಾಯ್ಕೇಗೆಯ್ಯೈನೆ೦ದು ಮನದೊಳಗೆ ಚಿಂ 
ತಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಶಿಷ್ಯನನು ಬೋಧಿಸಲು ಕುಂ 
ದೆಸೆಯದಿರ[ದಾ೦] ಪ್ಲೇಳದಂತೆ ಪೇಳ್ದ ಪೆನೆಂದು 
ನೆನೆದನಾ ಮುನಿನಾಥನು | ೩೬ 


ಎನ್ನ ನೊಲುವೊಡೆ ಕುಲಾಚಾರಮಂ ಬಿಡದಿರ್ಪ 

ಡುನ್ನತಿಕೆ ಬೇಹಡುತ್ತಮಕೀರ್ತಿ ಕೆಡದಿಹಡೆ 

ನನ್ನಿಯುಳಿವಡೆ ಮಗನೆ ಹೋಗದಿರು ಮಹಿೆದು ವಿ 
ಶ್ಯಾಮಿತ್ರನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ | 

ಗನ್ನದಿ೦ ಮಜಿಹಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಬಳಿಕ ಮುನಿ 

ಬನ್ನ ಬಡಿಸಿಯೆ ಕಾಡಿದಪನಖುದಿರೆಂದು ಹೇ 

ಳ್ಹಿನ್ನೊ೦ದು ಚೋದ್ಯಮ೦ ನೋಡುಬಾಯೆಂದು ತಂ 
ದನು ವಿರೂಪಾಕ್ಷನೆಡೆಗೆ ॥ ೩೭ 


ನೋಡಿ ಪರಮಾನಂದ ಮೂಡಿ ಸಂತಸದೊಳೋ 
ಲಾಡಿ ಪುಳಕ ಸ್ಟೇದ ತೊದಳು ಕಂಪನ ಮಜಿವೆ 
ಗೂಡಿ ಮನದೊಳು ತನುವಿನೆಚ್ಚಂದುಬ್ಬಿ ಹಾ 
ರೈಸಿ ಹರುಷದ ಸುಖದಲಿ | 
ಹಾಡಿ ನಾನಾಸ್ನ ಪನಯಕ್ಷಕರ್ದಮ ಪುಪ್ಪ 
ಗಾಡಿವಡೆಯಲು ಮಹಾರುದ್ರಾಭಿಷ್ನೇಚನದ 
ಜೋಡಿಯಿ೦ ಪಂಪಾ೦ಬಿಕಾಪತಿಯ ಪೂಜೆಮಾ 
ಡಿದ ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರನೈಪನು ॥ ೩೮ 


೨೮ 


ಇಂದಾನು ಕೃತಕ್ಕ ತ್ಯನಾದೆನೆನ್ನ ಯ ಜನ್ಮ 
ಏಂದು ಸಾಫಲ್ಯವಾಯ್ದ ಖಳಜಗದಳಲುರಿಯ 
ನಂದಿಸುವ ಪಾರದಿ[ಯೆ] ಸಂಸಾರವಾರಿಧಿಯ 
ನುತ್ತರಿಪ ಗುರುಪದವನು | 
ತಂದು ತೋಹುತ್ತಲಾ ಶ್ರೀಗುರು ವಿರೂಪಾಕ್ಷ 
ತಂಡೆಯಂ ಕಾಣಿಸಿತು ನಾಡ ಗಾದೆಯ ಬಿಟ್ಟ 
ಯಿಂದ ಕಟಕವ ಕಂಡೆನೆಂಬುದೆನಗಾಯ್ಕೆನು 
ತ್ರೆಜಿಗಿದಂ ಭೂನಾಥನು ॥ ೩೯ 


ಲು 


ಗುರುವಸಿಷ್ಟ೦ಗೆಜಗಿ ನೇಮವಂ ಪಡೆದಖಿಳ 
ಗುರುವಿರೂಪಾಕ್ಷಲಿಂಗವನು ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಭಾ 
ಸುರ ವರೂಥವನೇಜು ಭೂಪಾಲಮಕರಧ್ಯ 
ಜ೦ ನಡೆಯೆ ತಡೆಮೇಂಚೆಗೆ | 
ರಿಕರದ ಪರಿವಾರವನುವಾಗಿ ವಿಪಿನದೊಳು 
ರೆದು ನಡೆಯಲ್ಕತ್ತಲಿತ್ತ ಕಾಶಿಕಮುನೀ 
ರನೊ೦ದು ಮಾಯಾವರಾಹನಂ ಮಾಡಿ ಕಳು 
ಹಿದನು ಭೂರಮಣನೆಡೆಗೆ 1೧ 


8. ಓ( 


ew 


ಲಲೆಲೆಲೆಲೆಲ್ಲೇ ಹ೦ದಿಯನುವಾದುದುಬುಬುಜೆ೦ 
ದುಲಿದು ನಾಯ್ಲಳುಷೆರಸಿ ಮುಕ್ಕುಖುಶ್ಶ್ಕಲು ಮೆಲ್ಲ 
ನೊಲೆದುಬ್ಬಿ ಪುಟನೆಗೆದು ಗಜ ಗರ್ಚಿಪಿ ಪ್ರಳಿ೦ 
ದರ ಹೇಲೆ ಬವರಿದಿರುಗಿ । 
ಬಲವಂದು ಹೊಯ್ದ ಜೇಗಕ್ಕೆ ಬಿಜುಮಂದಿ ನಾ 
ಳಲ ಹೊಜಕಿಗಳ೦ ಕೊಚ್ಚಿ ದ೦ತೆಲ್ಲರೊಡಲ ಕಳ 
*ವಳಿ` ಗೆಯಿದು ಬೀದಿವರಿಡೊಕ್ಕಲಿಕ್ಕಿತ್ತು ರ 
ಕೃಸಮಿಗಂ ಕಾಡೊಳಂದು ॥ ೨ 
1 ವಲ (ಖ.), ಹರ (ಘ.) 
೨೯ 


೩೦ 


ಬಿಟ್ಟ ತಲೆ ಗಿಡು ಪಿಡಿದು ಕಳೆದುಡುಗೆ ಕಾಡ ಮುಳು 
ನಟ್ಟು ಕು೦ಟುವ ಪದಂ ಚೆನ್ನ ಬಿಗುಹಳಿದೆಳಲ್ಟ 
ಮೊಟ್ಟೆ ಗೂಳೆಡಪಿ ಕೆಡೆದೊಡೆದ ಮೊಳಕಾಲ್‌ ಶೇಕು 
ವಳ್ಳೆಗಳುವೆರಸೊಜಲುತ | 
ಕೆಟ್ಟೋಡುತಿರಲೊರ್ವನವನ ಕಂಡಿದಿರಡ್ಡ 
ಗಟ್ಟಿ ಕೇಳಲು ಹುಹುಹು ಹುಲಿಯಲ್ಲ ಹ೦ದಿಯಖೆ 
ಯಟ್ಟಿ ಬರುತಿರ್ದುದೆನೆಯೆಲ್ಲಿ ಶೋಕಿನಲು ನೀ 
ಮೇ ಅಜನಿಕೊಂಬುದೆಂದ la 


ಹೆದಖೆದೆಯ ಬೇಡನಂ ಬೋಳ್ಳೆಸಿ ನೃಪರೂಪ 

ಮದನನಲ್ಲಿಗೆ ತ೦ದು ನುಡಿಸಿ ಕೇಳಲು ಪೇಳ್ಳ 
ಕುದಿಹವೇಕದಿದೆನ್ನದೆಲ್ಲಾ ಕಿರಾತಸ೦ 

ಕುಲದ ಗುಖು ವೆಯೆದುದಿಂದು । 
ಹದುಳದಿ೦ದರಸ ಮನ್ನೆಯ ಗಂಡನಾಗು ಬೇ 
ಗಡೊಳೆಂದೊಡೇಂಕಾರಣಂ ಪೇಳೆನಲ್ಕೆ ಹೇ 
ಳ್ಳುದಕೆ ತೆಬಹಿಲ್ಲ ಹೋಗಂದಡವನ್ನೀಶನವ 

ನಂ ಜಖೆದು ಜೆಸಗೊಂಡನು ॥ಳ 


ಕಡುಗಲಿ ಪಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನೆಂಬ ರಕ್ಕಸನ ಬೆ 

ನ್ನಡಗನುಗಿದಂದಿನ ವರಾಹನೋ ಪುರಹರ೦ 

ಪೊಡೆಯೆ ತೋಳ್‌ಪಖಿದ ಭೀಕರಗಜಾಸುರನೊ ಜಗ 
ದಳಲನಾಖಸುಪೆನೆಂದು | 

ಕಡುಕ್ಕೆದು ದುರ್ಗಿ ನಿರ್ಫಾತನಂಗೆಯ್ಯೆ ಕೋ 

ಡುಡಿದ ಮಹಿಪಾಸುರನೊ ಎಂದೆಂಬ ಸಂದೇಹ 

ಕೆಡೆಯಾದ ಸೊಕ್ಕಿ ದೆಕ್ಕಲನನೊ೦ದಂ ಕಂಡೆ 
ನರಸ ಚಿತ್ತೆ 4ಸೆಂದನು ॥ ೫ 


೩೧ 


ಕೊಬ್ಬಿ ಬೆಳೆದ ವರಾಹನಿರಲಾಗಡೇ ಕಾಡೊ 
ಳಬ್ಬರಿಸಿ ನುಡಿವೆಯದಯುಂ ಬೇಡವಡೆಗೆ ಬ 
ಪ್ಲುಬ್ಬಸವದೇನೊ ನೀನೋಡಿಹೋಹುದಕೆ ಕಾ 

ರಣವಾವುದೆಲವೊ ಬನಲು | 
ಉಬ್ಬಿ ಮು೦ಗುಡಿವರಿದು ಕಡುಕ್ಕೆದ ಶಬರರೊಳ 
ಗೊಬ್ಬರುಳಿಯದ ತೆಜದಿ ಕೊಂದಿಕ್ಕಿ ನಾಯ್ಗಳಂ೦ 
ಗುಬ್ಬವಿಕ್ಕಿಸಿದ ರಕ್ಕಸವಂದಿ ತಾನೆ ಹೇ 
ಳಿತ್ತು ನಾನೇಕೆಂದನು | ೬ 


ಇ) 


ಪಡೆಯೆಯ್ದೆ ಮಡಿಯಿತ್ತೆ ಮಡಿಯಿತ್ತು ನಾಯ್‌ ಕೂಡೆ 
ಕೆಡೆದವೇ ಕೆಡೆದವಾ ಹೆಂದಿಯಿರ್ದಪುದೆಯದೆ 
ಉಡೆಯೆನಿತು ಸಾರೆ ತೋಖಿಸಿದಪಾ ತೋಖದಪೆ 
ನೇಳ್ಬೆಷೇ ನಡೆಯಿಮೆನಲು | 
ಕಡುಮುಳಿದು ರಥವನುರವಣ್‌ಸಿ ನೂ೦ಕುವ ಭೂಮಿ 
ಯೊಡೆಯಂಗೆ ಭಾಷೆಯ೦ ಕೊಟ್ಟು ನಾನಾ ಬೇಡ 
ವಡೆಯೊಡೆಯರೆಯ್ದೆ ಕಂಡರು ಯೊಪ್ಪ ಮಂ ಮಲಗಿ 
ದಾಡೆಗಡಿವೆಕ್ಕಲನನು ॥ ೭ 


ಮಸೆದ ದಾಡೆಯ ಕುಡಿಗಳಿ೦ದ ಕಿಡಿ ಸುರಿಯೆ ಘೂ 

ರ್ಮಿಸುವ ಮೂಗಿಂದ ಕರ್ಜೊಗೆ ನೆಗೆಯೆ ಮುನಿದು ನಿ 
ಟ್ಟಿಸುವ ಕೆ೦ಗಣ್ಣ ಕಡೆಯಿಂದ ದಳ್ಳುರಿ ಸೂಸೆ 

ಬಲಿದ ಕೊರಳೊಲೆದ ಮುಸುಡು ।| 
ಕುಸಿದ ತಲೆ ನೆಗೆದ ಜೆನ್‌ ನಟ್ಟ ರೋಮಾಳಿ ಮಿ 
ಳಿಸುವ ಬಾಲಂ ರೌದ್ರ ಕೋಪಮಂ ಬೀಖಿ ಗ 
ರ್ಜಿಸಿ ಬೀದಿವರಿದು ತೊತ್ತಳದುಳಿದು ಕೊ೦ದು ಕೂ 

ಗಿಡಿಸಿತ್ತು ಲುಬ್ಬಕರನು 1೮ 


೩೨ 


ಇದ್ದ ಬೇಡರನ್ಯೆದೆ ಕೆಡಪಿದಡೆ ರಥದ ಮೇ 
ಲಿದ್ದು ಕೋಪಾಟೋಪದಿ೦ದ ಕರತಳವ ಮಾ 
ಜುದ್ಧಿ ಕೋದ೦ಡಮಂ೦ ಸೆಳೆದು ಶರಮೂಡಿಗೆಯ 

ಮಡಲಿಯಖಿದು ಕೈಹೊಡೆಯನು | 

ತಿದ್ದಿ ನಾರಿಯ ನೀವಿ ಮಿಡಿದು ಬಾಗಿದ ಕೊಪ್ಪಿ 
ನಿದ್ದೆಸೆಯನಾರೈದು ನೇಖೆ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಗೆ 
ಬಿದ್ದನಿಕ್ಕುವೆನೆಂದು ಭೂವಲ್ಲಭ೦ ನುಡಿಯೆ 
ಸ ದಿಗುಪಾಲರಳವಳಿದರು le 


ಗರಳಗೊರಳವನರಳಸರಳಂಗೆ ಮುನಿವಂತೆ 
ಯಿರುಳ ತಿರುಳಿನ ಹೊರಳಿಗಾ ತರಣಿ ಕೆರಳ್ಳಂತೆ 
ಸರಳ ತೆರಳಿಕೆಗೆ ಮರಳಿತು ಕರುಳ ಸುರುಳಿಯೊಳು 
ಹೊರಳುತ್ತ ಬೀಳುತ್ತಲು | 
ಹುರುಳಳಿದುದುರವೊಡೆದು ಸರಳುರ್ಚೆ ನರಳುತ್ತ 
ತೊರಳೆಯಡಸಲು ಮೂಗನರಳಸೆಚ್ಚ೦ಬ ಹೊ 
ತ್ತುರುಳ್ವ ಕಂಬನಿಯಿಂದ ತರಳಚಿತ್ತದ ಹಂದಿ 


ಮರಳಿ ಕಾನನಕ್ಕೆದಿತು 1೧೦ 


ಬಳಿವಿಡಿದು ಬಳಿಚಿದಂಬಿ೦ ಮುಂದೆ ಹರಿದು ವನ 
ದೊಳಗಡಗಿ ಮಾಯವಾದೆಕ್ಕಲನನಲ್ಲಲ್ಲ 
ಸುಳಿದಅಸಿ ಕಾಣದೆ ಮನಂನೊಂದು ಧೃತಿಯಡಗಿ 
ಢಗೆದೋಖು ಕಟ್ಟಾಸಜು | 
ಮೊಳೆತು ಬಾಯಾರಿ ತನು ಜೆಮರಿ ಮುಖ ಬಾಡಿ ರವಿ 
ಕುಲಶಿರೋಮಣ್‌ ಹರಿಶ್ಚ೦ಂದ್ರರಾಯಂ ಕಂಡ 
ನಳವಿಯೊಳು ನಾನಾವಿಶೇಷವಿಭವಂಬಡೆದ 
ಮಂಗಳತಪೋವನವನು ॥೧೧ 


ಓವಿ 


ಕಂದಮೂಲಂಗೀಳ್ವೆ ಪೊಗೊಯ್ಯೆ ಕೃಪ್ಣಾಜಿ 

ನಂದಳೆವ ರುದ್ರಾಕ್ಷೆ' ಗೋವ" ವಲ್ಕಲವಸನ 

ವೃಂದವಂ ತೊಳೆವ ಮಿಸುಪಾ ದಾರಮಂ ಬಿಗಿವ 
ಮಂಜಿಮೇಖಲೆಗಟ್ಟುವ | 

ಒ೦ದಿ ಭಸಿತವನಿಡುವ ಯಜ್ಜೋಪವೀತಮ೦ 

ಬಂಧಿಸುವ ಜಡೆಯ ಸುಂಕಿಸುವ ಸಮಿತಂ ತಪ್ಪ 

ಹೆ೦ದದ ಮುನೀಶ್ಚರಕುಮಾರರ೦ ಕಂಡು ಕೈ 
ಮುಗಿದಂ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ॥ ೧೨ 


ವಿದಿತವೆನೆ ಪ್ಲೇದಘೋಪಷದ ಪುರಾಣಪ್ರಸ೦ 
ಗದ ತರ್ಕತ೦ತ್ರಸಂವಾದದಾಗಮವಿಚಾ 
ರದ ಸದೌೌಪನಿಷದರ್ಥಶ್ರ ವಣದಾಸ್ತವ 
ಹ್ಕೋತ್ರಪಠನಪ್ರಕರದ | 
ಮೃದುಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣಾಲಾಪದ ಶಿವಾರ್ಚನಾ೦ 
ಗದ ಘಂಟಿಕಾರವದ ನಿತ್ಯಹೋಮಸ್ವೆಧಾಂ 
ತ್ಯದ ಶ್ರವಣಸಂಭ್ರಮಕೆ ಬೆಜಗಾಗುತಿರ್ದನು ಹ 
ರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರಭೂನಾಥನು Ica 


ಫಳಭಾರದಿಂದೊಲೆದು ತೂಗಿ ಬಾಗುವ ಮರ೦ 
ಗಳ ಕೆಳೆಗೆ ತುಜುಗಿ ನಳನಳಿಪಿ ಜೆಳೆದೆಳಲತೆಯ 
ತಳಿರ ತಿಳಿಗೊಳನ ಪುಳಿನಸ್ಥಳದ ಕಮಲಕ್ಕೆ 
ರವದ ತನಿಗ೦ಪುವೆರಸಿ । 
ಸುಳಿವೆ ತಣ್ಣಿಲರ ತ೦ಪಂ ಕಂಡು ಮಂತ್ರಿ ಭೂ 
ತಳನಾಥ ಬಿಡುವಡಿದು ಠಾಷೆಂದು ಬಿನ್ನೆ ಸೆ 
ಜಲಜಸಬಕುಲನಿಳಿದನ೦ದು ರಥಮಂ ಪಟ್ಟ 
ದಂಗನೆ ಕುಮಾರ ಸಹಿತ ॥ ೧೪ 
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೩೪ 


ಬಳವಳಿದ ರಧತುರಗವೃಂದಮಂ ಬಿಟ್ಟು ಶೀ 
ತಳವಾರಿಯ೦ ತೋಹು ಮೆಯ್ದೊಳೆದು ಲಲಿತಶಾ 
ಡ್ವಳವನೊಲವಿ೦ ಕೊಯ್ದು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿ ಪ್ರ 
ಧಾನ ಸಟ್ಟಡವಿಯೊಳಗೆ | 
ಬಳಿವಿಡಿದು ಬಂದ ಕಟಕವನೆಯ್ದೆ ಬಿಡಿಸಿ ಭೂ 
ತಳಪತಿಗೆ ಕೈಗೊಟ್ಟು ನಿರ್ಮಳಸರೋವರದೊ 
೪ಳುಪಿ ಶಿಶಿರೋಪಚಾರ೦ಗಳಂ ಮಾಡಿದಂ 
ಡಗೆ ತೊಲಗಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಲು. | ೧೫ 


ಘನಪುಣ್ಯಮಯಪೆನಿಪ್ಪೀ ತಪೋವನದೊಳಿಹ 
ಮುನಿಯಾವನೋ ಮಹಾದೇವನೇ ಬಲ್ಲನಾ 
ತನ ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಶಶಿ ಚಾರಿತ್ರದಿ೦ ಗಂಗೆ 
ವರತಪಸ್ಮೇಜದಿಂದ । 
ದಿನಕರಂ ಸುಳಿವಿಂದ ತಂಗಾಳಿ ನುಡಿಯ ಹೋ 
ಹನದಿ೦ದ ಸುಥಧೆಯುದಾರತ್ವದಿಂ ಸುರಕುಜಂ 
ಜನಿಸದಿರವೆಂದು ಕೊಂಡಾಡುತಿರ್ದಂ೦ ಹೆರಿ 
ಶ್ಚ೦ದ್ರನಾ ಮಂತ್ರಿಯೊಡನೆ | ೧೬ 


ಹೊಗಳುತ್ತ ಹಾರಯಿಸುತುಬ್ಬುತ್ತ ಕೊಬ್ಬುತ್ತ 
ನಗುತ ನಲಿವುತ್ತ ಹಾಡುತ್ತಾಡುತಾನೆಂದ 
ವೊಗೆವುತಿರಲೊಬ್ಬ ಮುನಿಯಂ ಕಂಡಿದಾವನಾ 
ಶ್ರಮಷೆ೦ದು ಜಿಸಗೊ೦ಡಡೆ | 
ವಿಗಡ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಮುನಿಯ ಬನವೆನೆ ಸುಖಂ 
ಸುಗಿದು ಪೊಯ್ಯಡೆದಂತೆ ಹಾವಗಿದು ಬಿಟ್ಟಂತೆ 
ಬಗೆ ಜಿದಜು ಗುರುವಾಜ್ಞೆ ಯಳಿದುದಿನ್ನೇವೆನೆಂ 
ದನು ಹರಿತ್ಚ ೦ದ್ರನೃಪನು 1೧೭ 


ಹ್‌ 


ಹೊಳೆವ ಹೇರುವ ಸುತ್ತಿ ಬೆಂಡಾದ ರವಿ ಚಂದ್ರ 

ಕಳೆಯ ತೊಡೆಯೆಡೆಯೊಳೊಯ್ಯನೆ ಮಲಗುವಂತೆ ರವಿ 
ಕುಲಲಲಾಮಂ ವರಾಹನ ಹಿಂದೆ ಹತ್ತಿದಾ 

ಸಜಿ ಮೇಲೆ ಗುರುವಾಜ್ಞೆಯ । 
ಕಳೆದ ಕೌೌಶಿಕನಾಶ್ರಮಂಬೊಕ್ಕ ಚಿ೦ತೆಯಿ೦ 
ಮುಳುಗುತ್ತ ನಿಜಸತಿಯ ತೋರದೊಡೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ಲಲಿತಮಣಮಕುಟಮಂ೦ಡಿತಮಸ್ತ ತವನಿಕ್ಕಿ 

ಮಗ್ಗು ಲಿಕ್ಕಿದನಾಗಳು ॥ ೧೮ 


ಸತಿ ಮಡಿಸಿ ನೀಡುವೆಲೆವಿಡಿದ ಕೈ ಬಸವಳಿವು 

ತತಿಚಿ೦ತೆಯೊಳು ಮಜಖೆದ ತನು ಜೊಮ್ಮುವಿಡಿದ ಪು 
ರ್ಬತಿಭಾರಮಾಗಿ ಕಣ್‌ಮುಚ್ಛಿ ತೋಳ್‌ತೊಡೆ ಮಿಡುಕೆ 

ಸುಯ್‌ ಸೂಸೆ ನಿದ್ರೆ ಕವಿದು 1 
ವಿತತಸುಖದಿಂದಿರುತಿರಲೈ ನಾನಾದು8ಖ 
ಯುತವಪ್ಪುಡೊ೦ದು ಕನಸಂ ಕಂಡು ನೊಂದು ಭೂ 
ಪತಿ ಜೆದಜುದಂತೆ ಭೋಂಕೆನಲೆದ್ದು ಜೆಬ್ಬಳಿಸಿ 

ನಾಲ್ದೆ ಸೆಯನಾರೈದನು lr 


ಧುರದೊಳರಿಭೂಭುಜರನಂಚಿಸುವ ನಡುಗಿಸುವ 
ಕೊರಗಿಸುವ ಕೋಡಿಸುವ ಬಳುಕಿಸುವ ಜಳಕಿಸ:ವ 
ಬಿರುದಂಕಮಲ್ಲ ನೀ ನಡುಗಲೇತಕ್ಕೆ ಹೇ 
ಳೆಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ನುಡಿಸಲು | 
ತರುಣಿ ಕೇಳೊ೦ದು ಕನಸ೦ ಕಂಡೆನಾ ಕನಸು 
ನಿರುತವೆಂದೇ ಕಣ್ಣ ತೆಯೆದೆ ನೀನಿಂತಿದಅ 
ಪರಿಯಂ ವಿಚಾರಿಸೆ೦ದವನೀಶ ನುಡಿಯಲಾ 
ನುಡಿಗೆ ಸತಿ ಹೂ೦ಕೊಂಡಳು ॥ ೨೦ 


3 


೩೬ 


ಫುಡುಘುಡಿಸುತೊಬ್ಬ ಮುನಿ ಬ೦ದು ನಾನೋಲಗಂ 
ಗೊಡುವ ಮಣಿಮಂಜಪದ ಕಂಭವಪೆಲ್ಲವನು ತಡೆ 
ಗಡಿದು ಹೊಂಗಳಸ೦ಗಳ೦ ಮಾಣದೊಡೆಬಡಿದು 
ನೆರೆದ ಸಭೆಯೊಳಗೆನ್ನನು | 
ಕೆಡಪಿ ಸಿಂಹಾಸನವನೊಯ್ಯಾಗಳೆನ್ನೆದೆಯ 
ನಡರ್ಡೊಂ೦ದು ಕಾಗೆ ಕರೆದುದು ಬಳಿಕ್ಕಾ೦ ಗಿರಿಯ 
ನಡರ್ದು ಶಿಖರದೊೂಳೆಸೆವೆ ಮಣಿಗೃಹಂಬೊಕ್ಕೆ ನಿದ 
ಅಂತಸ್ಥ ವೇನೆಂದನು ॥ ೨೧ 


ಬಗೆವಡೀ ಕನಸು ಗುರುವಾಜ್ಞೆಯಂ ಮಾತ 
ಕ್ಕೊಗೆವ ಕೇಡಿಂಗೆ ಸೂಚನೆ ಮುನಿಯಬೇಡ ಮಂ 
ತ್ರಿಗೆ ಮಗಂಗೆನಗೆ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಚತುರಂಗಸ್ಟೇ 
ನೆಗೆ ಸಕಲಭಂಡಾರಕೆ । 
ನಗರಕ್ಕೆ ಸರ್ವಪರಿವಾರಕ್ಕೆ ತೇಜದೇ 
ಳ್ಗೆಗೆ ನಿನ್ನ ಹರಣಕ್ಕೆ ಕೇಡು ಬಂದಡೆ ಬರಲಿ 
ಮಿಗೆ ಸತ್ಯವ೦ ಬಿಟ್ಟು ಕೆಡದಿರವನೀಶ ಕೆ 
ಮುಗಿದು ಬೇಡಿದೆನೆಂದಳು | ೨೨ 


ಬಿಡೆ ತಪೋವನವ ಕಾಣುತ್ತ ಕಡೆಗಣಿಸಿ ಪೋ 

ದಡೆ ಕೇಳ್ತು ಮುನಿ ಮುನಿವನಲ್ಲದಿಂದಿನ ಹಗಲ 

ಕಡೆತನಕ ನೋಡಿದೆವು ಕಶಿಕಮುನೀತ್ಚರಂ 
ಗರಸ ವಂದಿಸಿದನೆಂದು | 

ನುಡಿದು ನಡೆಗೊಂಬಷೇಳೇಳೆಂದು ಮಂತ್ರಿ ತ 

ನ್ನೊಡೆಯಂಗೆ ಬುದ್ಧಿವೇಳ್ವೆಬ್ಬಿಸುತ್ತಿರಲತ್ತ 

ಪೊಡವೀಶನಂ ತಂದ ಹ೦ದಿ ಹರಿಯಿತ್ತು ಕೌ 
ಶಿಕನನುಷ್ಕಾನಡೆಡೆಗೆ ॥ ೨೩ 


೩೭ 


ನಿಡುಸರಡೊಳಿಳಿವುಸುರು ಹೊಯ್ಯಳ್ಳೆ ಡೆ೦ಡಣಿಸು 

ವಡಿ ಹನಿವ ಜೆಮರು ಮಖಯುಮೊನೆಗಂಡ ಬಾಣ೦ಗ 

ಳೆಡೆಯಿ೦ದ ಸುರಿವ ಬಿಸಿನೆತ್ತರೇಖುಗಳ ಹೇ ಸಾಲಾ 
ದನೆಗಾಜಿದರೆಮುಚ್ಚು ವ 

ಕಡೆಗಣ್ಣಳರಳ್ಳ ನಾಸಾಪುಟ೦ ಬಲಿದ ಮೊರೆ 

ಯಿಡುವ ಕಟವಾಯ್‌ ಕುಸಿದ ತಲೆ ಸುಗಿದ ದರ್ಪ ಹುರಿ 

ಯೊಡೆದ ರೋಮಂ ತೂಗಿ ತೊನೆದು ಮೈಮಯೆವ ಹಂ 
ದಿಯನು ಕಾತಿಕ ಕಂಡನು ॥ ೨೪ 


ಹಂ೦ದಿಯಂ ಕಾಣು'ಹ ತಡಂ! ಕೋಪಗಿಚ್ಚು ಭುಗಿ 

ಲೆಂದು ಜಪ ಜಾಹಿ ತಪ ತಗ್ಗಿ ಮತಿ ಗತವಾಗಿ 

ಸಂದ ಯೋಗಂ ಹಿಂಗಿ ದಯೆ ದಾಂಟಿ ನೀತಿ ಬೀ 
ತಾನಂದವೆಜತು ಹೋಗಿ | 

ಹಿ೦ದ ನೆನೆದುರಿಡೆದ್ದು ಸಿಕ್ಕಿದನಲಾ ಭೂಪ 

ವಿಂದು ನಾನಾಯ್ತು ತಾನಾಯ್ತು ಕೆಡಿಸದೆ ಮಾಣಿ 

ವೆಂದು ಗರ್ಜಸುವ ಕಾಶಿಕನ ಹೂಂಕಾರದಿ೦ 
ದೊಗೆದರಿಬ್ಬರು ಸತಿಯರು ॥ ೨೫ 


ಮುನಿಗೆ ಹೊಲೆಯಾವುದತಿಕೋಪ ಬದ್ಧದ್ಯೇಷ 

ವನಿಮಿತ್ತಷ್ಯರವದಳುಂದ ಹುಟ್ಟಿದರಾಗಿ 

ವನಿತೆಯರು ಕಡೆಗೆ ಹೊಲತಿಯರಾಗಿ ಕೆಲಸಾರಿ 
ನಿಂದು ಜೆಸನಾವುದೆನಲು ! 

ಜನಪತಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಬ೦ದು ನಮ್ಮಯ ತಪೋ 

ವನಡೊಳ್ಳೆದನೆ ನೀವು ಸರ್ವಬುದ್ಧಿಗಳೊಳಾ 

ತನ ಮರುಳುಮಾಡುತಿರಿ ಹೋಗಿಯೆ೦ದಟ್ಟಿದ೦ 
ದುರ್ಮಂತ್ರಬಲವ೦ತನು Il ೨೬ 


ತಹ (ಘ.ಪ.) 


೩೮ 


ಸ೦ದ ಕಾರಿರುಳ ಕನ್ನೆಯರು ಹಗಲಂ ಜ್‌ 
ಲೆ೦ದು ಬ೦ದರೊ ನುರಾನುರೆರಬಿದಿಯರಿ ಈ ಸು 
ವಂದು ಹೊಸ ವಿಷದ ಹೊಗೆ ಹೊಯ್ಸ ಕಗ್ಗನೆ ಕಂದಿ 
ಜಲಹೇವಿಯರು ಮನದಲ 
ನೊ೦ದು ಮಾ|ನಿ।ಸರಾದರೋ ಕಮಲಜಂ೦ ನೀಲ 
ದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸಾಲಭಂಜಕೆಗಳೊದವಿ ಚಿ 
ವ೦ದಳೆದವೋ ಎನಿಪ್ಪಂ೦ದದಿ೦ ಬಂದರಂ 
ಗನೆಯರವನೀತನೆಡೆಗೆ ॥ ೨೭ 
ಮಾಯದಬಲೆಯರು ಕಾಣುತ್ತ ಮರುಭಾಪಧಟ 
ರಾಯ ಮರುರೇ ರಾಯ ರಾಯದಳವುಳಕಾಜ 
ರಾಯತಕ೦ಟಕ ರಾಯಜಗಜಟ್ಟಿ ರಾಯದ 
ಲ್ಲಣ ರಾಯ ಕೋಳಾಹಳ | 
ರಂಯಭುಜಬಲಭೀಮ ರಾಯಮರ್ದನೆ ರಾಯ 


ಜೀಯ ಪ್ಲಿರಂ Rh ಯೆಂದು ಕರಿಸಿ ಗಾಣ 
ಡು A ಸ 
ನಾಯಕಿಯರೊಲಿ ೦ಡಿಗೆಪಿಡಿದ್ದ. ಪೊಡಮಟ್ಟು 
ಹಾಡಲುದ್ಯೋಗಿಸಿದರು ॥೨೮ 


ಲಕ ಲನ ಬಳವಿಡಿದು ಸುತ್ತಿದಾಸಖನು ಮುನಿ 
ರಕ್ಕ pa ಬನಕೆ ಬಂದಂಜಿಕೆಯನೆರಡನೆಯ 
ಮುಕ್ಕಣ್ಣನೆ ನೆನಿಪ ಗುರುವಾಜ್ಞಿ ಗೆಟ್ಟು ಲನ 
ಲದೆ ಕನಸ ಕಂಡ ಭಯವ 
ಮಿಕ್ಕು ಮಯೆವ೦ತಡಸಿ ಕವಿವ ಗತಿಗಳ ಸೊಗ'|ಪಿ]' 
ನಕ್ಕಿಸದೆ ಸಮಯೋಚಿತದ ಪಸಾಯಕ್ಕೆ ಮನ 
ಪುಕ್ಕಿ ಸರ್ವಾಭರಣಮಂ೦ ಗಾಣರಾಣಿಯರಿ 
ಗಿತ್ತನು ಹರಿಶ್ಚ೦ದ್ರನು ॥ ೨೯ 





ಸ್‌ (ಸ.) 


ಹರ್‌ 


ಬಡತನೆದ ಹೊತ್‌ ನೆ ದೊರಕಿ ಫಲವೇನು ನೀ 
ರಡಸಿರ್ದ ಹೊತಪ್ರಟ್ಟ ದೊರಕಿ ಫಲ ಹೇನು ರಜೆ 
ಭಡನಿ ಕೆಡೆದಿಹ ಹೊತ್ತು ಶೌಜಿಜೊ ಸ 
ಫಲವೇನು ವ 
ಪೊಡವಿಯೊಡೆತನ ದೊರಕಿ ಫಲವೇನು ಕಡುವಿಸಿಲು 
ಹೊಡೆದು ಬೆಂಡಾಗಿ ಬೀಳ್ಳೈಮಗೆ ನೀನೊಲಿದು ಮಣಿ 
ಡಿಗೆಗಳನಿತ್ತು ಫಲವೇನು ಭೂಪಾಲ ರ 
ಳೆನುತ ಮತ್ತಿ ಅಂದರು I ೩೦ 


ಕಡಲೊಳಾಳ್ಯಂಗೆ ತೆಪ್ಪವನು ದಾರಿದ್ರಂಗೆ 
ಕಡವರವನತಿರೋಗಿಗಮೃ 'ತಮಂ ಕೊಟ್ಟ ಸ 
ರಡಿಗಡಿಗದಾವ ಪರುಷವನೈದುತಿಪ್ಪ ರವ 
ರಂ ಪ್ಲೋಲ್ಬರ್ಲೀ ಪೊತ್ತಿನ | 
ಸುಡುಸುಡನೆ ನುಡುವ ಬಿಖುಬಿಸಿಲ ಸೆಕೆಯುಸುರ ಬಿಸಿ 
ಎ ಬಾಯ್‌ ಬತ್ತಿ ಡೆಗೆ ಸುತ್ತಿ ಸಾ 
ಡಸುತಿದೆ ನಿನ್ನ ಮುತ್ತಿನ ಸತ್ತಿ ತ್ತಿ ಸೆಯನಿತ್ತು 


ಸಲಹು ಹು ಭೂಭುಜಯೆಂದರು 1! ೩೧ 


ರವಿಕುಲದ ಪೀಳಿಗೆಯೊಳೊಗೆದ ರಾಯರ್ಗೆ ಪ 
ಟವ ಕಟ್ಟು ಗತ ಸಲ್ಲ 
ದವನಿಯೊಳು ಯುದ್ಧರ೦ಗದಡೊಳಿದ೦, ಕ೦ಡ ಹಗೆ 

ಗಳು ಎಲ್ಲನಿನೊ ಕೆಳಗೆ! 
ಕವಿವ ಸ್ಲೆಳೆಲೊಳಗಾವನಿದ ಇಂಗೆ ತಾಂ 
ತವಿತಿಡರು ಬಡತನ೦ ರೋಗವುಪಕೀರ್ತಿ 7ಪರಿ 

ದಹ 

ಭವ]ಭಯಂ ಹರೆವುದಔೆನಯದಜೆದು ಸತ್ತಿ ಗೆಯ 

ಕೊಡಬಹುದೆ ತಂದನು ॥ ೩೨ 


೪೦ 


ಅನುನಯದೆೊಳಿಲ್ಲವಂ ಕೊಡಬಹುದು ಬಿಡಬಹುದ್ರು 
ಜನಕ ಕಕ ನ್ಗೌಕೆಂ ದೈ ವವಂ 
ಮೌನವಾರೆ ನಂಬಿ ೦ಬಿ ಸಬ್ಛರ್ಶ ಪರಿವಾನಮಂ 

ತ ಕೊಡುವ ಬಿಡುವತಿಕಲಿಗಳು | 
ಜನರೊಳಗೆ ಜನಿಸ ಸಕ್ಕೆ೦ಜನಲು ನೀನೀಗ ಪೇ 
ಛ್ಹನಿತಯೊಳು ಜೇಡಿದಡೆ ಕೊಡಬೇಡ ಕೊಡೆಯನೀ 
ಯೆನೆ ಲೋಭವೇಕರಸ್ರ ಎನಲ್ಲಿ] ಲ್ಲದೆ ಜೇಯೆ 
ಮಾತೆಪಿತರಿಲ್ಲೆ೦ದನು. laa 


ಲೋಗರಿಗೆ ಕೊಡಬಾರದಾಗಿ ಸತ್ರಿವಂಶಗತ 

ವಾಗ್ಠಿ ಬಂದುದಜಂದ ತಂದ್ರೆ ಪಟ್ಟವ ಕಟ್ಟು 
ವಾಗಲರ್ಚಿಸಿಕೊಂ೦ಬುದಾಗಿ ಜಾ 

ಮೊಸೆದೀವುದಾಗಿ । 
ಸಾಗಿಸುವ ತಾಯ್ಡ್‌ ; ರುತಡ್ವಿರಸಂ ನಡುಗಿಸುವು 
ದಾಗಿ ಕ್ಛತುರಂಗಬಲವೆನಿಸುಕ್ಳ ಛತ್ಸಷೆಂ 
ಬಾಗಳ್ಳೆದನಖುದಜುದು PS 

ರೆನ್ನರೇ ಮೂಜಗದೊಳು | ೩೪ 


ಇಳೆಯೊಳಗೆ ಹೆಸರು ದಾನಿಯೆಂಬುದನು ಕೆ 

ಲ್ಲ್‌ಳಸಿ ಕಟ್ಟಾಸೆವಟ್ಟೆ , ತ ದು ಬೇಡಿ ನಿ 

ಪೃಳವಾಗದಂತ್ರೆ ನಾವತಿಮೆಜುಗದಂತ್ಸಳಲ 
ದಂತೆ ಬಿಸುಸುಯ್ಯದಂತ್ರೆ! 

ತಿಳಿದು)ನೀನೆಮಗೆ ವಲ್ಲಭನಾಗಿ ಚಿತ್ತದು 

ಮ್ಮಳಿಕೆಯ೦ ಕಳ್ಳೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಭೂನಾಥ ಎಂ 

ದಳವಳಿದು ಬಾಖ್ಬಿಟ್ಟು ಕೈಮುಗಿದು ನುಡಿದರೊಲ 
ವಿಂದನಾಮಿಕಸತಿಯರು ॥೩೫ 


ಳ್ಳ 
ತಂ 


೪೧ 


ಲಲಿತ ವಸುಮತಿ ಹುಟ್ಟುವಂದು ಹುಟ್ಟಿದ ಸೂರ್ಯ 

ಕುಲದ ರಾಯರ್ಗೆ ವಂಶದೊಳು ಕೀರ್ತಿಯೊಳು ಭುಜ 

ಬಲಡೊಳೊರೆಡೊರೆಯೆನಿಸಿ ಕನ್ನಿಕೆಯರಂ ಕೊಡುವ 
ಭೂಪರಿಲ್ಲಂದು ತನಕ! 

ಹೊಲತಿಯರು ಬಂದೆ ಇವು ಸತಿಯರಾದಷ್ಪೆ ವೆಂ 

ಬೆಬೆಹಪೆಂಬುದು ಬಂದ ಕಾಲಗುಣವೋ "ಎಂದು 

ನೆಲದ ಗುಣವೋ ನೋಡು ನೋಡೆಂದು ಕಡುಮುಳಿದು 
ಕೋಪಿಸಿದನವನೀತಶನು | ae 


ಪಾವ ಶಮಂ ಕೊಡುವ ಕೆಚ್ಚಲ ಮಾಂಸ 
ವಾವಲೇ ಸೈನಿದುಳ್ಳ ಮಧುವನೊಸೆದೀವ ಮೊಳ 
ವಾವ ಲೇಸ ಸದಿಕಕಸೂ ರಿಯಂ ಕೊಡುವ ಮೃಗ 
ನಾಭಿ ತಾನಾವ ಲೇಸ್ಕು | 
ದೇವರಿಗೆ ಸಲ್ಲಷೇ ಉತ್ತಮಗುಣ೦ಗಳಿ 
ರ್ದಾವ ಕುಂದಂ ಕಳೆಯಲಾಜಅವವನೀಶ ಕೇಳ್‌ 
ಭಾವಿಸುವಡಿ೦ದೆಮ್ಮ ರೂಪುಜವ್ಹನವಿರಲು ತ್‌ 
ಕುಲದ ಮಾತೇಕೆಂದರು, ॥ ೩೭ 


ಅಕ್ಕಕ್ಕು ಬಚ್ಚಲುದಕ೦ ಸಾಂ ಮಾ 
ಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಂ ನಾಯ್ಕೆ ಹಾಲುಳ್ಳಡಾದನೂ 
ಹ ಯೋಗಂ, ಪ್ರೇತವನಡೊಳಗೆ ಬೆಳೆದ ಹೂ 

ಪ ವ್ಹಾರ ಮುಡಿಹಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಂ | 
ಮಿಕ್ಕ ಹೊಲತಿಯರು ನೀಷೆ ನಿಮ್ಮ ಜವ್ವನದ 
ಸೊಕ್ಕು ರೂಪಿನ ಗಾಡಿ ಜಾಣತನದ ರವೇ 
ತಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ೦ ರಮಿಸಿದವರುಂಟೆ ಶಿವೆಶಿವೀ" 
ಮಾತು ತಾ ಹೊಲೆಯೆ೦ದನು 1 ೩೮ 


೪೨ 


ಹಾಡನೊಲಿದಾಲಿಸಿದ ಕಿವಿಗೆ ಹೊಲೆಯಿಲ್ಲ್ಛ್ರ ಮಾ 
ತಾಡಿ 'ನುಡಿಪಿದ' ಬಾಯೆ ಹೊಲೆಯಿಲ್ಲ pೂಪ ನೆಜು 
(3 ks 
ನೋಡಿದ ವಿಲ್ಲೋಚನಕೆ ಹೊಲೆಯಿಲ್ಲುಮೆಯ್‌ ಮುಡಿಗ 
೪೦ ಸುಳಿವ ತ೦ಗಾಳಿಯಿ೦। 
ತೀಡುವ ಸುಗಂಧಮಂ ವಾಸ್ತಿರಿದ ನಾಸಿಕಕೆ 
ಶಿ ಸಕ್‌ A 
ಇಡೆ ಹೊಲೆಯಿಲ್ಲಸೋಂಕಿಂಗೆ ಹೊಲೆಯುಂಟಾಯಿ 
ಶೂಡಿರ್ಭ್ದ ಪಂಚೇ೦ದಿಯಂಗಳೊಳು ನಾಲಿಧೆಮ 
ನ್‌ [e ಶಿ 


u 


ಪೊಂದ್ರಧಿಕದೇ ಬಂದದು - ರ 
ಸ೦ಡಜುವವೈಸಲೇ ನಯನೇಂದ್ರಿಯಂ ಘ್ರಾಣ್ಣ 

ಕೂಂಡಜುವವೈ ನಲ್ಲೇ ವ ವಾಸನೆಯ್ತಿ ಕರ್ಣಂ 
ಳುಂಡಜುವವೈ ನಲ್ಲೇ ತಪಪ ಏಂ 

ದಲ್ಲದವು ಮುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ! 
ಭ೦ಡತನವೀ ಮಾತಿದಕ್ಕೆ ಯುಪಮಾನವ್ಟೊ 
ಕೆಂದವನು ವ ಬಟ್ಟಿ ದಡೆ ಜೇವಂತೈಕೇಳ್ವ ಡಲ 
ಕ೦ಡ್ಳುವಾವಿಸಿದಡ೦ಿ ಜ೦ದವೇ ಕಾಳುಗೆಡೆ 

ಯದೆ ಹೋಗಿ ನೀವೆಂದನು 1೫೦ 


ಶಾಪದಿಂದೆಮುಗಾದ ದುಷ್ಕು ೦ ಸತ್ಕುಲಜ 
ಭೂಪ್ರ ನಿನ್ನ ಯ ಸ೦ಗದಿಂ ತುದೆ ವಪು ಪ್ಪುದೆಂ 
ಟಾ ಪೇಕ್ಷೆಯೆಲ್ಯಬ ಬಂದೆವೆನತೊಡಣೆ Aah 
ಗೆನ್ನ ಕುಲಮಂ ಕೆಡಿಪೆ 
ಪಾಪಿಗಳ ಪಾಪಮ೦ ತೊಳೆವ ಗಂಗೆಗೆ ಪಾಪ 
ವುಂಟಾಯೆ ಹೇಳರಸ ಎನ್ಕೆ ಕುಲಧರ್ಮ 
ವೀ ಪಂಧವೆಲ್ಲ ಕೊಡವಾಲ ಕೆಡಿಸುವಡಾಮ್ರ 
ವೆನಿತಾಗಜೇಕೆಂದನು I wo 
ಹೊಗಳಿದ (ಕ.ಖ.ಗ.ಘ.) 





೪೩ 


ಮಾತಿಂಗೆ ಮಾತುಗೊಡಲರಿದು,ನಿನ್ನಯು ನುತ 
ಗಾತಿಗಧಟಿಂಗೆ ರೂಪಿಂಗೆ ಪುರುಚಿರ ಗುಣ 

KS] 
ತಕ್ಲೆ ಹರೆಯಕ್ಕೆ ಗರುವಿಕೆಗೆ ವನಸಂದು 

ಕ್‌ ಎ ಒಕ 

ಮತಿಗೆಟ್ಟು ಮರುಳಾಡೆವು! 
ಓತು ಬಂದವರನುಪಚರಿಪದಿಪು ದು ನಿನಗೆ 
ಪಾರಾ Wr ಎ 
ನೀತಿಯಲ್ಲ ಹಗೆಯ ಡಂ ಗಂಡನಾದಲ್ಲ 
೧ ಲಂ ಣಿ 


ದಾಡುರ೦ ಪೋಗದಿನ್ನೊಲಿದ೦ಶೆ ಮಾಡು ನಿ 


a! 


₹| 


ಐ 
೨ 


ನ್ನಯ ಜೆನ ಬಿಡೆವೆ೦ದರು ॥ ೪೨ 

ಬಳವಿಡಿದು ಬಂದು ಮಾಡುವುದೇನು ನಮ್ಮ ಬೆಂ 

ಬಳ್ಳಿಯಲೆನಿಬರು ಹೊಜೆಯರಿಲೆ ೧ದದಹಗೆ ಬಿಡೆ 

po ೧ ಹೆ 

ಹೆಳಿ ಮಚ್ಚಿ ಸಿಮರುಳ್ಕೊ ಛಿ ,ಮತೊ''ನ್ರವ 
| Fd 4) ಎದಿ 


ಇಳೆಯೊಳಗೆ ಸಾಜುತ ದೊಜುಿಶ ಏಪೆವೆನೆ 
ಮುಳಿದು ಮುಡುಮುಡಿಫಿ ಕೋಪಾಟೋಪದಿಂ ಹಲ್ಲ 


೧ 
ಕಳೆ ಬಾಯ ಹಜು!ಯ|ಹೊಯ" ಹೊಡೆಹೊಡೆಯೆನುತ್ತೆದ್ದ 
ನುರವಣಿಸಿ ಭಛೂನಾಧನು | ಉದ್ಪಿ 


ತುಡುಕಿ ಚಮ್ಮಟಿಗೆಯಂ ಸೆಳೆದು ಪ್ರಧಾನ ಬ 
ವಿಡಿದೇಳಲೊಬ್ಬ ರೊಬ್ಬರನು ಬೆನ್ನೊ 
ನುಡಿಯೊಳಗೆ ಹೊರಳೆ ಹಲು ಬೀಳೆ ಬಾಯೊಡೆಯೆ ಮೆಯ್‌ 

ನೋಯೆ ಕೈಯಳುಕೆ ಮಾಜಿ! 
ನಡೆದಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಹೊಕ್ಕಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕೊಳಔಹೋ 
ಅಡಗ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ರುಧಿರಂ ಬಸಿಯೆ ಹೊಯ್ತು ಹೊಗ 
ರುಡುಗಲರಸಂ ತಿರುಗಲತ್ಮಲವರೊಇಲುತ್ತ 

ಹರಿದರಾ ಮುನಿಪನೆಡೆಗೆ ॥ we 


Jal 


೪೪ 


ವುಡುಗೆಗಳ ಬೆನ್ನೊಡೆದು ಹನಿವ ರಕುತದ ಹೊಯ್ಯ 
ಕುಡಿಯಳ್ಳಿಗಳ ಹರಿವ ಕಾಲುಗಳ್ಳ ಮರಳಿ ನೋ 

ಡುವ ಹೆದಜುಗಣ್ಣ ತೈಣವ | 
ತುಡುಕಿ ವೆಗಪಿದ ಕೈಯ ವಿಷ್ಕಾ ರಣಂ ನೃಪತಿ 
ಹೊಡೆದನೆಲೆ ಕಾಶಿಕಮುನೀ೦ದ್ರ ಪೊಖೆಯೋ್ಯೋೊ ಎ೦ಬ 
ನಿಡುಸರದ ಮಡದಿಯರ ದನಿಯನಾಲಿಸಿ ಪರ್ಣ 

ಶಾಲೆಯ೦ ಹೊಜಿಮಟ್ಟನು ॥ ೪೫% 


ಬಿಡುಮುಡಿಯ ಸುರಿವ ಕಂಬನಿವೊನಲ ಕಳೆದೆಳಲು 


ಆರ ಮನೆಯವರೆಂದು ಕೇಳ್ದ ಡೆರಡನೆಯ ಪುರ 
ವೈರಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಮುನಿಯ ಮನೆಯವರೆಂದ 
ಡಾ ರಾಯನೆದ್ದು ಕೈಯಾರೆ ಸದೆಬಡಿದನೆ 
ಮ್ಶ೦ ನಿರಪರಾಧಿಗಳನು | 

ಕಾರುಣ್ಯಚಿತ್ತದಿ೦ ಕಳುಪಿ ಕೊಲಿಸಿದೆ ತಂದೆ 
ಯೋರಂತೆ ಕೇಳೆಂದು ಹೊಖೆಯಿಟ್ಟಡೆನ್ನಯ ಮ 
ನೋರಥಂ ಕೈಸಾರ್ದುದಳಲಬೇಡೆ೦ದು ಕೋ 

ಪಾಟೋಪದಿ೦ ಹರಿದನು ॥ ೪೬ 


9% 


ವಡಬಾಗ್ಗಿ ಜಡೆವೊತ್ತುದ್ಯೋ ಸಿಡಿಲು ಹೊಸ ಭಸಿತ 
ವಿಡಕಲಿತುದ್ಲೋ ಕಾಡ ಕಿಚ್ಚು ಕೃಪ್ಣಾಜಿನವ 
ನುಡಕಲಿತುದ್ಕೋಪ್ರ ೪ಯವಲ್ನಿ ತಪ ವಿರ್ದುದೋ 
ಬಾಸೆ ಜಾ :ಳಲೋಚನನ ಕೋಪ | 
ಕಡುಗಿ ಮುನಿಯಾಯ್ತೊ ಹೇಳೆನೆ ಕಣ್ಣ ಕಡೆ ತೋರ 
ಗಿಡಿಗೆದಖೆ ಮಾಸೆಗೂದಲು ಹೊತ್ತಿ ಹ್ರೊಗೆಯೆ) ಬಿಜು 
ನುಡಿಗಳುರಿಯುಗುಳೆ;ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರನುರವಣಿಸಿ 
ಬಂದನವನೀಶನೆಡೆಗೆ 


ಬಿಜುಗಾಳಿಯ೦ ಬೀಸಲಮ್ಮ ನ್ನವಿಲ೦ಸುರಪ 
ನ'ಜ'ವಳೆಗಳ೦ ಕಖೆಯಲಮ್ಮನತಿ ಕಡುವಿಸಿಲ 
ಕಉಖೆಯಲಮ್ಮಲ೦ ತರಣ್ಕಿ ದಾವಾಗ್ನಿ ಮೇರೆಯಂ 
. 4ಮಾಜಿಲಮ್ಮೆ೦ ಲೋಕವ | 

ಮುಖವ ಜವಗಿವನ ದೂತರುಗೀತರೆಂಬರೆ 
ದ್ವಜಿಗಲಮ್ಮರು ಶತಪೋವನದೊಳಿ೦ಂದೆಮ್ಮ ನೀಂ 
ಕೊಜಿಚಾಡಲೆಂದು ಬೀಡಂ ಬಿಟ್ಟೆಯರಿದರಿದು 

ನಿನ್ನ ಧೀವಶಪೆಂದನು 

'ಯೆ (ಪ) 


[Ne 


॥ ೨ 


೪೬ 


ಬಳಸಿ ಪುಣ್ಯಾರ್ಥದಿಂ ವಂದನೆ ನಿಮಿತ್ತ ಗುರು 

ವಿಳಯಕ್ಕೆ ಶಿಪ್ಯನೈ ತಪ್ಪು ದಕೆ ಸಾಹಸದ 

ಬಲಪೇಕ್ಕೆ ತಂಡೆಯೆನೆ ನುಡಿಯೊಳು ನಯಂಬಡೆದು) 
ಕಾರ್ಯದೊಳು ಗುರುವಿನಸುಗೆ | 

ಮುಳಿದು ಸರ್ವಸ್ಟಾಪಹರಣವ೦ ಮಾಳ್ಸ ಕಡು 

ಗಲಿತನವಿದಾವ ಪುಣ್ಯವ ಪಡೆವ ಶಿಷ್ಯತನ 

ದೊಳಗು ಪೇಳೆನಲೆನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕೆಟ್ಟುದೇ 
ನೆಂದನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು | ೩ 


ಅರಸುಗಳಿಗುಪಜೇಶವಂ ಮಾಡಿ ವಸ್ತುವಂ 
ನೆರಹಬಲ್ಲವನಲ್ಲ)ನಿಜವೈರವ೦ ಬಿಟ್ಟು 
ಹರುಪದಿ೦ದಿರ್ಪ ಮೃಗಸೆಂಕುಳಂ ಸರ್ವಖುತು 
ಗಳೊಳು ಫಲವಿಡಿಡೊಜಗುವ | 
ತರುಕುಲಲ್ಯ ಬತ್ತದೊಂದೇ ಪರಿಯಲಿಹ ಸರೋ 
ವರಪೆ೦ಬ ಧನವಿಡೆಲ್ಲವನಿಯದು ಮುಖದು ಕುಡಿ 
ದರೆಮಾಳ್ಸ ಬಲುಹು ಸರ್ವಸ್ಪಾಪಹರಣವ 
ಲ್ಲದೆ ಬಳಿಕ್ಕೇನೆಂದನು I ೪ 


ಬಜುಮುನಿಸನಿಟ್ಟುಕೊ೦ಡಜುಹುವಂತಾಗಿ ನಾ 
ನಿದ ಮೃಗ ಮುಖದ ಮರ ಕುಡಿದ ಕೊಳನಾವುದೆಲೆ 
ಕಿಜುಜಡೆಯ ನೀತಿವಿದ ತೋಖಸೆನೆ ಫುಡುಘುಡಿಸು 
ತೆದ್ದು ಹಳಗಾಲದಂದು | 
ಅಜತ ಕೊಳನಂ ಕೊಳೆತು ಮುಖದ ಮರನಂ ನೃಪನ 
ನುಖೆ ತಂದ ಹಲವು ಗಾಯದ ಹಂದಿಯಂ೦ ತೋಖು 
ಜಯೆದು ನೀನಿನ್ನಾವ ನೆವವನೊಡ್ಡುವೆ ಪಾಪಿ 
ನುತ ಮತ್ತಿಂತೆ೦ದನು ls 


೪೭ 


ಹಿಂದೆ ಸಂಪದದೊಳುಖೆ ಗರ್ವದಿ೦ ಮೆಖೆದ ಸಂ 
ಕ್ರಂದನನ ಸಿರಿಯ ನೀರೊಳಗೆ ನೆರಪಿದ ಮುನಿಪ 
ನಂದವ೦ ಮಾಡುವೆನು ಹರನ ಹಣಿಗಣ್ಣ ಹ 
ಗ್ಲಿಯನು ಹಗೆಗೊ೦ಬ೦ದದಿ೦ । 
ಇಂದೆನ್ನ ಹಗೆಗೊಂಡೆ ಬಿಟ್ಟ ಬೀಡೆಲ್ಲಮ೦ 
ಕೊಂದು ಕೂಗಿಡಿಪಿ ವೆಖೆ ಸುಟ್ಟು ಜೊಟ್ಟಿ ಡುಪೆನಾ 
ರೆಂದಿರ್ಡೆ ನಿನ್ನ ಗುರು ಹೇಳನೇ ತನ್ನ ಸುತ 
ರಭಳಲ ತಿಣ್ಣವನೆ೦ದನು Il 


ಒಸೆದು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಪಾಲಿಸುವ ಮರ್ದಿಸುವ ಸ 
ತೃಸಮರ್ಥನೆನಿಪ ನೀನೇ ತಪ್ಪ ಹೊಖಿಸಿ ದ 
ಟ್ವಿಸುವಡಿನ್ನುತ್ತರಿಸಿ ತುದ್ಧವಹುದರಿದಯ್ಯ 

ನಿಮ್ಮ ಕರುಣದ ತೊಟ್ಟಿಲ | 
ಹಸುಳೆಯಾಂ ಸರ್ವಾಪರಾದಿಯಾಂ ತಂಡೆ ಕರು 
ಣಿಸು ದಯಂಗೆಡದಿರುದ್ರೇಕಿಸದಿರೆ೦ದು ಪದ 
ಬಿಸರುಹದ ಮೇಲೆ ಕೆಡಪಿದನು ನಿಜಮಣಿಮಕುಟ 
ಮಂಡಿತತಿರೋ೦ಬುಜವನು ॥ ೭ 


ನೋಡಿ ವಂದಿಸಿ ಹೋಹ ಶಿಷ್ಯಂಗೆ ನೀಂ ಕೃಪೆಯ 
ಮಾಡುವುದು ಹದುಳದಿ೦ ಬಲವನೆಲ್ಲವ ಹೊಳ್ಳು 
ಮಾಡಬಗೆವರೆ ಹೇಳೆನಲು ಪ್ರಳಯ ಫಣಿಯಣಲ ` 
ಹೊಳಲೊಳಗೆ ಕೈಯ ನೀಡಿ | 
ದಾಡೆಯಂ ಮುಖಯಬಗೆವಂತೆನ್ನ ಬಸುಉಖಂದ 
ಮೂಡಿರ್ದ ಕನ್ನೆಯರ ಚೆನ್ನೆಯರನಬಲೆಯರ 
ಗಾಡಿಕಾತಿಯರನಜದಲದಿಂತು ಸಾಯ ಸದೆ 
ಬಡಿವರೇ ಹೇಳೆ೦ದನು ॥೮ 


೪೮ 


ಬೇಗದಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯವರೆ೦ದು ಮೊಹೆಯಿಟ್ಟ 
ರಾಗಿ ಕರುಣಿಸಿ ಬಿಟ್ಟೆ ನಲ್ಲದಿರ್ದಡೆ ಕೆಡಪಿ 
ಮೂಗನರಿಡೆಳಹೂಟೆಯಂ೦ ಶಟ್ಟಿ ಹೆಟ್ಟವೆಳ 
ಸುವೆ ಬಟ್ಟಬಯಲೊಳೆನಲು | 
ಏಗೆಯ್ದ ರವರೊಳನ್ಯಾಯವೇನೆನಲೆನ್ನ 
ಮೇಗಿರ್ದ ಸತ್ತಿಗೆಯನೀಯಲ್ಲದೊಡೆ ಗಂಡ 
ನಾಗು ನೀನಾಗಡೊಡೆ ಮೊಯೆಯಿಡುವೆಪೆಂದರು ಮು 
ನೀತ ಚಿತ್ತೆ 4ಸೆಂದನು ॥ 6 


ಹೊಡೆಯದಕ್ಕೇನವದಿರಂ ಹೊಡೆದ ಕೈಗಳಂ 
ಕಡಿವೆ ನಿನ್ನ೦ ನಚ್ಚಿ ಮಲೆತ ದೇಶವನುರುಪಿ 
ಸುಡುವೆನಾ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹಿತವಾಗಿ ಬಂದ ಮುನಿ 
ಯಂ ಮುಜಷೆನಾ ಮುನಿಯನು | 
ಹಿಡಿದು ಕದನಕ್ಕೆಂದು ಬಂದಮರರಂ ಕೆಡಪಿ 
ಹೆಡುಕುನ್ನೀರದ್ದುವೆನ್ನಳವನಖಯಾ ಮುನ್ನ 
ತೊಡಕಿ ತನಗಾದ ಭ೦ಗ೦ಗಳ೦ ಹೇಳನೇ 
ನಿನಗೆ ಕಮಲಜಕ೦ದನು ॥ co 


ತಖುಸಂದ ಮುನಿಯ ಕೋಪದ ಕಿಚ್ಚಿನುಬ್ಬರದ 
ಬಿಜುಬನಖದತಿತೀವ್ರತರವಾಯಿತಿನ್ನು ಕಿಜು 
ದಜಲಿ ತಗ್ಗು ವುದಲ್ಲ ಗರ್ವಿಸುವುದುಚಿತವ 
ಲ್ಲೆಂದು ವಸುಧಾಧ್ಲೀಶನು | 
ಅಜಯದನ್ಯಾಯಮೆಂ ಮಾಡಿದೆನಿಡೊಮ್ಮಿ೦ಗೆ 
ನೆಖೆದ ಕೋಪಾಗ್ನಿಯ೦ ಬಿಡು ತಂದೆಯೆಂದು ಧರೆ 
ಗುಖುವ ಸತಿಸುತವೆರಸಿ ಪೊಡವಟ್ಟಡಣಕಿಸಿದ 
ನಾಸುರದ ಕೋರಡಿಗನು ॥ ೧೧ 


೪೯ 


ಕ್ಲೋಡದಂಜದೆ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಬ೦ದು ಬನದೊಳಗೆ 
ಬೀಡ ಬಿಟ್ಟನಿಮಿತ್ತವನ್ಯಾಯಕೋಟಿಯ೦ 
ಮಾಡಿ ಮಕ್ಕಳುಗಳ೦ ಸಾಯ ಸದೆಬಡಿದುದ 
ಅಡೆ ಬನ್ನಷೆತ್ತಿ ಹಲವು |, 
ಕೇಡುವಾತುಗಳಿಂದ ಕೆಡೆನುಡಿದು ಮತ್ತೀಗ 
ಜೇಡ ಕೋಪವನುಡುಗು ಶಂದೆಯೆಂಡೆನೆ ನಿನ್ನ 
ಕೋಡ ಕೊಯೆಯದೆ ಬಯದೆ ಬಿಟ್ಟಪೆನೆ ಎಲವೊ ಕೇ 
ಳೆ೦ದನಾ ಮುನಿನಾಧನು I ೧೨ 


ಕ್ರೂರರತ್ಯಧಮರುದ್ರೇಕಿಗಳು ದುರ್ಜನಾ 

ಕಾರರುಂ ಧೂರ್ತರೊಳಗಾಗಿ ಶರಣಿನಲು ನಿಜ 

ವೈರವ೦ ಬಿಡುವರೆಂಬಾಗ ನೆಖೆ ಸರ್ವಸೆಂ 
ಗನಿವೃತ್ತರೆನಿಪ ನಿಮಗೆ 1 

ಓರಂತೆ ಬೇಡಿಕೊಳುತಿಪ್ಲೆನ್ನ ಮೇಲನಿತು 

ಕಾರುಣ್ಯಪೇಕಿಲ್ಲ ತ೦ದೆಯೆನಲೆನ್ನಯ ಕು 

ಮಾರಿಯರ ಮದುವೆಯಾಗೆಲ್ಲಾ ನಿರೋಧಮಂ 
ಬಿಡುಷೆನಿ೦ತೀಗೆ೦ದನ ॥ ೧೩ 


ವಿವಿಧ ಗುರ್ವಾಜ್ಞೆಯೊಳು ಮಾಡುವವು ಕೆಲವು ಮಾ 
ಜುವವು ಕೆಲ[ವಾ] ಕಾರ್ಯಮುಳ್ಳವಂ ಮಾಳ್ದುದುಳಿ 
ದವ ಬಿಡುವುದ್ಯೈಸಲೇ ಗುರುಭಕ್ಕಿಯೆ೦ಡೆನಲು 
ಮುನಿಪ ನೀವೆನ್ನ ಮನದ । 
ಹವಣನಾರಯ್ಯಲೆಂದನುಗೆಯ್ದಿ ರಲ್ಲದೀ 
ನವನರಕಮಂ ಮಾಡ ಹೇಳಿದವರುಂಚೆ ನಿ 
ಮವನು ನಾ ನಿಮ್ಮ ಮನದನುವನಖುಿಯೆನೆ ಮುನಿಪ 
ಕೇಳೆಂದನವನೀಶನು ॥ ೧೪ 


4 


೫೦ 


ಒತ್ತಿ ನಿನ್ನಯ ಮನದ ಹವಣಖುಯಲೆಂದು ನುಡಿ 
ಯಿತ್ತಿಲ್ಲ ತಾತ್ತರ್ಯವಾಗಿ ನುಡಿದೆವು ನಿನ್ನೆ 
ಚಿತ್ತದಲಿ ಶಂಕಸದೆ ಮದುವೆಯಾಗೆ೦ದು ಕಾ 
ಶಿಕಮುನೀಂದ್ರ೦ ನುಡಿಯಲು | 
ಉತ್ತಮದ ರವಿಕುಲದೊಳುದಿಸಿ ಚಾಂಡಾಲತ್ವ 
ಪೆತ್ತ ಸತಿಯರ್ಗೆಳಸಿ ಫೋರನರಕಾಳಿಗನಿ 
ಮಿತ್ತ ಹೋಹವನಲ್ಲ ಬೆಸಸಬೇಡಿದನೆಂದು 
ಭೂಭುಜ೦ ಕೈಮುಗಿದನು ॥ ೧೫ 


ಬಿಡದೆ ಸತಿಯರ ಹೊಲೆಯರೆ೦ಬ ನೆವಮೇಕವರ 
ಹಡೆದೆನ್ನನೇ ಹೊಲೆಯರೆಂದಾಡಿದಾತನೆಂ 
ದಡೆ ಭಸಿತಧರನೆನಲು ರುದ್ರನಂ ಜೈದವನೆ 
ಮುನಿಪ ಹೊಲೆಗೆಜೆಯ ಜಲದ | 
ನಡುವೆ ಬಿಂಬಿಸುವ ರವ ಹೊಲೆಯನೇ ಕಮಲಭವ 
ನೊಡನೆ ಹುರುಡಿಸಿ ಬೀಖೆ ಸರ್ವ ಜೀವರ ಮಾಡು 
ವೆಡೆಯೊಳಾ ಜೀವರೊಳಗಾದವನೆ ನಿಮ್ಮಹವ 
ಣಉಖಿಯದಾಡಿದಿರೆ೦ದನು ॥ ೧೬ 


ಅಂಬುದಿವ್ರಜಪರಿಮಿತಾವನ್ನೀತಳದೊಳಾ 
ಡಂಬರದ ಕೀರ್ತಿಯಂ ತಳದ ನಾನಾಮುನಿಕ 
ದಂಬಾಧಿನಾಥ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರಮುನಿಸುತೆಯ 
ರಂ ಜಗಚ್ಚಕ್ಷುವೆನಿಪ | 
ಅ೦ಬುಜವ್ರಿಯಕುಲಲಲಾಮನವನೀಶನಿಕು 
ರುಂಬಾಧಿಪತಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರರಾಯಂ ತಂದ 
ನೆಂಬೊಂದು ತೇಜಮಂ ಕೊಡಬೇಕು ಭೂಪ ಕೈ 
ಮುಗಿದು ಬೇಡಿದೆನೆಂದನು 18 ೧೭ 


pelo) 


ಎಡೆವಿಡದೆ ಬೇಡಿ ಕಾಡುವಿರಾದಡಿನ್ನು ಕೇಳ್‌ 
ಕಡೆಗೆನ್ನ ಸರ್ವರಾಜ್ಯವನಾದಡಂ ನಿಮಗೆ 
ಕೊಡಹಡೆವೆನೈ ಸಲ್ಲದೀಯೊಂದು ತ್ನೇಜಮಂ 
ಕೊಡೆನೆ೦ದು ಭೂಪಾಲನು | 
ನುಡಿಯಲು ತಥಾಸ್ತು ಹಡೆಡೆ೦ ಹಡೆದೆನವನೀಶ 
ರೊಡೆಯ ದಾನಿಲಲಾಮ ಸತ್ಯಾವತಂಸ ಎಂ 
ಡೆಡೆಎಡದೆ ಹೊಗಳಿ ಬಡದಾಘೋಹಿಸಿದನು ಸಂ 
ಗಡದ ಮುನಿವರರು ಸಪಿತ | ೧೮ 


ಇಂತೆನ್ನ ಕಾಟಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತು ನೀನೊಬ್ಬ 
ನೆಂತಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟೆನೆ೦ದಡೆ ಬಿಡೆನು ನೃಪ ನಿನ್ನ 
ಕಂಂತೆಸುತಮಂತ್ರಿಗಳ ಮತ ಚೇಹುದವರುಗಳ 
ನೊಡಬಡಿಸು ಜೇಗವೆನಲು | 
ಭ್ರಾ೦ತಮುನಿ ನಾನೊಬ್ಬ ಸಾಲದೇ ಸ್ತ್ರೀಬಾಲ 
ರೆ೦ತಾದಡ೦ ನುಡಿವರವರಿಚ್ಛೆಯೇ ಎನ್ನ 
ಸಂತಸದಿ ಕೋಯೆಂದಡದಜ ಮಾತಂಬಿಟ್ಟು 
ಧಾರೆಯ೦ ತಾ ಎ೦ದನು Il ೧೯ 


ಅಡವಿಯ೦ ಮೊಗೆದು ಸುಡುವಗ್ಗಿಗಾಪೋತನದ 
ಗೊಡವೆಯೇವುದು ಒಲೂತ್ಕ್ಮಾರದಿಂ ಕೊಂಬಿರಾ 
ದಡೆ ಧಾರೆಯೇಕಯ್ಯ ಧಾರೆಗೊಡದಿರೆ ಮರಳಿ 
ನೀಂ ಬಿಡುವುದು೦ಟೆ ಎನಲು | 
ಬಿಡುವೆನೆನ್ನಯ ಮಕ್ಕಳಂ ಮದುಷೆಯಾಗೆಂದ 
ಡಡಿಗಡಿಗೆ ಕಟ್ಟ ನುಡಿಯಂ ನುಡಿವುತಿರಜೇಡ 
ಪಿಡಿಯೆಂದು ಸರ್ವಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಮ೦ ಮುನಿಗೆ ಧಾ 
ರೆಯನೆಖೆದನವನೀಶನು [ರಿ 


4% 


% ೨ 


ಏನೇನನೊ:ದೆ ಧಾರೆಯನೆನಲು ಚತುರಂಗ 
ಸೇನೆಯ೦ ಸಕಲಭಂಡಾರವಂ ನಿಜರಾಜ 
ಧಾನಿಯಂ ಜಗದಾಣಿ ಘೋಪಣಿಯುಮಂ ಕಟಕ 
ವನು ಸಪ್ತದ್ದೀಪ೦ಗಳ | 
ಅನಂದದಿಂದಿತ್ತೆನಿನ್ನು ಸರ್ವಾನುಸಂ 
ಧಾನಮಂ ಬಿಟ್ಟು ಕರುಣಿಸಿ ಹರಸುತಿಹುದಂದು 
ಭೂನಾಥನೆಜಗಿ ಬೀಳ್ಕೊ೦ಡಡಣಕಿಸಿ ನಗುತ 
ಹೋಗಯ್ಯ ಹ್ಲೋಗೆಂದನು ॥ ೨೧ 


ಹರಣಮಂ೦ ಚೇಡದುಳುಪಿದನು ಲೇಸಾಯ್ಕು ಮುನಿ 

ಕರುಣಿಸಿದನೆಂದು ತಲೆದಡವಿಕೊಳುತುತ್ತಪದೊ 
ಳುರವಣಿಸಿ ರಥವೇಜಿ ನಡೆಗೊಳಲು ಬಂದು ಹೋ 

ಗೊಂದು ನುಡಿಷೇಳ್ವೆನೆಂದು ! 
ಹುರುಡಿಗನು ಮತ್ತೆ ಕರೆಯಲು ಮರಳಿ ಬಂದು ಚ 
ಚ್ಚರ ಜೆಸಸು ಬೆಸನಾವುದೆಂದು ಧೀರೋದಾತ್ತ 
ನೆರಡುಕೈಮುಗಿಯಲಾ ಮುನಿ ನುಡಿದ ಕಪ್ಪವನ 

ದಾವ ಜೀವರು ಕೇಳ್ಳರು |: 


ಬಳಸಿ ನೀನೆನಗೆ ಧಾರೆಯನೇಖೆದ ಸರ್ವಸ್ವ 
ದೊಳಗಣವು ನಿನ್ನ ತೊಡಿಗೆಗಳವಂ ನೀಡೆನಲು 
ಕಳೆದು ನೀಡಿದಡಿನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸತಿಸುತರ ತೊಡಿ 
ಗೆಗಳ ನೀಡೀಗಳೆನಲು | 
ಕಳೆದು ಕೊಟ್ಟಡೆ ಮೇಲೆ ನೀವೆಲ್ಲರುಟ್ಟುಡಿಗೆ 
ಗಳನು ನೀಡೆ೦ದಡವನೀವ ಪರಿಯಾವುದೆಂ 
ದಳುಕಿ ಮನಗುಂದಿ ಚಿಂತಿಸುತ ಕೈಮುಗಿದಿರ್ಪ 
ಭೂಪನಂ ಕಂಡೆಂದನು ॥ ೨೩ 


೫ಎ 


ಅವನಿಪರು ಮರುಳರೆ೦ಬುದು ತಪ್ಪದಿದಕುಪಾ 
ಯವ ಕಾಣ್ಣುದರಿದೆ ನಾ ತೋಖದಪೆನೆಂದು ತ 
ನ್ನವನೊಬ್ಬ ನುಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣಯುವೆ ಪ್ಲೀರೆಯನೀಸಿ 
ಕೊಂಡು ನಾಲ್ಕಾಗಿ ಸೀಳಿ | 
ಶಿವತಿವ ಮಹಾದೇವ ಕರುಣವಿಲ್ಲದ ಪಾಪಿ 
ಯವಿಚಾರದಿ೦ ನೀಡೆ ನಾಚಡೊಗಡಿಸದಳುಕ 


ದವರೊಬ್ಬ ರೊಂದೊ೦ದನುಟು ಲ ದಿವ್ಯಾ೦ಬರವ 
ವಿತ್ತಡಲಸದೆ ಕೊ೦ಡನು ॥ ೨೪ 


ಮಿಸುಪ ಕಳೆಗಳನು ಜಾ Sn 
ಗೊಸೆದೊಸೆದು ದಾನಪಿತ್ತಂಬರವನುಳಿದ'ಮ'ಳ 
ಶಶಿಯ೦ತೆ ಸರ್ವ ತೊಡಿಣೆಗಳಿನಿ ನಿತ್ರಂಬರವ 

spi ಸಷ ರಸನು | 
ಕುಸಿದು ಪೊಡಮಟ್ವನ್ನು ಹೋಹೆನೈ ತಂದೆ ಸಂ 
ತಸಪೆ ನಿಮಗೆನಲಡ್ಡ ಮೋಖಯೆಯೊಳುದಾಸೀನ 
ಮಸೆಕದಿಂ ಹೋಗೆಂದು ಹೋಗಬಿಟ್ಟಳುಪಿ ಮ 
ತ್ತಾ ಕೈಯಲೇ ಕರೆದನು ॥ ೨೫ 


ಮನದೊಳಿರ್ದುದನೊ೦ದನಾಡಜೇಕಾಡಿದಡೆ 
ಮುನಿಯಲೇ ಎನಲು ಮುನ್ನೇನನಾಡಿದಡೆ ನಾ 
ಮುನಿಡೆನೆಲೆ ತಂದೆ ಪೇಳೆನೆ ಬಹುಸುವರ್ಣಯಾ 
ಗವ ಮಾಡಿದಂದು ನೀನು | 
ಎನಗೆ ದಕ್ಷಿಣಿಗಿತ್ತ ಧನವನೀವುದು ದೇಶ 
ವನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಹಾತ*[ನೆನ್ನ]* ಸಾಲವನು ನೆ 
ಟನೆ ಹೊತ್ತು ಹೋಗಲಾಗದು ನಿಲಿಸಲಾಗದಿ 
ತ್ತಡಿಯನಿಡು ಬಳಿಕೆಂದನು ॥ ೨೬ 


'ಬ(ಕ.ಗೃಪ)) * ನನ್ನ (ಸ) 


೫೪ 


ಅನುಗೆಟ್ಟ ಮರುಳೆ ನೀನೆಂದಲ್ಪದಕ್ಷಿಣಿಯ 
ಥನಷೆನಿತು ನಿನ್ನೆ ಮನದಾರ್ತವೆನಿತಯೊಳಳಿವು 
ದನಿತರ್ಥವದೆ ಮೊದಲ ಭಂಡಾರಡೊಳಗೆ ನೀ 
ನಿನ್ನು ಬಳಲಿಸದಿರೆನಲು । 
ಕೊನೆವೆರಳನಲುಗಿ ತಲೆದೂಗಿ ಲೇಸ್ಕೈ ನಿನ್ನ 
ಮನಕೆ ಸರಿಯಿಲ್ಲ ಮರುಭಾಪು ಭಾಪರರೆ ನೆ 
ಟ್ವನೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಾಳ್ಗೆಡೆದು ನುಡಿವ ನುಡಿ ಹಸನಾಯಿ 
ತೆ೦ದು ಘೂರ್ಮಿಸಿ ನಕ್ಕನು ॥ ೨೭ 


ಕಡೆಗಣಿಸಿ ನಗಲೇಕೆ ತಂದೆಯೆನೆ ಧಾರೆಯಂ 

ಕೂಡುವಾಗ ದಕ್ಷಿಣೆಯ ಧನವದಯೊ'ಳಿ"ದೆಯೆಂದು 
ನುಡಿದುದು೦ಟೇಯೆನಲು ಹೇಜಿನೊಪ್ಪಿಸಿದವ೦ 

ಗೆಲ್ಲಿಯದು ಸುಂಕಪೆನಲು | 
ಒಡಲಳಿದಡ೦ ಸಾಲವಳಿಯದೆನಲೀ ಧರಣಿ. 
ಹೊಡೆತನಂ ಹೋದಡೇಂ ಸಾಲ ಹೋಹುದೆ ಮುನ್ನಿ 
ನೊಡವೆಯಂ ಕೊಡು ಕೊಡದಡೆಲ್ಲವ೦ ಮರಳಿ ಕ್ಕೆ 

ಕೊಳು ಬಲಖಿದೆ ಬಿಡೆನೆಂದನು ॥ ೨೮ 


ಜತ್ತಕನ ನುಡಿಗೆ ತೆಕ್ಕಿದನೆ ತೆರಳಿದನೆ ತಲೆ 

ಗುತ್ತಿದನೆ ಸಡಿಫಡಿಲ್ಲಲ್ಲವಧಿಯಂ೦ ಕೊಟ್ಟು 

ಚಿತ್ತವಿತ್ತಮುಸರಿಸಿ ಕೊ೦ಬಿರಾದಡೆ ತಂದು 
ನಿರ್ಣಯಿಪಿಕೊಡುವೆನೆನಲು | 

ಹತ್ತು ದಿನಷೆನಲು ಮುನಿಯಾಜಖ್‌ನೆನಲರಸನಿ 

ಪತ್ತು ದಿನವೆನಲು ಯತಿ ದೊರಕದೆನೆ ನೃಪತಿ ಮೂ 

ವತ್ತು ದಿನಷೆನಲು ಮಪಿಯಾಗದೆನಲರಸ ನಾ 
ಲ್ವತ್ಮೆ೦ಟು ದಿನವೆ೦ದನು ॥ ೨೯ 


1 ಛ (ಕ.ಖ.ಗ.ಘ.) 


೫೫ 


ಅಲ್ಲವೆ೦ಡೆನ್ನೆ ನೀನಿತ್ತವಧಿ ಕಿಖುದೀವ 
ರಿಲ್ಲ ಧನವಂ ಗಳಿಸಿ ತ೦ದೀವೆನೆನಲು ದಿನ 
ವಿಠ್ಲೊಬ್ಬ ತೆಜಕಾಜನಂ ಕೊಟ್ಟಡಾತಂಗೆ 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಕೊಡುಪೆನೆನಲು | 
ಬಲ್ಲಿದನನೊಬ್ಬನ೦ ಕೊಡುವೆನಾತಂಗೆ ಧನ 
ಹೆಲ್ಲವಂ ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಕೊಡುವಂತಿರೆನಗಿಲ್ಲಿ 
ಹೊಲ್ಲಹೆಂ ಸೂರುಳಂ ಸೂರುಳಿಡು ಜೇಗ ಕಾ 
ಡದೆ ತಳುಪಿದಪೆನೆಂದನು | ೩0 


ತಿವಪೊೂಜೆಯಂ ಮಾಡದವನು ಗುರ್ವಾಜ್ಞೆಗೆ 

ಟ್ಬವನು ಪರಸತಿಗಳುಪುವವನು ಪರರಸುಗೆ ಮುಳಿ 

ವವನು ತಾಯಂ ಬಗೆಯದವನು ತಂದೆಯನೊಲ್ಲ 
ದವನು ಪರನಿಂಡೆಗೆಯ್ಯು | 

ಅವನು ಇಟ್ಟಿಗೆಯ ಸುಟ್ಟವನು ಜೇಗೆಯನಿಕ್ಕು 

ವೆವನಧಮರನು ಜೆರಸುವವನು ಕುಲಧರ್ಮಗೆ 

ಟ್ಟವನಿಳಿವ ನರಕಡೊಳಗಿಳವೆನವಧಿಗೆ ನಿಮ್ಮ 
ಧನವನೀಯದಡೆಂದನು | ೩5 


ಮೇಲಿನ್ನು ನಾನಾಳ್ವ ದೇಶದೊಳು ಬ್ಲೇಡದಂ 
ತೋಲೈಸದಂತೆ ಕೃಪಿವ್ಯವಸಾಯವಂ ಮಾಡ 
ದಾಲಯಂಗಟ್ಟಿ ರಡೆಯವಧಿಯೊಳು ಹೊನ್ನ ನಿ 
ರ್ಣಯಿಸುವುದು ಜೇಗಷೆನಬು | 
ಭೂಲೋಲನದಕೊಡಂಬಡಲು ಸಪೃದ್ವೀಪ 
ಜಾಲಷೆಲ್ಲೆ ನ್ನೆವವಖುಂದ ಹೊಅಗಾವುದೆ೦ 
ದಾಲಿಸಲು ಹ್ಲೇಮಕೂಟ೦ ವಾರಣಾಸಿಗಳು 
ಹೊಜಿಗು ಮುನಿ ಕೇಳೆಂದನು | ೩೨ 


೫೮ 


ಪ್ರಳಯಕ್ಕೆ ಹೊಅಗು ಕಲಿಕಾಲ ಹೊಗದಂತಕನ 
ಸುಳಿವವಯೊಳಿಲ್ಲ ಕಾಮನ ಡಾವರಂ ಕೊಳ್ಳ 
ದುಳಿದ ಮಾಯೆಯ ಮಾತು ಬೇಡ ಪಾಪೆಂಗಳಾ 
ಟಂ ನಾಟವನ್ಯಾಯದ | 
ಕಳೆಗೆ ತೆಕ್ಕವು ಮಾರಿಮೃತ್ಯುಗಿತ್ಯುಗಳ ಬಲೆ 
ಗೊಳಗಾಗದಧಿಕಪುಣ್ಯದ ಬೀಡು ಮಂಗಳದ 
ವಿಳಯ ಮುಕ್ತಿಯ ಮೂಲಪೆವಿಸುವವು ಕಾತಿ ಹಂ 
ಪೆಗಳು ಮುನಿ ಕೇಳೆಂದನು ೩ಎ 


ಅವಕೆ ವಿಶ್ವೇತ್ವರವಿರೂಪಾ 
ರವನಿಯೊಳಗಲ್ಲ ನಿನ್ನಾಜ್ಞೆಗಳು ಸಲ್ಲ 
ಯ ವಿಚಾರ ಹೊಲ್ಲ ಹಂಪೆ ಗ ಹೋಹಡೆಡೆಯಿಲ್ಲ 
ಕಾಶೀಪುರವನೆ ಸಾರ್ದು | 
ನಿವಗೆ ಕೊಡುವರ್ಧಮಂ ಕೊಡುಖೆನಿನ್ನಳ ಲಿಸಡೆ 
ಶಿವಮೂರ್ತಿ ಮುನಿನಾಥ ಕರುಣಿಸೆನೆ ಹೋಗು ವ 
ಸ್ಲುವ ಜೀಗ ಮಾಡೆಂದಡಡಿಗೆಜಗಿ ನಡೆದನಾ 
ಧೈರ್ಯನಿಧಿ ಭೂಪಾಲನು li ೩೪ 


ತರೆ 
ಟ್ರಿ 
ತ ಯಿ 


ಬಿಟ್ಟು ಹೆದಜದ ಹೋಹ ನೃಪನ ಕಳೆಯ೦ ಕಂಡು 
ಕೆಟ್ಟೆ ನವನಿಯನೆಯ್ದೆ ಕೊ೦ಡಡ೦ತದನೊಡ೦ 
ಬಟ್ಟು ಶಪಥಕ್ಕೆ ಮೆಯ್ಲೊಟ್ಟ ತ್ವಿನವನಲ್ಲಿ ಹುಸಿ 
ಹುಟ್ಟದಿನ್ನ ಕಟ ನಾನು | 
1ನ'ಟು ಕೋಟಲೆಗೊ೦ಡನ೦ ತಕಾಲಂ ತಪಂ 
ಬಟ್ಟ ಪುಣ್ಯವನೀವೆನೆಂದೆನದು ಹೋದಡೊಳ 
ಗಿಟ್ಟುಕೊಂಬರೆ ಮುನಿಗಳೆನ್ನನೆ೦ದ್ಕೋರಂತೆ 
ಮಖುಗಿದಂ ಮುನಿನಾಥನು ॥ ೩೫ 


1ಕ (ಪ.) 


೫೭ 


ಕುಂದದೆ ವಸಿಷ್ಠನೊಳು ಮಲೆತು ಜೆಂಗೊಟ್ಟುಳ್ಳ 

ಹೆಂದದ ತಪಃಫಲವ ಹೋಗಾಡಿದಾತನೀ 
ಬಂದನೆಂದೆನ್ನನೆಲ್ಲಾ ಮುನೀಶ್ಚರರು ನಗ 

ದಿರರೆಂದು ತನ್ನ ತಾನು | 
ಕೊಂದುಕೊಳಬಗೆದು ಮತ್ತೆಚ್ಚತ್ತು ಚಿತ್ತದಲಿ 
ನೊ೦ದಡೇನಹುದಿದಕೆ ತಕ್ಕುದ೦ ಕಾಣಬೇ 
ಕೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ನೋಡಿ ಮತ್ತೊ೦ದುಪಾಯಮಂ 

ಕ೦ಡನಾ ನಿಷ್ಕ ರುಣನು Ha 


[ld 


ಪುರದ ವಿಭವದ ಜನದ ಸಿರಿಯ ಕೇರಿಗಳ ವಿ 
ಸ್ತರದ ಕೈಗೆಯ್ದ ದುರ್ಗದ ಒಬಲುಹ ತನ್ನ ಪರಿ 
ಯರಮನೆಯ ಕೇಳ್ಲೀವನದ ಲತಾಗೃಹದ ದೀ 
ಹದ ಬಗಮೃಗಾವಳಿಗಳ । 
ವರಚಿತ್ರ ಶಾಲೆಗಳ ಧನಧಾನ್ಯಸಂಚಯೆದ 
ಪರಮವನಿತೆಯರ ನಾನಾರತ್ನ ಕ್ಲೋಶದು 
ಬ್ಬರದ ಹೊಗಸಂ ಕಂಡು ಮನ ಮಹುಗಡೇ ಪುರ 
ಕ್ಕೊಯ್ದು ನೋಡುವೆನೆಂದನು | ೩೭ 


ಧರಣೀಶ ಬಂದು ಹೋಗೊಂದು ಮಾತುಂಚೆಂದು 

ಕರೆದು ನಿನ್ನ೦ ನಂಬಿ ನಾನು ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಬು 

ಭರದೊಳಖಯದೆ ಹೋದಡೆಲೆಮರುಳೆ ನಿನಗೆಲ್ಲಿ 
ಯರಸುತನವೆಂದು ಮಾಜ | 

ಪುರದ ಬಾಗಿಲ ಬಲಿದು ಗದಹುಕೊ೦ಡಬ್ಬರಿಸಿ 

ಪರಿಜನಂ ಕಲುಗುಂಡ ಕಯಖೆಯದಿರರೆನ್ನನೊ 

ಯ್ಡಿರಿಸಿ ಸರ್ವವನೊಪ್ಪುಗೊಟ್ಟು ಹೋಗೆ೦ದಡವ 
ನಿಪನದನೊಡ೦ಬಟ್ಟನು ॥ ೩೮ 


೫೮ 


ನಡೆ ರಥವನೇಉಕೊಳ್ಳೊಲ್ಲೆ ನೇಕೊಲ್ಲೆ ಪರ 
ರೊಡವೆಯೆನಗಾಗದೇಕಾಗದಾನಿತ್ತೆನಿ 
ತಡೆ ಕೊಳಲುಬಾರದೇೇಂಕಾರಣಂ ಬಾರದೆಮ 
ಗಂ ಪ್ರತಿಗ್ರಹ ಸಲ್ಲದು | 
ಕಡೆಗೆ ನಿನ್ನೊಡವೆಯಲ್ಲವೆಯಲ್ಲವೇಕಲ್ಲ 
ಕೊಡದ ಮುನ್ನೆನ್ನೊಡಪೆ ಕೊಟ್ಟ ಬಳಿಕೆನಗೆಲ್ಲಿ 
ಯೊಡವೆಯೆ೦ದರರೆ ದಾನಿಗಳ ಬಲ್ಲಹನು ಮುನಿ 
ಯೊಡನೆ ಸೂಳ್‌ನುಡಿಗೊಟ್ಟನು 1೩ 


ಬೇಡಿಕೊಂಜೆ೦ ಭೂಪ ಎನೆ ಜೇಡಬೇಡ ನಾ 
ಮಾಡಿದುದನೆನ್ನ ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುವೆನು ನೀ 
ನಾಡ೦ಬರದಡೊಳು ರಥಪೇಖಿ ಚತುರಂಗಬಲ 
ಪೆರಸಿ ನಡೆ ತ೦ಡೆಯೆನ್ನ । 
ಕಾಡಬೇಡವದಿ ಕಿಖುದೆಡೆ ದೂರ ಹೊತ್ತ ಹೋ 
ಗಾಡದಿರ್ದಡೆ ತನ್ನಮೊಯ್ದು ಮೇರುವಿನ ತುದಿ 
ಗೋಡನೇಖಿಸಿದಾತ ನೀನೆಂದು ಮುನಿಪತಿಗೆ 


ಭೂಭ: ಜಂ ಕೈಮು ಗದನು ll ೪೦ 


ಅಕ್ಕಯಂದಲ್ಲ ನೀನೋಡಿಹೋದಸೆಯೆ೦ಬ 

ಕಕ್ಕುಲಿತೆಗೇಖೆಂದೆನೈಸೆಯೆನೆ ಬಲುಗಾಹ 

ನಿಕ್ಕಯ್ಯ ಎನೆ ಕಾಪಿನವರು ನಿನ್ನವರೆಂದ 
ಡವರು ಬೇಡಯ್ಯ ನಿನ್ನ । 

ಮಕ್ಕಳಹ ಮುನಿಗಳಂ ಬೆಸಸೆನಲು ಜಿಸಸಿ ಮುನಿ 

ರಕ್ಕ ಸಂ ರಥಷ್ಟೇಖ ಚಕುರಂಗಬಲವೆರಸಿ 

ಮಿಕ್ಕು ನಡೆದಂ ಸರ್ವಸಂಭ್ರಮದ ಸಡಗರಂ 
ಮಿಗಲಯೋಧ್ಯಾಪುರಕ್ಕೆ ॥ ೪೧ 


ಈ 


ಧರೆ ಬಿರಿಯಲಳ್ಳಿ ಖಿವನ೦ತನಿಸ್ಸಾಳದ 

ಬ್ಹರವನಾಲಿಸಿ ಪುರದ ಕೇರಿಗಳನೊಪ್ಪೆ ಸಿಂ 

ಗರಿಸಿ ಮನೆಮನೆಗಳೊಳು ಗುಡಿಶೋರಣಂಗಳಂ 
ಸರಡೆಗೆದು ಸಂಭ್ರಮದಲಿ । 

ಅರರೆ ಕೋಟಾಕೋಟಿ ಕರಿತುರಗರಹಪತ್ತಿ' 

ಪರಿಜನಂಪೆರಸಿ ಮತ್ತಾ ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರ ಭೂ 

ಪರಸನಿದಿರ್ಗೊಳಲು ನಡೆದರು ಶತಿಯನಿದಿರ್ಗೊ೦ಡು 
ಹೆಚ್ಚುವ೦ಭೋಧಿಯಂತೆ Ne 


ಮುತ್ತಿ ಮುಸುಕಿದ ಹಲವು ಕೈದುಗಳ ರುಲ್ಲರಿಗ 
ಳೊತ್ತಿಮೊಳು ಸಳಿತ ಜೆಳುಗೊಡೆಗಳಿಡುಕುಐ ನೆಳಲ 
ಕುತ್ತುಖಯೊಳು ಡಾಳಿಸುವ ಚಮರಿಸೀಗುರಿಗಳೂ 
ಗ್ಲಿನ ಕುಜುಹುವಿಡಿದು ನಡೆದು । 
ಉತ್ತಿ ದ ಮೊಗಂ ನಿಲುಕಿ ನೋಳ್ತ ಕಂಗಳು ಮುಗಿದು 
ಹೊತ್ತ ಕೈಯವಧಾರು ಜೀಯ ಎಂ೦ದೆ೦ಬ ನುಡಿ 
ವೆತ್ತು ಹತ್ತಿರೆ ಬಂದು ಮುನಿಯ ಮೊಗವಂ ಕಂಡ 
ಹೊತ್ತನಿನ್ನೇವೊಗಳ್ಳೆನು ॥ ೨ 


1ಪಂಧಿ (ಕ.), ಮಂದಿ (ಗ.), ಮೀಜು (ಘ.) 


೬೦ 


ನಸುನನೆಯನಪ್ಪಿದಳಿಕುಳದಂತೆ ಕಡುಹಸಿದು 
ಕನುಗಾಯನಗಿದ ಗಿಳಿಗಳ ಬಳಗದಂತೆ ನಿ 
ಟ್ರಿಸದೆ ವಿಷಮಂ ಸವಿದ ಶಿಶುವಿಸರದಂತೆ ಕೊರ 
ಡಂ ಕರ್ದುಕಿ ಚಂಚು ನೊಂದು | 
ಕುಸಿದ ಪಿಕನಿಕರದಂತಾಸತ್ತು ಜೇಸತ್ತು 
ಬಸವಳಿವುತಂದು ಮಂದಿಗಳ ೊಳಜವಿದರು ಮಾ 
ಮಸಕದಿ೦ ಪುರಜನಂ ಭೂಪನಂ ಹೊಲಗೆಟ್ಟ 
ಕಲು ತಾಯನಜಅಸುವಂತೆ (೩ 


ಹಗಲೊಗೆದ ಚ೦ದ್ರಕಳೆಯಂತೆ ಬಿಜುವೈಶಾಖ 

ವಗಿದ ಬನದಂತೆ ಬಿಸಿಲೊಳು ಬಿಸುಟ ಶಳಿರ೦ತೆ 

ಮೊಗ ಕಂದಿ ಕಳೆಗು೦ಡಿಯಖಜುಷೆಗಪ್ಪಡವುಟ್ಟು 
ರಾಗವಳಿದೊಪ್ಪಗೆಟ್ಟು | 

ಮಗನರಸಿಮಂಶ್ರಿಸಹಿತವನಿಪಂ ಹಿಂದೆ ದೇ 

ಸಿಗೆನ೦ತೆ ಕೌತಿಕನ ಕಾಹಿನೊಳು ಬರೆ ಕಂಡು 

ಬಗೆ ಜಿದಖು ಹೊದ್ಬಿ ಹೊಡೆವಟ್ಟು ಕಾಣಿಕೆಯ ಚಿ 
ತ್ರೆ 4ಸು ಭೂಭಜ ಎಂದರು ಗಳ 


ಐನಗರಸುತನ ಮಾದು ಹೋಗಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ 

ಮುನಿಗಾದುದಾತನಂ ಕಂಡು ಕಾಣಿಕೆಯನವಿ 
ತ್ತನುದಿನಂ ಜಿಸಕೈೈವುದೆನಲೊಲ್ಲೆ ವೆನಲು ಜೋ 

ದಿಸಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ | 
ಜನನ ಕಾಣಿಸಿ ಕಾಣಿಕೆಯ ಕೊಡಿಸಿ ಪಿ೦ಂದುಗೊ೦ 
ಡಿನೆಕುಲಲಲಾಮನೆಯ ೦ದು ಪುರಮಂ ಹೊಕ್ಕು 
ಮನದೊಳುತ್ಸವದ ಹೆಚ್ಚು ಗೆಯಳಿದು ನಿಂದ ಮಂ 

ದಿಯ ನೋಡುತಂ ನಡೆದನು | ೫ 


ಓಣ 


ನೂಕಿ ನಡೆದರಮನೆಯ ಹೊಕ್ಕು ಸಿಂಹಾಸನ 
ಕ್ಮಾ ಕೌೌಶಿಕಂ ಬಂದು ಭೂಭುಜನ ಕೈಯ ಪಿಡಿ 
ದೀ ಕಟಕವೀ ಕೋಟೆಯಾ ಕರಿಗಳೀ ತುರಗ 
ವೀ ರಥಗಳೀ ಪರಿಜನ | 
ಈ ಕೋತವೀ ಕಾಂತೆಯಾ ಕುವರನೀ ಮಂತ್ರಿ 
ಯಾ ಕಾಮಿನೀಜನಂ ಮಜುಗದಂತರಸಾಗ 
ಜೀಕಾದಡೆನ್ಶ ಮಕ್ಕಳ ಮದುವೆಯಾಗು ಕಾ 
ಡಡೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಹೆನೆ೦ದ | ೬ 


ತೆತ್ತ ತಾಯಂ ಮಾಹಖು ತೊತ್ತ ಕೊಂಬರೆ ಮೂಗ 
ಪ್ತ ಕನ್ನಡಿಯ ನೋಡುವರೆ ಮಾಣಿಕದೊಡವ 
ನೊತ್ತೆಯಿಟ್ಟೊಡೆದ ಗಾಜಂ ಹಿಡಿವರೇ ಕೋಪ 
ದಿ೦ ಸತ್ತು ಮದುಷೆಯಹರೆ । 

ಕತ್ತುರಿಯ ಸುಟ್ಟರಳ ಕುಜುಕಲನು ಗೆಯ್ಯರೇ 

ಚಿತ್ತೆ ಸು ಹೊಲತಿಯರ ನೆರೆದು ನಾನೋವದಿ 

ಪೃತ್ತೊಂದು ತಲೆಪೆರಸಿ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಹೆನೇ 

ಮುನಿನಾಥ ಹೇಳೆಂದನು ೭ 


೧ 
C4 NA 


ಒಲ್ಲದಿರಬೇಡ ಲೇಹೊಲ್ಲೆಯೇಕೊಲ್ಲೆಯೆ 

ಮ್ಮಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಲ್ಲಾ ದಡಿನ್ನು ನೀನೀಗ ನಿನ 

ಗುಳ್ಳ ಪರಿವಾರಮಂ ಕರಸು ಬೇಗದಲಿಂತು 
ಚತುರಂಗಬಲಸಪೇನೆಯ | 

ಸಲ್ಲಲಿತ ದೇಶಕೋಶವನು ಕಟಕವನವ 

ಕ್ಕುಳ್ಳ ಕುಲಕರಣ ದುರ್ಗಂ ಮುದ್ರೆ ಮೊದಲಾದು 

ವೆಲ್ಲವಂ ಬಿಡದೊಪ್ಪುಗೊಟ್ಟು ಹೋಗೇಳೆನಲು 
ಕರಸಿದ೦ ಭೂನಾಧನು (೮ 


೬.೨ 


ಬಾಡಿದ ಮೊಗಂ ಬಜತ ಬಾಯ್‌ ಸುರಿವ ನಯನಾಂಬು 
ಪಾಡಳಿದ ಮತಿ ನೀಡಿ ಜೆಳೆದ ಸುಯ್‌ ದುಗುಡವ 
ಕ್ಕಾಡುವಂಗಂ ನಿರೋಧಾಗ್ನಿಯಿಂ ಕುದಿದು ಮಜು 
ಗುವ ಮನಂ ಮಾಸಿದ ಮುದಂ | 
ಕೂಡೆ ಬಂದಖಿಳಪರಿವಾರಮಂ ಸಶಿಯರಂ 
ಇಡೆ ಚತುರಂಗಬಲವಂ ಪುರಜನೆಂಗಳಂ 
ನೋಡಿ ತೋಯಿಸಿ ಬೇಖೆಪೇಯೊಪ್ಪುಗೊಡುತಿರ್ದ 
ನಾ ಧೈರ್ಯನಿಧಿ ಭೂಪನು le 


ಇದು ರತ್ನ ಭಂಡಾರವಿದು ಹೇಮಭಂಡಾರ 

ವಿದು ಸುನಾಣಿಯವರ್ಗವಿದು ಪಟ್ಟಕರ್ಮಕುಲ 

ವಿದು ಬೆಳ್ಳಿಯುಗ್ರಾಣವಿದು ಕಂಚಿನುಗ್ರಾಣ 
ವಿದು ಸರ್ವಶಸ್ತಿ ಶಾಲೆ | 

ಇದು ಹಸ್ತಿಸ೦ಹಜೋಹವಿದು ತುರಗಸಂತಾನ 

ವಿದು ವರೂಥಪ್ರಕರವಿದು ಪದಾತಿವ್ರಾತ 

ವಿದ ನೋಡಿಕೋಯೆನುತ್ತೊಪ್ಪಿಸಿದನಾ ಮುನಿಗೆ 
ಭೂನಾಧಕಂದರ್ಪನು | ೧೦ 


ಹಿರಿಯ ಬಿರುದಿನ ಮುದ್ರೆಯಿದು ನಗರವಿದು ಪೂರ್ವ 
ದರಮನೆಯದಬಳಪರಿವಾರವಿದು ಸಿಪುಡಿಯಿದು 
ಕರಣವಿದು ಮೇಲುಳ್ಳ ಸರ್ವಸ್ವವಿದು ಮೋಡಿ 
ಕೋ ಮಹಾಪುರುಷ ಎಂದು | 
ವರಕಶಿಕಂಗೊಪ್ಪುಗೊಬ್ಟ್ಬೆಲ್ಲ ಸಂದುದ್ದೇ 
ಪರಿಣಾಮವೇ ಇನ್ನು ಹೋಹೆನೇ ಮುನಿನಾಥ 
ಕರುಣಿಸಿದಿರೇ ಎಂದು ಪೊಡವ೦ಟು ಹೋಹರಸ 
ನೊಡನೆದನಾ ಮುನಿಪನು ॥ಂ೧ 


ಒ೬ಷ 


ಪೊಜಮಡುವ ಭೂಪಾಲನಂ ಕಂಡು ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು 

ಮಜುಗಿ ಬಸುಅ೦ ಹೊಸೆದು ಬಸವಳಿದು ಬಿಸುಸುಯ್ದು 

ಮೊಯೆಯಿಟ್ಟು ಬಾಯ್ಬಿಟ್ಟು ಕೈನೀಡಿ ಕರೆದು ಕ 
ಟ್ವೊಅಲಿ ಸೈರಿಸಲಾಜದೆ | 

ನೆಖೆ ನಿನ್ನ ನಂಬಿ ನಚ್ಚಿರ್ದ ಪರಿವಾರಮಂ 

ಮಜಖ್‌ದೆಯೋ ತೊಜಟ್‌ದೆಯೋ ಮಾಖದೆಯೊ ಹೇಳು ನೇ 

ಸಜ ಕುಲಜ ಎಂಡೆಂದು ನುಡಿನುಡಿದು ಮಿಡುಮಿಡನೆ 
ಮಿಡುಕಿತ್ತು ಪೌರಜನವು ॥ ೧೨ 


ದಂಶಿಯಿಂದಿಳಿದು ನಡೆದಖಿಯದವ ಬಹುಿಗಾಲೊ 
ಳೆಂತಡಿಯವಿಡುವೆ ಹಾನಿಮೊಳು ಪವಡಿಸುವಾತ 
ನೆಂತು ಕಲುವೆಲದೊಳೊಣಗುವೆ ಸಿತಚ್ಛತ್ರ ತಂ 
ಪಿನೊಳು ಬಪ್ಪಾತ ನೀನು । 
ಅಂತು ಬಹುಬಿಸಿಲನಾನುಷೆ ಪುರಡೊಳಿಪ್ಪಾತ 
ನೆಂತರಣ್ಯದೊಳಪ್ಪೆ ಜನೆವನೆಗಲ್ಲಖುಯದವ 
ನೆಂತು ಪೇಳೇಕಾಕಿಯಾಗಿಪ್ಪೆ ಎ೦ದು ಬಾ 
ಯ್ಯಿಟ್ಟು ಸಮಸ್ತೆಜನವು | ೧೩ 


ಹೊಗೆ ದಾನವ ಚೇಡುವನರುಂಟೆ ಕೊಟ್ಟು ಜೇ 
ಸಣದ ಮುಗುದರಸು ಜೊರಕಿದನಲಾ ಎಂದು ಕ 
"ಟ್ವಯೆಗಂಡ' ಪಾಪಿ ನಿಷ್ಕರುಣಿ ನಿರ್ದಯ ಮೂರ 
ನೀಚ ನೀರಸ ನಿರ್ಗುಣ | 
ನೆಜಿ ಕೊಂದೆ ನಂಬ ನೆಚ್ಚಿರ್ದರೆಮ್ಮೊಡಲೊಳ 
ಳಿಯವತಿಪ್ಪಳಲ ಜೇಗೆಯ ಜೆಂಕಿಯುರಿ ನಿನ್ನ 
ನಿಯಿಯದೇ ಹೇಳು ವಿಶ್ವಾಮೃತ್ಯುವಾದೆ ವಿ 
ಶ್ಯಾಮಿತ್ರ ಎನುತಿರ್ದರು ॥ ೧೪ 
೩ಟ್ವೇಖೆಗಣ್ಣ (ಕ.ಗ.), ಟ್ಹಜ್‌ಕ೦ಡೆ (ಖ.) 


೬.೪ 


ಜಡೆಗಳೆದು ಮಕುಟಮಂ ನಾರ ಸೀರೆಯನು ತೊಯ 
ದುಡಿಗೆಯಂ ರುದ್ರಾಕ್ಕಮಾಲೆಯಂ ಕಳೆದು ಮಣಿ 
ಡೊಡಿಗೆಯಂ೦ ಕ೦ಂದಮೂಲವನೊಲ್ಬದೂಟಮಂ೦ 
ದರ್ಭೆಯಂ೦ ಬಿಟ್ಟಸಿಯನು | 
ಅಡನಿಯ೦ ಬಿಟ್ಟು ನಗರಿಯ ಭಸಿತಮಂ೦ ಬಿಟ್ಟು 
'ಕಡು' ಸುಗಂಧ೦ಗಳ ಜಿತೇ೦ದ್ರಿಯತ್ಟವ ಬಿಟ್ಟು 
ಮಡದಿಯರ ಜಗವಖಯೆ ಕೂಡಲು ವ್ರತಕ್ಕೆ ಮು 


ಪ್ಪಾಯ್ತೆ ಮುಪ್ಪಿನೊಳೆಂದರು 1॥(6೫) 


ಮಲೆತು ಜೆನ್ನಟ್ಟುವ ಮಹಾರಿಷಡುವರ್ಗಮಂ೦ 
ಲಲಉಹಖಿಯದವನಾವ ಹಗೆಗಳ೦ ಗೆಲುವೆ ವಿ 
ನ್ನೊಳಗೆ ಕರಣವ ಸಂಶವಿಡಲಖಿಯದವನಾವ 
ದೇಶವಂ ಸ೦ತವಿಡುಪೆ | 
ಸಲೆ ತಪಸ್ತೇಜದಿಂ ಪುರುಪಾರ್ಥಕೋಶಮಂ 
ಬಳಸಲಜಿಯದನಾವ ತೇಜದಿಂ ಕೋಶಮಂ 
ಬಳೆಸಿದಪೆ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಕಡುಪಾಪಿ ಮೂರ್ಬ ಕಾ 
ಶಿಕ ಕೇಳು ಕೇಳೆಂದರು ॥ ೧೬ 


ಪುರದ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರರುಷರೂಪಿ೦ದೆ ಪೋಗುತಿದೆ 

ಪರಿಜನದ ಭಾಗ್ಯವಡವಿಗೆ ನಡೆಯುತಿದೆ ಸಪ್ತ 
ಶರಧಿಪರಿವೃತಧರೆಯ ಸಿರಿಯೆ ಸೊಬಗಜ್ಜಾ ತ 

ವಾಸಕ್ಕೆ ಪೋಗುತಿದೆ ಕೋ | 
:ಎರೆವ* ದೀನಾನಾಥರಾನಂದವಡಗುತಿದೆ 
ವರಮುನೀಂದ್ರರ ಯಾಗರಕ್ಷೆ ಬಲವಳಿವುತಿದೆ 
ನಿರುತಷೆಂಡೊಂದಾಗಿ ಬಂದು ಸಂದಿಪಿ ನಿಂದ 

ಮಂದಿ ನೆಖೆ ಮೊಯೆಯಿಟ್ಟುದು (ಲ 


1 ಬಿಡೆ (ಖ ಗೆಪ.) 2. ಧರೆಯ (ಕ.ಗ.ಘ.) 





೬೫ 


ವಸುಥೆ ಬಾಯ್ಕಿಡೆ ಡೆಸೆಗಳಸವಳಿದು ಮಖುಗೆ ನಿ 

ಚ್ಚಿಸಲಾಜದಂಬರಂ ಕಂಬನಿಯನುಗುಳೆ ಶೋ 

ಕಿಸುವ ಪರಿಜನದಳಲನಾುಸುತ ಪಾಲಿಸುತ 
ಸರಯೋಯಖು ಸಂತವಿದುತ | 

ಮಸಗಿ ಪುರಮಂ ಮಾಖಿ ಹೋಗುತ್ತ ಹಿಂದೆ ಸಂ 

ದಿಸಿ ಬಪ್ಪ ಕೌಶಿಕನ ಕ೦ಡು ನಿಂದವನ್ನೀಶ 

ನೊಸೆದು ನಿಲಿಸುವ ಭರದೊಳೊಂಡೆರಡು ಮಾತನಾ 
ಡಿದನದೇವಣ್ಣಿಸುವೆನು ॥ ೧೮ 


ಹಿಂದೆ ರಾಜ್ಯ೦ಗೆಯ್ವ ಗರ್ವದಿಂ ಹೊಲತಿಯರ 
ತಂದು ಕುಲವಂ ಕೆಡಿಸಲಾಜದಳಲಿಂ ನಿಮ್ಮ 
ನೊಂಡೊ೦ದು ವಿಧದಿ ದಟ್ಟಿಸಿ ಜಜದು ಮಾಜುತ್ತ 
ರಂಗೊಟ್ಟು ಕೆಟ್ಟು ನುಡಿದು | 
ನಿಂದೆಗೆಯ್ದ ನ್ಯಾಯ ಪಾಪಿ ಚಾ೦ಡಾಲನೆ 
ನ್ನಿ೦ದಧಮರಾರಯ್ಯ ಸರ್ವಾಪರಾಧಿಯಾ೦ 
ತಂದೆ ಕರುಣ೦ಗೆಡದಿರೆಂದು ಮುನಿಯ೦ ಜೇಡಿ 
ಕೊಂಡನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು 1೧೨ 


ಮನದೊಳಗೆ ಮಹುಗದಿರಿ ಚಿ೦ತಿಸದಿರಳಲದಿರಿ 
ಮುನಿಯದಿರಿ ನೋಯದಿರಿ ದೃತಿಗೆಡದಿರ್ಲೀಗಳರ 
ಡನೆಯ ಶಿವನೆನಿಪ ಕಾೌಶಿಕನೊಡೆಯನಾದನಾ 
ತನ ಪಾದಪಂಕಜಕ್ಕೆ | 
ಎನಗೆ ಬೆಸಕ್ಕೈವಂತೆ ಬೆಸಕ್ಕವುದಂಜುವುದು 
ವಿನಯಮಂ ನುಡಿವುದೋಲೈಸುತಿಹುದೆಂದು ಪರಿ 
-ಜನಕೆ ಕೈಮುಗಿದೆಯ್ದೆ ಬೇಡಿಕೊ೦ಡ೦ ಧೈರ್ಯ 
ವಿಧಿ ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರನೃಪನು ॥ ೨೦ 


೬೬ 


ಧರೆಗಧಿಕವೆನಿಪ ರವಿವಂಶದಿಕ್ಟಾಕು ಭೂ 
ವರನು ಹೊದಲನ್ನಯಾಗತವಾಗಿ ಬ೦ದುದೀ 
ಪರಿವಾರವೀ ದೇಶವೀ ನಗರವಿ೦ದುತನ 
ಕಾಪೆಡರುಬಡತನವನು | 
ನೆರೆದ ೨:ಯದಯ್ಯ ನೀವಿನ್ನಿದಂ ರಕ್ಷಿಪುದು 
ಹೊರವುದಿನಿತ೦ ಜೇಡಿ ಪಡೆದೆ ನಾ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಕರುಣಿಸೆನಗೆಂದು ಕೈಮುಗಿದು ಮುನಿಗಪ್ಪಯಿಪಿ 
ಕೊಟ್ಟನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ॥ ೨೧ 


ಒಸೆದೀವ ತೆಅಕಾಜನಾರಾ ತನಂ ನಿಯಾ 
ಮಿಸು ತಂದೆ ಎನೆ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯಾಳಿಯೊಳು ನೋಡಿ 
ಹುಸಿಯಸೂಯಾ ನೀಚವೃತ್ತಿನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ 
ವಿಷ್ಕರುಣನೀತಿಗಳಲಿ | 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಹಿರಿಯ ನಕ್ಷತ್ರಕನೆನಿಪ್ಪ ಮಾ 
ನಿಸನ'ನೆಕ್ಕಟಿ' ಕರೆದು ಕೈವಿಡಿದು ಕಿವಿಯೊಡ್ಡಿ 
ಸುಧಾಧಿಪತಿಯ ಬಳಿವಿಡಿದು ಕಳುಹಲು ಬುದ್ಧಿ 


ಗಲಿಸಿದನಡೇವೊಗಳ್ಳೆನು॥ ॥ ೨.೨ 


ಕೊಡುವೊಡಪೆ ಬರಲಿ ಬಾರದೆ ಕೆಡಲಿ ಕಾನನದ 
ನಡುಷೆ ತಗಫಿನಲಿರಿಸಿ ಕೆಲವು ದಿನವುಪವಾಸ 
ಬಡಿಸಿರ್ದು ಕೆಲವು ದಿನ ದೇಹವನುವಲ್ಲೆ೦ದು 
ನೆವವೊಡ್ಡಿ ಕೆಲವು ದಿವಸ | 
ನಡೆವಾಗ ದಾರಿದಪ್ಪಿ ಸಿ ತಿರಿಪಿ ಕೆಲವು ದಿನ 
ಪಡಿಯ ಬೀಯಕ್ಕಾಣಿಯಿಟ್ಟಿಂ೦ತು ಕೆಲವು ದಿನ 
ಕೆಡಿಸಿ ನುಡಿದವಧಿಯಾಯ್ಕೆ೦ದು ಧರೆಯಖಯೆ ನೃಪ 
ನಂ ಹು&ಿಕನೆನಿಸೆಂದನು Il ೨೩ 
3 ನೆಬ್ಬಸಿ (ಕಬ.ಗ.ಪ.) 


೬೭ 


ಕರುಣಿಸದಿರನುಗೊಡದಿರಗಲದಿರು ಅನುಸರಿಸ 
ದರು ಬಚ್ಚೆಯೂರಲೆಡೆಗೆಯ್ಯದಿರು ಕಡೆಗಾವ 
ಪರಿಯೊಳಾವಾವ ನಿಗ್ರಹನಿರೋಧಾಯಾಸ 
ವಡಸುವಂದದಿ ಮಾಳ್ಬುದು | 
ಗುರುಭಕ್ತನಾದಡತಿಬು ದ್ಧಿಯು ಳೃವನಾದ 
ಡರಸನಂ ಕೆಡಿಸಿ ಹುಸಿತಶೋಜೆಂದಡೆನಗವಂ 
ಕರಗುವನೆ ದೇವ ಎನೆ ನೇಮಕ್ಕೆ ನೀನಿರಾ೦ 
ಬಂದು ಕಾಡುಪೆನೆ೦ಂದನು ॥ ೨೪ 


ಬಿಸಿಲಾಗಿ ಬಿಜುಗಾಳಿಯಾಗಿ ಕಲುನೆಲನಾಗಿ 

ವಿಷಮಾಗ್ನಿಯಾಗಿ ನಾನಾಕ್ರೂರಮೃಗವಾಗಿ 

ಮಸಗಿ ಘೋರಾರಣ್ಯವಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸಿ ಕವಿವ 
ಭೂತಜೇತಾಳರಾಗಿ | 

ಹಸಿವು ನೀರಡಕೆ ನಿದ್ರಾಲಸ್ಯವಾಗಿ ಸಂ 

ದಿಸಿ ಹೋಗಿ ಹೊಕ್ಕಲ್ಲ ಹೊಕ್ಕು ಧಾವತಿಗೊಳಿಸಿ 

ಹುಸಿಗೆ ಹೂಲಕೊಳಿಸುಪೆ೦ ಭೂಭುಜನನೆನ್ನಿಂದ 
ಬಲ್ಲದರದಾರೆಂದನು ॥ ೨೫ 


ಬೇಯೊಬ್ಬನಲ್ಲೀತನೀ ಬ೦ದನಾಯಾಸ 

ಕಾಜಿನತಿಗರುವನತಿಸುಬಿ ಯೀತನೆಂದುದಂ 

ಮಾಣದಿರು ಧನವ ಕೊಡು ನಡೆಯರಸ ಹೋಗೆನಲು 
ಮುನಿವರನ ಚರಣಕೆಅಖಗಿ! 

ನೀಯಖೆಸತಿಸುತಮಂತ್ರಿವೆರಸಿ ರಿಪುಬಲಸೂಖೆ 

ಕಾಅನೊಲವಿ೦ ತಿರುಗಿ ನಡೆವಾಗ ಮಂದಿ ಬಾ 

ಯಾಖುತ್ತ ಚೀಜುತ್ತ ಗೋಳಿಡುತ್ತಳುತೆದ್ದು 
ನಡೆದುದೇವಣ್ಣಿಸುವೆನು ॥ ೨೬ 


ರ್ರ್‌ 


೬೮ 


ಜನನಿ ಹಿ೦ಗಿದ ಶಿತುಗೆ ಸಸಿ ಬಿಟ್ಟ ಕುಮುದಕ್ಕೆ 

ದಿನನಾಥನುಳಿದ ಕಮಲಕ್ಕೆ ನೆಖೆ ಸಿರಿ ಸಮೆದ 
ಮನೆಗೆ ಜೀವಂ ತೊಲಗಿದೊಡಲಂಗೆ ತೈಲವಿ೦ 

ಗಿದ ದೀಪ್ಲಿಗುದಕವಅತ | 
ಘನತಟಾಕಕ್ಕೆ ಫಲವಿಳುಪಿದ ಮರಕ್ಕೆ ನೆ 
ಟನೆ ಜೋಡಿಯಾದುದಾ ಪುರಜನ೦ ಪರಿಜನ೦ 
ಜನಪತಿಹರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರನೆಲ್ಲವಂ ಮುನಿಗಿತ್ತ 

ರಣ್ಯಕ್ಕೆ ನಡೆವಾಗಲು (3೨: 


(ಗ 


ಘಿ 


ಲಡೆವಿಡದೆ ದಾರಿಯಜುಪಲು ಮಂತ್ರಿ ಮು೦ದೆ ಸುತ 
ನೆಡದ ದೆಸೆಯಲಿ ನಿಜಾಂಗನೆ ಹಿ೦ಬೆ ಬರೆ ಭೂಮಿ 
ಯೊಡೆಯನೊಡವೆಗಳೊಡೆತನ೦ಗಳನೊಡ೦ಬಟ್ಟು 
ಮುನಿಗಿತ್ತ ಚಿಂತೆ ತನ್ನ | 
ಬಿಡೆ ದಕ್ಷಿಣವ ಬಿಟ್ಟು ದಕ್ಷಣಾರ್ಹ೦ಗಳ೦ 
ಕೊಡುವೆವೆಂಬುತ್ತರವನುತ್ತರಿಸಲುತ್ತರಂ 
ಬಿಡಿದು ನಡೆದ೦ ನೆರವನಾರುವಂ ಹಾರದಾ 
ಧೀರ ಕಾಂತಾರದೊಳಗೆ 1೧ 


ಸುತನನಡಿಗಡಿಗೆಶ್ತಿಕೊ೦ಬ ನಡೆಗೆಡುವ ನಿಜ 
ಸತಿಯನಡಿಗಡಿಗೆ ಬೋಳ್ಕೆಪ ಬಳಲುವ ಚಮೂ 
ಪತಿಯನಡಿಗಡಿಗೆ ಬಿಡದುಪಚರಿಪ ಚಿತ್ತದಾ 
ವೇಶ`ದಗ್ರ 'ದ ಭರದಲಿ | 
ಅತಿ ಬಿಸಿಲು ಗಾಳಿ ಕಲು ಮುಳು ಕ್ಷುತ್ಸಿ ಪಾಸೆ ಜಾ 
ಡ್ಯತೆಗಳೆಂಬಿ೦ತಿವಜಿ ಕಾಟದಿ೦ ಮೊಳೆವ ಧಾ 
ವತಿಯನಯಿಯದೆ ನಡೆದನಕಟಕಟ ಭೂಮಿಪಂ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೈಮುಗಿವುತ ॥ ೨ 
1 ದಾಗ್ರ (ಕ.ಐ.ಗ.), ಗ್ರಹ (ಪ.) 
೬೯ 


೭೦ 


ಮಂದೈಪ ಬಿಸಿಲ ಬಿಸಿಯಿ೦ ನೆತ್ತಿ ನೆಲನ ಬಿಸಿ 
ಯಿಂದ ಕಾಲ್‌ ಕ'ಡೆಗಣಿ'ಪಿ ಕವಿನ ಕಾಡೆಲರ ಬಿಸಿ 
ಯಿಂದ ದೇಹಂ ಕ್ಷುಧಾನಲನ ಬಿಪಿಯಿ೦ದಡೊಳಗು 
ತೃಷೆಯ ಬಿಸಿಯಿಂದ ಬಾಯಿ! 
ಜೆಂದು ಬಿರಿದರಳುತ್ತ ಸಾವುತ್ತ ನೋವುತ್ತ 
ನಿಂದು ನಡೆದಳುಕುತ್ತ ಬಳುಕುತ್ತ ಬರಬರಲು 
ಮುಂದೆ ಬಳಿಕೇವೊಗಳ್ಳೆನಕಟ ನಿಪ್ಕರುಣಮುನಿ 
ನೆನೆದ ಕುಟಿಲದ ಕು೦ದನು॥ la 


ಕುತ್ತುಜಾಗಿರ್ದ ಹೆಮ್ಮೆ ಳೆಗಳಂ ಸುಡುತ ಚೆಳೆ 

ವೆತ್ತ ಬೆಟ್ಟವ ಸೀಳು ಸೆಕ್ಕೆಗಳೆವುತ್ತ ಹುಲು 

ವೆತ್ತ ದರಿಗಳ ಕರಿಕುವರಿಸುತ್ತ ಬೆಳೆದ ಮರ 
ದಿಡುಕುಯೊಳು ನಿಂದುರುಹುತ | 

ಹೊತ್ತುತ್ತ ಹೊಗೆವುತ್ತ ಹಬ್ಬುತ್ತ ಹರಿದು ನೆಗೆ 

ಪುತ್ತ ಗಗನವನು ತುಡುಕುತ್ತ ಮತ್ತ೦ತಡಸಿ 

ಪುತ್ತ ಮುತ್ತಿತ್ತು ದಾವಾನಲನಸತ್ಯಕಾಂ 
ತಾರದಾವಾನಲನನು ॥ ೪ 


ಮುಟ್ಟಿ ಕಾಶಿಯನು ಹೊಕ್ಕವನಲ್ಲ ಮುನಿರಿಣವ 

ಕೊಟ್ಟಾ ತನಲ್ಲ ದಾನದ ಭೂಮಿಯಿ೦ದ ಪೊಜಿ 

ಮಟ್ಟಾ ತನಲ್ಲಾಯು ತು೦ಬಿ ಮಡಿದವನಲ್ಲ 
ಹೋಹಡಾನೊಬ್ಬನಸುವ। 

ಬಿಟ್ಟಾತನಲ್ಲ ನಿಜಸತಿಸುತರ್‌ ಮಂತ್ರಿ ಸಹ 

ನಟ್ಟ ಡವಿಯೊಳಗೆ ದಳ್ಳುರಿಹೊಯ್ತು ದುರ್ಮರಣ 

ವಟ್ಟು ಹೋಹ೦ತಾದುದೇ ಎಂದು ನೃಪತಿ ಮಯಿ 
ಗುತ್ತ ಮತ್ತಿಂತೆಂದನು ॥ ೫ 


1 ಡುಗಲಿ (ಕೆ.ಐ.ಗ.ಫೆ.) 





೭೧ 


ಕಡಗಿ ಕರ್ಜೊಗೆ ಸುತ್ತಿ ದಳ್ಳುರಿಗಳಲೆದು ಕೆಂ 
ಗಿಡಿಗೆದಖಿ ಕೆ೦ಡ೦ಗಳಡಸಿ ಸುಡೆ ಮಿಡುಮಿಡನೆ 
ಮಿಡುಕಿ ಬಾಯ್ಕಿಟ್ಟೊಜಲಿ ಕೆಡೆದೊಡಲು ಮಡಿದು ಕೈ 
ಕಾಲ್‌ಬೆಂದು ಸುಕ್ಕಿ ಸುಗಿದು | 
ಮಡದಿ ಸುತರಳಿವುದನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡು ನೂಂ 
ಕಡೆಯಲಳಿವುದಹಿಂದ ಮುನ್ನವಿೀೀ ಬೇಗೆಯೊಳ 
ಗಡಗುವೆಂ ಹಿಡಿಯಬೇಡುಮ್ಮ ೪ಸಜೀಡೆಂದು 


(ನೃಪ ಬೀಳಲನುವಾದನು] la 


ಮುಳಿದು ಹೊಗೆದೆಲ್ಲರಂ ಕೊಲ್ಲದಿಂದೆನ್ನ ನೊ 

ಬೃಳನೆ ಕೊಂದಪುಡೆ ಭೂಭುಜ ನಿಮ್ಮ ಕೂಡೆ ಸರಿ 

ಯೊಳು ಜೀವವಂ ಬಿಡುವುದುಚಿತವಲ್ಲಂ ಬಳಿಕ 
ಬಿಡುವುದತ್ಯಧಮತನವು | 

ಅಳಿ ಮುತ್ತೈದೆತನದಲ ಮುಂದೆ ಹೋದಪೆಂ 

ಕಳುಪಿಕೊಡಚೇಕೆ೦ದು ಮೆಯ್ಯಿಕ್ಕಿ ಬೇಡಿಕೊಂ 

ಡಳು ಗಂಡನಂ ಚಂದ್ರಮತಿ ಪತಿವ್ರತೆಯರಾ 
ನಂದನಿಧಿ ಲಲ್ಲೆ ಗಜೆದು 1೭ 


ಡೆಸೆಗಳಿಗೆ ನಮಿಸಿ ದೈವಕ್ಕೆ ಜಗಿ ರವಿಗೆ ವಂ 
ದಿಸಿ ಕೋಟಿ ಭವಭವದೊಳನಗ್ಗೀ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ವಸುಥೇಶನೇ ಗ೦ಡನಾಗಲಿ ದಿಟ೦ ಲೋಪಿ 
ತಾತ್ಟನೇ ಮಗನಾಗಲಿ! 
ಸುಸತ್ಯಕೀರ್ತಿಯೇ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಲಿ ತರುಣ 
ಶೆಶಿಮ್‌ೌೌಳಿಯೇ ದೈವವಾಗಲೆಮ್ಮಿಳೆಯ ಪಾ 
ಲಸುವ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ನಿತ್ಯನಾಗಲಿಯೆನುತ 
ಜೇಡಿಕೊಂಡಿಂತೆಂದಳು |॥೮ 


೭.೨ 


ಪೊಡವೀಶ ಕೇಳುಭಯಕುಲಶುಡೈಯಲ್ಲದಿ 
ರ್ದಡೆ ವಿನ್ನನಲ್ಲದನ್ಯರನು ಲೆಕ್ಕಿಸಿದೆನಾ 
ದಡೆ ಹಿ೦ಡೆ ನಿನಗೊ೦ದನಿಕ್ಕಿ ನಾನೊ೦ದನು೦ 
ಡಡೆ ಮೂಜು ಕರಣವೆಖಯೆ | 
ಮೃಡನಲ್ಲದನ್ಯದೈವಕ್ಕೆ ನಮಿಸಿದಡೆನ್ನ 
ಹೊಡೆದು ಮುಕ್ಕುವುದು ದಾವಾಗ್ನಿ ಮೇಣಲ್ಲದಿ 
ರ್ದಡೆ ಬಟ್ಟೆಗೊಟ್ಟಪುದು ಕೇಳ೦ದು ಜೊಜ್ಜೆಗೊಡು 
ವಾ ಪೊತ್ತನೇವೊಗಳ್ಳೆನು (೯ 


ತರುಣಿಯ ಮನಂ ಜೆದಖಬೇಕೆಂದು ನೆಗೆದು ದ 
ಳ್ಳುರಿ ಗಗನಮಂ ತ್ಲೀವಿ ಸುತ್ತಿ ಮುತ್ತಿರೆ ಕಂಡು 
ಹರಿದು ಹೊಕ್ಕಳು ಹೊಕ್ಕಳೆಲೆಲೆ ಶಿವತಿವ ಮಹಾ 

ದೇವ ಬಗೆಯದೆ ಹೊಕ್ಕಡೆ! 
ತರುಣಸೂರ್ಯ೦ ಕತ್ತಲೆಯನೆ ಹೊಕ್ಕ೦ತಾಯ್ತು 
ನೆರೆದ ಕಾತಿ ನ 
3(ಪುರೆ]' ಬಟ್ಟೆಗೊಟ 


© 


ದೆಂ ಬಾಗಳುತ್ತಮರ ಮುಂ 
ದಾವ ಶಕ್ತಿ ರಲಾಪುದು Il ೧೦ 


ಕೃತಕ ನಗ್ಮಿ ಹರೆದೋಡಿ ಭಾ 
ಟ್ರಿ 
ಚಿ 


ಸುರರ ಹೂಮಳೆಯೆ ತಂಪಿಲ ನೆಲನ ಬಿಪಿಯಾಜಿ 
ತುರಿಯ ನೆವದಿಂ ಸತಿಯ ಶತುಚಿತನವನಜಾದು ಭೂ 
ವರನಪ್ಪಿದಂ ಮಂ೦ತ್ರಿಯೆಜಿಗಿದ೦ ಸುತನು ನಲಿ 
ದಾಡಿದ೦ ಸಂತಸದಲಿ | 
ಹರಕೃಹೆಯೊಳಗ್ಗಿಭ ಭಯವೆಂತಕ್ಕಿ ದೊಮ್ಮಿ೦ಗೆ 
ಪರಿಹರಿಸಿತುಗ್ರ ಮುನಿಗಿತ್ತ ವಧಿ ಸನಿಹವಾ 
ಯ್ಮಿರಬಾರದು ನಡೆನಡೆಯೆನುತ್ತ ಹರಿ 
ತಂದು ವಿಂಧ್ಯವ ಕಳಿದರು I ೧೧ 


1 ಸುರ (ಸ.) 


೭೩ 


ಹೆಲವು ನಗರಂಗಳಂ ಹಲವರಣ್ಯ೦ಗಳ೦ 
ಹಲವು ಗಿರಿಗಳ ಕಳಿದು ನಡೆತರಲು ಮುಂದೆ ನುತ 
ಶಲಿಮೆಲಕುಲಾಪಕರ್ಪಣಿಯಾನು ವಿಪುಳಪಾ 

ತಕಕೋಟಿಕೋಟಿಯೆ೦ಬ |! 
ಜಲಜವೆನಚಂದ್ರಕಳೆಯಾನು ಭವಭಯಕುಧರ 
MR ನೆಂದು ಧರೆಗಯುಪಲೆಂ 
ದುಲಿವಂತೆ ಘುಳುಘುಳುಧ್ಯಾನದಿಂಸೆಸೆವ ಗಂ 
ಇನದಿ ವಿರಾಜಿಪಿದಳು ॥ ೧೨ 


ಬಿಡೆ ಕಳ್ಚಡಫಘಹರಂ ನೆನೆಯೆ ಪುಣ್‌ ಸಾ ಫು ನುಡಿ 

ದೆಡೆ ಸರ್ವನಿದ್ದಿ ಕಂಡಡೆ ಜನ್ಮ ನಾಶ ಘ್‌ 

ಳ್ಹಡೆ ಸುರೇಂದ್ರತ್ವ ಸೋ೦ಕಿದತೆ ಕಮಲಜಪದವಿ 
ಮಯದೊಮ್ಮೆ ಕುಡಿತೆಗೊಂಡು | 

ಕುಡಿದನಾದಡೆ ಮುಕ್ಮಿಯವಗಾಹವಿರ್ದನಾ 

ದಡೆ ಗಣೀಶತ್ವ ಸಾರ್ದಡೆ ಮಹಾರುದ್ರತ್ವ 

ವಡೆವರೀ ಗ೦ಗೆಯಿ೦ದಾರಾದಡೆ೦ಬ ಮಹಿ 
ಮೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಪೇದಮತವು ॥ ೧೩ 


ಭವಭಯಾಂ೦ಬುಧಿಯನುತ್ತರಿಸುವಂತುತ್ತರಿಸಿ 

ಯವಗಾಹವಿರ್ದ೦ ಕೃತಾರ್ಥತೆಯನೈದುತಿ 
ಪ್ಲವರನೀಕ್ಷಿಸಿ ಗಂಗೆ ಹೆಚ್ಚಿದಳು ನರಕಿಗಳು 

ತನ್ನೊಳಗೆ ತೊಳೆದ ದೋಷ | 
ತವಿಲಾದುದಿ೦ದು ಪತಿಹಿತಷೆಯಸಹ ಸುದತಿಯನೃ 
ತವನಖಯದವನೀತನುಭಯಕುಲತುದ್ಧನಹ 
ಕುವರನೀ ಸ್ವಾಮಿಪಿತವನಹ ಮಂತ್ರಿಯ ಹೋಂಕು 

ತನಗೆ ಕೈಸಾರ್ದುದೆಂದು.. (6 


ಬಳ್‌ 


ನಡೆ *[ಯೂಡೆ]' ಮದ್ದು ಎಷವೊಡಲಿಂಗೆ ಹಿತವೆ೦ಬ 
ನುಡಿಯಂತೆ ಸುಖವಿಲ್ಲ ಪುಣ್ಯಪು೦ಟುಳದ ಹಲ 
ವೆಡೆಯ ಸುಕ್ಷೇತ್ರ ೦ಗಳೊಳಗವಜಿ ಪರಿಯಲ್ಲ 
ಸುಖವೆ೦ಟು ಪುಣ್ಯವು೦ಟು I 
ಕುಡಿವ ಪಾದೋದಕಂ ಪನ್ನೀರ ಪಾನವಾ 
ದಡೆ ಧರಿಸುವ ಪ್ರಸಾದಂ ಸುಧಾಪಿಂಡವಾ 
ದಡೆ ಬಿಡುವರಾರೆನಿಪ್ಪ೦ತೆ ಜನದಿಹಪರಕೆ 
ಸೊಗಸು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು i ೧೫ 


ಮುಗಿಲ ಬಸುಅಂ ಬಗಿದು ನೆಗೆದೊಗೆದು ಮಾಯಿ ಮೆಖೆ 
ವಗಣಿ ತವೃಪಧ್ಯಜಂಗಳ ಸೂರ್ಯಕ್ಲೋಚಿಯಂ 
ತೆಗೆದದೆಂಬ೦ತೆ ಮಾರ್ಪೊಳೆವ ಹೊಂಗಳಸಂಗ 
ಳೆಸೆವ ಶಿವನಿಳಯ೦ಗಳ | 
ಸೊಗಸಿಗೆಡೆಯಾಡಿಯಾಡುತ ಪಾಡುತ್ಯೆ ತಪ್ಪ 
ಪೊಗಳಿ ಪೊಡಮಡುವ ಬಲಗೊ೦ಬ ನೋಡುವ ನಲಿವ 
ನಗುವ ನಾನಾಜನವನೊತ್ತ ರಿಸಿ ನಡೆತ೦ದು 
ವಿಶ್ವಪತಿಯ೦ ಕಂಡನು ॥ ೧೬ 


ನೋಡಿ ಪರಮಾನಂದ ಮೂಡಿ ಸುಖರಸಡೊಳ್ಳೋ 
ಲಾಡಿ ಕೀರ್ತಿಸಿ ಹರಸಿ ಹಾಡ ಸದ್ಭಕ್ತಯ೦ 
ಬೇಡಿ ಮನದೊಳಗೆ ಮಾತಾಡಿ ನೆಖೆ ಬನ್ನಹಂ 
ಮಾಡಿ ಪ್ರಸಾದಫಲವ | 
ಸೂಡಿ ಪರಿಣಾಮವ೦ ಮಾಡಿ ದುಸ್ಥಿತಿಯ ನೀ 
ಗಾಡಿ ಭವಜಲವನೀಸಾಡಿ ಬಲ್ಬಿ೦ ಮನೆಂ 
ಮೂಡಿ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಸಂತಸದಿ ಮರಳಿದನುಳಿದ 
ಲಿಂಗ೦ಗಳಂ ನೋಡುತ ॥ ೧೩ 


1 ನೋಡಿ (ಸ) 








೭೫ 


ಗಡಿಗೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಂಗಳೊಪ್ಪಕ್ಕೆ ಭೋಗಂಗ 
ಳಡಕಕ್ಕೆ ಮಂಗಳದ ಮಸಕಕ್ಕೆ ರಚನೆಗಳ 
ಸಡಗರಕೆ ಬೆಜಗಾಗುತೆಲ್ಲಾ ನಿರೋಧಮಂ೦ 
ಮಖೆದು ನೋಡುತ್ತರಸನು | 
ನಡೆಪುತಿರಲಿದಿರೆದ್ದು ಮಾರಿಯಂದದಿ ಬಂದು 
ಕೊಡು ಹೊನ್ನನಿನ್ನು ತಳುವಿದಡೆನ್ನ ಪತಿಯೆನಗೆ 
ಕಡುಮುಳಿವನೆ೦ದು ಜಖೆಯುತ್ತ ನಕ್ಷತ್ರಕ೦ 
ತುಡುಕಿ ಸೆಜಗಂ ಹಿಡಿದನು. ॥ ೧೮ 


ಕೊಟ್ಟವಧಿಯ೦ ನೆನೆದು ನೋಡಿ ಹವ್ವನೆ ಹಾಯು 
ಮುಟ್ಟಿ ಬಂದುದು ದಿನಂ ಚ ದ್ಯ ತೆಜದವಂ 
ಕಟ್ಟುಗ್ರನಭ್ಯಾಸದವರಿಲ್ಲ ಚಾಚಲಡ 
ಪಿಲ್ಲ ನಾಂ ಕುಲಧರ್ಮವ | 
ಬಿಟ್ಟು ತಿರಿವವನಲ್ಲ ವೋಲೈಸಿ ನೆಖೆ ಲಜ್ಜೆ 
ಗೆಟ್ಟು ಬೇಡುವಡಿಲ್ಲಿ ಡೊರೆಯಿಲ್ಲ ಕೃಷಿಯಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿ ಸುವೆನೆ೦ಬಡೆಡೆಯಿಲ್ಲ ಎನ್ನೇಗೆಯ್ಯೆ 
ನೆಂದು ಮಜುಗಿದನರಸನು.. 1 ೧೯ 


ಏಗೆಯ್ದೆ ಚಿಂತಾಗ್ಮಿ ಯುರಿಯ ಹೊಯ್ದ್ಲಿ೦ ಕರಗಿ 
ಹೋಗದಿರನೆಚ್ಚಉುಸಜೇಕೆಂದು ಸತಿಯವಧಿ 
ಮೇಗೆರಡು ಜಾನವಿದಖೊಳಗೆ ತಿದ್ದುವ ಬುದ್ಧಿ 
ಯಂ ಕಾಣಬೇಕಲ್ಲದೆ | 
ಮೂಗುವಟ್ಟಿರ್ದಡೇನಹುದೆಂದಡಿರದೆ ಬಳಿ ' 
ಕೇಗೆಯ್ವೆ ಹೇಳೆನಲು ಸಾಲದಲಿ ಪೋದನಿತು 
ಪೋಗಲೆಮ್ಮಿಬ್ಬ ರಂ ಮಾಜ ಬಳಿಕುಳಿದುದಂ 
ಕಾಣು ನೆಡೆನಡೆ ಎಂದಳು ॥ ೨೦ 


ಒ೬ 


ಕಡುನಿರೋಧಂಗೊಳಿಸಿ ದೇಶದಿ೦ ಪರದೇಶ 
ಕೊಡವರಿಸಿತಲ್ಲದಕೆನಿರ್ದು ನಿಮ್ಮ೦ ಮಾಹಿ 
ಗೊಡಲಾ ಪೆನೇ ಎಂದಡೆಔಿ ಮರುಳೆ ಸರ್ವಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಸತಿಸುತರು ತನ್ನ | 
ಒಡಲು ಕಡೆ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ನೇಮಕ್ಕೆ ಬಂಧನ 
ಕೌಔೆಯಲಳುಪಲು ಶಿವ ಮನಂ ನೋಳ್ನನೈ ಲಜ್ಜೆ 
ಗೆಡದೆಮ್ಮ ಮಾಜು ಮತ್ತೂ ಮಹಂ ಹ 
`ಡಪೆೊಪನೆಿಡಂಬಟ ನು ॥ ೨c 


ಪೊಡವಿಪಂ ಸತಿಸುತರ ತಲೆಗಳಲಿ ಹುಲುಗಟ್ಟಿ 
ನಡೆನಡೆದು ಕೈವಿಡಿದು ಮುಂದೊಡ್ಡಿ ತೋಹುತಶಿ 
ಗಡಿಗಳೊಳು ಬೀದಿಯೊಳು ಸಂನಿಯೊಳು ಪುರಡೊತಕ್ಕೋ 
ರಂತೆ ನಾಚಿಕೆಯನುಳಿದು ! 
ಪೊಡವಿಪ ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರಭೂವರನ ತನಯನಂ 
ಮಡದಿಯಂ ಮಾಜುಗೊಂಬಧಿತರಿಲ್ದಾ ಅ೦ದು 
ನಿಡುಸರದೊಳೆಔಅಲ ಜನಕಜುಪುತ್ತ 'ತೊಳಲಿದಂ 
ಸತ್ಯನಿಧಿ ಭೂಪಾಲನು ॥ ೨೨ 


ಅನಿಮಿತ್ತ ಮುನಿವ ಮುನಿಪನ ಜಿನದೊಳ್ಳೌ ವಿ 

ಪ್ರನ ಪೇಷದಿಂದ ಬ೦ದಾವಾವೆ ಸತಿಪುತ್ರ 
ನಸಿಪರವರಿಂದಡಿಮೆಟ್ಬ ನಲಂ 

ನಿತೆ ಮುಪ್ಪಿನವಳು | 
ಮ್ಹನೆಯೊಳಿನ್ನೊ ಛಿ i ತಾಯೆಂದ 
ಡೆನೆಗುಳ್ಳರಿವರಯ್ಯ ಕೊಂಡೆನ್ನ ಸಾಕಿಕೊ 
ಕನ ಜಿಲೆಯ ಹೇಳಿನಗೆ ಲಾಗಾಗೆ ಹೊಂಗೊಡುವೆ 
ನೇಳಿಂಟು ದಿನಕೆ೦ದನು ॥ ೨೩ 


ದಹ (ಪ.), ಹವ (ಕ.ಬ.ಗ.ಘ.) 


೭೭ 


ಇಂದು ಜೈಗಿ೦ದೂಳಗೆ ರಾಸಿ ಹೊನ್ನ೦ ಕೊಡುವೆ 

ನೆಂದು ಭಾಷೆಯಿನಿತ್ತೆ ನಯದಿರ್ದಡೆ ಹಾನಿ 

ಬಂದಪುದು ಲಾಗನಜಸದೆ ನಿನ್ನ ಮನಕೆ ಬಂ 
ದನಿತರ್ಥಮಂ ಕರುಣಿಸು | 

ತಂಡೆಯೆನೆ ವನಿತೆಗಿಪ್ಪತ್ತುಸಾಸಿರವನ್ನೀ 

ನೆಂದನಂಗಿಪ್ಪತು ಸಾಸಿರವನೀಷೆನೆನೆ 

ಬ೦ದುದೆನಿಸುವುದೆಮ್ಮ ತೆಜಿಕಾಜಗೆ೦ದೆನಲು 
ಬಂದುಡೆನಿಸಿದನಾಗಳು ॥ ೨೪ 


ಬ೦ದುದೇ ನಕ್ಷತ್ರನಾಮಮುವಿ ಎನಲೇನು 
ಬಂದುದಾಂ ಬಂದ ದಿನ ಮೊದಲಿಂದು ತನಕೆನ್ನ 
ಹಿಂದುಳಿದ ಬತ್ತಾಯ ಬಂದುದೆನೆ್ಲಿ ಡೆಯಂಗೆ 
ಕೊಡುವ ಹೊಸ ರಾಸಿ ಹೊನ್ನ 
ತಂಜ?ಗ ಕೊಡು ಕೊಡದಣೆಟ್ಗಿ ನ್ನು ಹೋಗಬೇ 
ಕೆಂದಡೀ ಹೊನ್ನ ಬತ್ತಾಯಕ್ಕೆ ತೆಟುವನ 
ಲ್ಲೆ೦ದಡೀ ಮಧ್ಯಸ್ಥ ವಿಪ್ರ ಮೆಚ್ಚಲು ಕೊಂಬೆ 
ನವನೀಶ ಕೇಳೆಂದನು ॥ ೨೫ 


ಈತನಿನಿತರ್ಹವ೦ ಕೊ೦ಬುದುಚಿತವೆ ಹೇಳು 

ತಾತ ವು ನಾ, ಇಲ್ಮೆರಡು 

ಮಾತಂಗದೆದ್ದದೆ ದರ್ಥದ ಸಾಲವಂ' ಜೇಡ 
ಬ೦ದವಂಗಿನಿತು ಘನವೇ 1 

ಭೂತಳೆರಿಧಿಪ ಮುನಿದು ಪೇಳೆನಿರ್ದುದನೆ೦ಜಿ 

ನೌತಣ್ಧದ್ದು ; ಮರಿಯಾದೆಯೆನೆ ಜಲವನುಳದೆಯಿಜ ಈರೆ 

ಕಾ ಶಾ” ಮುವಿವನೆನೆ ನೆಲೆಗೆಟ್ಟು ಬಂದವರ್ಗೆ 
ಮುನಿಯದವರಾರೆಂದನು (Gu 


೭೮ 


ವಿನಯದಿ೦ ಕ೦ಡುದಂ ನುಡಿದಡೆನ್ನ೦ ನಿನಗೆ 
ಮುನಿದನೆಂದೆ೦ಜೆ ನೀಂ ಮುನಿದು ಮಾಡುವುದೇನು 
ಜನಪ ಎಮ್ಮೊಡವೆಯಂ ಕೊಂಡೀಗ ಶೋಹೆಷೆರಿ 

ಧಳಲಿಗೆ ಸವುಡಿಡೊತ್ತೆ, | 

ಮನೆಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನಡೆ ಹುಲು” 'ಹುಳಿ ತರಲು ಕಾ 

ನನಕೆ ಹೋಗೇಳೆಲವೊ ಚಣ್ಣ pe ಮಾ 

ನಿನಿಯಂ ಕುಮಾರನಂ ಜಖೆದನನೆ ಕಪಟವಟು A 
ಮೇಪಷಮಯದನಿಲಸಖನು ೨೭೬ 


ಹೋಹೆನೇ ತ೦ದೆ ಜೊಪ್ಪಯ್ಯ ಎಂದೆಂದು ಕಡು 

ನೇಹೆದಿಂದಪ್ಪಿ ಕರುಣಂದೋಯ ಕಂಬು 
ಕಾಹೊನಲೊಳದ್ದು ವೆ ಕುಮಾರನಂ| ಕಾಲ್ಗೆ ಅಗಿ 

ತಲೆವಾಗಿ ನಿಂದ ಸತಿಯ | 
ಜೇಹೊಡೆಯ ನಾನಿರಲು ಮಾಉದವನಂ ಕೇಳ್ವ 
ಸಾಹಸವ ನೋಡೆಂದು ಕೆಡೆಹೊಯ್ದು ನೂಕಿ ನಿಜ 
ಗೇಹಕ್ಕೆ ಜಖೆವುತ್ತ ಕೊಂಡೊಯ್ಸ ನವನಿಪನ 

ಮನ ಮಜಖುಗಜೇಹುದೆಂದು ॥ ೨೮ 


 ಖಗವಂತಬಿಕ್ಷಾಾ ಕು ಭೂವರನ ಪೀಳಿಗೆಯೊ 
ಳೊಗೆದ ತಿ ೨ಿತಂಶುವಸುದಸದಿನಾಯಕನ ಜಿ 
ಮ್ಮಗ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನಂ ಮಾಜುಗೊಂಡೊಸಿಲೈಸಿ ಮ 
ಕೊಂಬರಿಲ್ಲಾ ಎನುತ್ತ 
ಬಗೆಬಗೆದು ಪುರಪುರದ ಕೇರಿಕೇರಿಗಳೊಳಗೆ 
ನೆಗಳ್ಳ ಮನೆಗಳ ನಡುವೆ ಬೀದಿಯಲಿ ನಿಂದ ನೆರ 
ವಿಗಳ ಜನಮಂ ಕೇಳಿಸುತ್ತುದಯ ತೊಡಗಿ ತೊಳ 
ಲಿದನು ನಡುಹಗಲ ತನಕ 1೨೯ 


೭೯ 


ಮಡದಿಯರನಿರಿಸಿಕೋ ಎಂದು ನಾಂ ಜೇಡಿಕೊಂ 
ಡಡೆ ಮಾಯಿ ಹೊಲತಿಯರನೊಲ್ಲೆ ನೆಂಬಣ್ಣನಂ 
ಕಡೆಗನಾಮಿಕನ ಕಿಂಕರನಾಗಿ ಸುಡುಗಾಡ 
ಕಾವಂತೆ ಮಾಳ್ಸೆ ನೆಂದು । 
ನಡು ಕಂತಿನ ಕಾಲನಂ ಕರೆದು ನೀಂ 
ಬಡದರಾರ ರ್‌ ಧನವನಿತ್ತರಸೆನಂ 
ತಡೆಯೆ೦ದು ಮುನ್ಮೊ೦ದು ತಿ೦ಗಳೆನೆ ಕಳುಹೆ ಬಂ 
ದಾ ಹೊತ್ತ ಹಾರಿರ್ದನು | ೩೦ 


ರ. ಸರ 
ಪಿಡಿದ ಸ೦ಬಳಿಗೋಲು ಸಪ ಕೆಂಗಣ್ಣು 
ಕುಡಿದು ಕೊಬ್ಬಿದ ಬಸುಜು ಬಾ 3ರಹರಿಸು. 
ಬ ಹ ಪತಾಕ ಕು 
ವಡಿಯ ಕೆದಜುದ ತಲೆಯನಡನಿ ಸುತ್ತಿದ ಮುಪ್ಪು 
ರಿಯ ಬಾರಿ ಕಡ್ಡ ಣಿಗೆಯ 
ಬಿಡದೆ ಥಜ್ರನೆ ತೇಗಿ ನೀ ಬಯ್ಯ ಬಿಜು 
ನುಡಿಯ ಕಲಿ ವೀರಬಾಹುಕ ಬರುತ್ತಂ ಮಾಯಿ 
ವಡೆ ಕೊಂಡು ಹೊಂಗೊಡುವೆ ನಾನೆಂದು ತನ್ನ ಸಗ 
ಪಿಗನಿಂದ ಕೇಳಿಸಿದನು ॥ ೩೧ 
ತಾಸ ಎಣ 


ಕೊಡುವಾತನಾರು ಬೆಲೆಯೇನು ಮಾಹಯುಸಿಕೊ೦ಬ 
ಪೊಡ ವೀತನೆಂಬನಾರೋ ವೀರಬಾಹು ಕೇ 
ಳ್ಹಡೆ ಕೊಂಬನೀಗಳೆಂದೆನೆ ನೃಪಂ ಜೆಅಗಾಗಿ 
| ಸೂರ್ಯ ವಂಶದಲ ಹುಟ್ಟಿ | 
ಮೃಡಮೂರ್ತಿ ವಾಪಿಪ್ಕ LN ಕಾರುಣ್ಯಮಂ 
ಪಡೆದೆನ್ನನೀ ಹೊಲೆಯ ಮಾಜುಗೊಂಡಹಪೆನೆ೦ದು 
ನುಡಿವ ಬಲುಹ೦ ನೋಡು ನೋಡೆ೦ದು ಕಡುಮುಳಿದು 


ಕೋಪಿಸಿದನವನೀಶನು ॥ ೩೨ 


೮೦ 


ನಡುಗದಂಜದೆ ಹೆದಳಿದೋಸರಿಸದಕಟಕಟ 
ಕಡೆಯ ಹೊಲೆಯಂ ಮ್ಲೇರೆದಪ್ಪಿ ಬಂದೆನ್ನ ತ 
ನ್ನೊಡೆಯಂಗೆ ದಾಸನಾಗೀಗಳಿ೦ದೆಂಬುದಿದು 
ಕಾಲಗುಣವೋ ಎನ್ನೆನು i 
ಎಡೆಗೊ೦ಡ ಕರ್ಮಫಲವೋ ಕಡೆಗೆ ಮೆಣಸು ಹುಳಿ 
ತಡೆ ಜೋಳದಿಂ ಕುಂದೆ ನೋಡು ನೋಡೆಂದು ಘುಡು 
ಘುಡಿಸಿ ಕೋಪಾಟಸಪಔಂ ಜವ್‌ ಹಾರಕಿಸಿದ 


ನವನಿಪನನಾಮಿಕನನು ॥ ೩೩ 


ಕೇಳಿ ಬಂದಾರ ಜಯೆದಪೆಯೆನಲು ನಿನ್ನ ಹಡ 
ಖಾಳಿಯನದೇಕೆನ್ನನಣಯಿದಖುದನಾಮಿಕಂ 
ಗಾಳಾದಪಾಯೆಂದು ನುಡಿದನಿ೦ತೆನಬಹುದೆ 
ಸೌ ಕೀಳುಮೇಲಂ ನೋಡಡೆ | 
ಕೀಳಾರು ಮೇಲಾರು ಹದುಳವಿಪ್ಪಾನು ಚಾಂ 
ಡಾಳೆನೋ ಹುಸಿಯ ಹೊಲೆಯ೦ ಹೊಖುವ ನೀನು ಚಾಂ 
ಡಾಳನೋ ಹೇಳೆ೦ದಡಾನೀಗ ಹುಸಿದುದೇ 

ನೆಂದನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ॥ a9 


ಹೊನ್ನುಳ್ಳ ಧನಿಕರಾರಾದೊಡಂ ಕೊಂ೦ಬವರ್‌ 
ಬನ್ನಿ ಯೆನ್ನ೦ ಮಾಖುಗುಡುಪೆನೆಂಡೆನೆ ದಿಟಂ 
ನನ್ನಿಯುಳ್ಳವನೆ೦ದು ಬಗೆದು ಬೇಡಿದೆನುತ್ತ 
ಮದ್ದಿಜರು ಕೊಂಬುದೆಂದು | 
ಮುನ್ನ ನೀನಾಡಿತು೦ಟೇ ಹೇಳು ಭೂಪಾಲ 
ನಿನ್ನ ನುಡಿ ನಿನಗೆ ಹಗೆಯಾಯ್ತು ಕಂಡುದನಲ್ಲ 
ದೆನ್ನೆ ನೀ ಹೊಲೆಹುಸಿಯ ಹೊಟಿವವಂ ಹೊಲೆಯನ 
ಲ್ಲದೆ ಬಳಿಕ್ಕಾರೆಂದನು | ೩೫% 


೮೧ 


_ಬಿತ್ತಪುಳ್ಳವರ್ಗಳೆನ್ನಂ ಕೊಂಬುದೆ೦ದು ನುಡಿ 

ಯಿತ್ತು ದಿಟವಿನ್ನು ನಾನೊಗಡಿಸಿದೆನಾದಡನಿ 

ಮಿತ, ಹುಸಿ ಬ೦ದಪುದು ಅವಧಿಗೆಟ್ಟಡೆ ಪಿ೦ದೆ 
ಮುನಿಗೆ ನಾಂ ದಾನವಾಗಿ | 

ಇತ್ತ ರಾಜ್ಯಂ ನಿರರ್ಥ೦ಜೋಗಿ ಮೇಲೆ ಹುಸಿ 

ಹೊತ್ತಪ್ಪುದದಖುಂದ ಮುನ್ನವೆ ಅನಾಮಿಕನ 

ಚಿತ್ತವ೦ ಪಡೆಷೆನೆ೦ಜೋತು ಕರೆದ೦ ವೀರ 
ಬಾಹುಕನನವನೀಶನು ॥ ೩೬ 


ಮತ್ತೇಕೆ ಹುಸಿಯ ಹೊಲೆಹೊಖ್‌ಕಾಅ ಕರೆಡೆಯೆನೆ 

ತತ್ತ ಸಾಲದ ಭ್ಲರದೊಳೆಯಿಯದಾಡಿದ ನುಡಿಗೆ 

ಹೊತ್ತ ಹುಪಿಯಳಿಯಜೇಕೆಂದೆನಲು ನಿನ್ನ ಕುಲ 
ವಳಿದಲ್ಲದಳಿಯಜೆನಲು 

ಚಿತ್ರ್ಯೈಸಿ ಕೇಳಿನ್ನು 'ನಾ'ಡ ಮದ್ದ ೦ ತಿಂದು 

“ಕುತ್ತ ಕೆಡದಿರ`ಬಹುದ ಸಾಲವಳಯರ್‌ ಧನವ 

ನಪಾಸು _ಕು೦ದಿರಿದು 
ಬ೦ದಡ೦ ಬರಲೆರಿದನು ॥ ೩೭ 


ನೂಉಾಖು ಸಾವಿರಷೆ ಸಾಲಪೇನೆನೆ ಕರಿಯ 
ಮೇಜು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಮಿಡಿದಡೆ ಕವಡೆ ಬಿಡೆ ಹಬ್ಬಿ 
ಹಾಖುದನಿಗುದ್ದಕ್ಕೆ ಸುರಿದ ಹೊಸ ಹೊನ್ನ ರಾ 
ಶಿಯನೀಯಜೇಹುಡೆನಲು! 
*ಏ್‌ಖದರ್ಥವನೀಷೆ ನೀ ಮಾಳ್ತುದೇನಾಡಿ 
ತ್ಲೋಯೆಂದಡಾವ ಹೊತ್ತಾವ ಫೆಲಸವನೀಯ 
ಲಾಖೆನೆನ್ನಡೆ ಮಾಳ್ಬೆನೆಂದಡೊಳ್ಕೆಡೆಯನೀವೆ 
ನೆಂದನಂತಾ ಧನಿಕನು ॥ ೩೮ 


0 


೮೨ 


ನುಡಿದೊಡವೆಯಂ೦ ಕೊಡುಷೆನೆಂದು ನುಡಿದಂದದಿಂ 
ನಡೆವೆನೆಂದೊಬ್ಬ ರೊಬ್ಬರಿಗೆ ನಂಬುಗೆಯಿತ್ತು 
ಒಡೆಯನಾದಂ ವೀರಬಾಹುವಾಳಾದನಿನ 
ಕುಲಹರಿಶ್ಚ೦ದ್ರನೃಪನು 
ಹೆಡಗೆಹೆಡಗೆಗಳೊಳಡಿಗಡಿಗಡಕಿ ಹೆಸ್ತಿಯಂ 
ಪಿಡಿದು ಕವಡೆಯ ಮಿಡಿದು ನಡೆ ನೋಡಿ ನೋಡಿ ತಂ 
ದೆಡೆವಿಡದೆ ಸುರಿದನಥ೭ವವನು ಕೌಶಿಕಮುನಿಯ 
ತೆಜಕಾಜ ತಲೆದೂಗಲು lac 


ಇತ್ತವಧಿಗಿನ್ನೆ ರಡು ಗಳಿಗೆ ಹೊತ್ತಿದೆ ಮುನಿಪ 
ಚಿತ್ರ್ಯೈಸು ವಸ್ತುವಿದೆ ಸಂದುದೇ ನುಡಿದು ಹುಸ್ತಿ 
ಯಿತ್ತಿಲ್ಲಲೇ ತಂಡೆಯಾಯಸಂಬಡಿಸಿದೆನು 
ತಡೆಡೆನಳಲಿಸಿದೆ ನಾನು! 
ಅತ್ಯಂತ ಮೂಢನೆನ್ನವಗುಣವನುಳಿದು ತ 
ಮ್ಮುತ್ತ ಮಿಕೆಯ೦ ಮೆಯೆದು ಕರುಣಿಸುವುದೆ೦ದೆಮ್ಮ 
ಹೆತ್ತಯ್ಯ ಕಾಶಿಕಂಗೋವಿ ಬಿನ್ನೆ ಸೆಂದು 
ಭೂಭುಜ೦ ಕೈಮುಗಿದನು Il ೪೦. 
ಇನ್ನೇಕೆ ನುಡಿದೆನ್ನ ನಾಚಿಸುಪ್ಪೆ ಭೂಪಾಲ 
ನಿನ್ನಂತೆ ಸತ್ಯರುತ್ತ ಮರಧಿಕಧೀವಶಿಗ 
ಸನ್ನ ತಶಿವೈಕ್ಯರಿಳೆಯೊಳಗಿಲ್ಲ ನಿನ್ನಿಪ್ಪ 
ಸಿದ್ಧಿ ಕೈಸಾರಲೆ೦ದು | 
ತನ್ನ ಮನವುಕ್ಕಿ ಹಾರೈಸಿ ಹರುಷದಿ ಹರಸಿ 
ಹೊನ್ನನಡಕಲು ಹೋದನತ್ತಲಿತ್ತಲು ನಡೆದು 
ನನ್ನಿಕಾಜಂ ಪತಿಯ ಹಿಂದೆ ಹೊಲಗೇರಿಗೆ 
ಯ್ತಂ೦ದನಮರರು ಮರುಗಲು 1೪೧ 


೮೩ 


ಹಲವೆಲುವಿನೆಕ್ಕೆಗಳ ಬಿಗಿದು ಬೀವಂ ನೆಯ್ದ 
ನುಲಿಯ ಹ೦ಡೊಗಲ ಹಾಸಿನೊಳು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ 
ಹೊಲೆಯನೋಲಗವಿತ್ತು ನರಕಪಾಲಡೊಳು ತ್ರೀ 
ವಿದ ಹಸಿಯ ಗೋಮಾಂಸವ | 
ಮೆಲುತ ಮದ್ಯವನೀ೦ಟುತಿರ್ಪ ಪತಿಯಂ ಕಂಡು 
ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರ್ದ ರವಿಕ:ಲನ ಹೆಗಲಮೇ 
ಲೆಲೆಲೆ ನೀಡಿದನು ಕಾಲಂ ಕಾಲನೊಂದೆರಡು 
ಕುಲಗಿರಿಯ ಭಾರಪೆನಲು les 


ಏಳಬುಧಿ ಕಡೆಯಾದ ಸರ್ವರಾಜ್ಯಶ್ರೀಯ 

ಮೇಳದೊಳು ವೀರನಿರಿಯಂ ಏಜಯಸಿರಿಗೆಳೆಂ 
ತಾಳಲಾಪದಟುಳ್ಳ ಭುಜವನಾಮಿಕನ ಪದ 

ಭಾರಕ್ಕೆ ಬಸವಳಿವುದೇ | 
ಕಾಳೆಗದೊಳರಿನೃಪರ ಬಂಡಮಂ ರುಧಿರಮಂ 
ಕಾಳಿಜವನಡಗನೊಳ್ಗರುಳ ಪಿಣಿಲ೦ ಹೊಜುವ 
ಬಾಳ ಪಡೆದಿಪ್ಪನೀ ಹೇಯಕ್ಕೆ ಹೇಸುವನೆ 

ಎನಿಸಿ ಲೆಕ್ಕಿಸದಿರ್ದನು (೪೭) 


ಲಲವೊ ನೀ ದಿಟ ರಾಯನಾದಡಳುಕದೆ ಬಂದು 
ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರ್ಹೆ ಸತು ಲಜನಾದಡಂ 
ಹೊಲೆಯನಾಡೆನ್ನ ಕಾಲಂ ಹೊಯಿವೆ ಮುನಿಮತೋ 
ಚಿತ ಶಿವಾರ್ಚಕನಾದಡೆ ! 
ಹೊಲಸಿನಟ್ಟುಳಿಗೆ ಕೊಕ್ಕರಿಸದಿಹೆ ರಾಜ್ಯಸಿರಿ 
ತೊಲಗಿದಡೆ ಪೂರ್ವಗುಣವಳಿವುದ್ದೇ ಮುನ್ನ ಭವಿ 
ನಿಳಯದೊಳು ತಲೆಮುಟ್ಟಿ ದುಡಿದ ಗಾವದಿಯ್ಯೊಸೆ 
ಭೂಪಾಲನಲ್ಲೆ೦ದನು ॥ ೪೪ 


೮೪ 


ಹಸುವನಳಿ ಹಾರುವನವಿಖಿ ಮಾತೆಪಿತರ ಬಾ 
ಸು ಸುತನ ತಿವಿ ಸತಿಯ ಕೊಲು ಮಾರಿಗೊಬೆಗಟ್ಟು 
ವಿಷವ ಕುಡಿ ಹಾವ ಹಿಡಿ ಹುಲಿಗೆ ಮಲೆ ದಳ್ಳುರಿಯೊ 
ಳಡಗು ಹೋಗೆಂಡೊಡೆಯನು । 
ಜಿಸಸಿದಡೆ ನಾನಾಖೆನೆನಬಾರದೆಂಬಾಗ 
ಛಸವಸದೊಳಿವಕಲಸಿ ಸೆಡೆದೆನಾದಡೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಬೆಸನ ನಡಸುಷೆನೆ೦ಬ ನುಡಿ ಸಡಿಲವಾಗಡೇ 
ಹೇಳೆಂದನವನೀಶನು 1೪೫ 


ಏನನಾ೦ ಜಿಸನಿತ್ನೊಡದ ಬಿಡದೆ ನಡಸುವಾ 
ನೀಷೆನಲು ನಡಸದಿರ್ದಡೆ ನೀನು ಕೊಟ್ಟೊಡಪೆ 
ದಾನಷೇ ಬಗೆಯೆ ಕರಿ ಹೂಳುವನಿತರ್ಥಮಂ 
ಕೊಂಡು ಮಾಡದೆ ಮಾಣ್ತಡೆ । 
ನೆಲಂ ಹೊಜುವುಡೇ ನಾನೆತ ನಂಬುಗೆಗೆ 
ಹಾನಿಯಾಗಡೆ ಹೋಹುಡೇಯೆನಲು ಸುಡುಗಾಡ 
ನಾನ೦ದದಿ೦ ಕಾದುಕೊಂಡಿರುತಿರೆಂದು ಜಿಸ 
ಸಿದನು ಮನದನುವಜುಯಲು ॥೪೬ 


ಸುಡುಗಾಡ ಕಾಹಪೆರಿದ್ದೇನ ದಜ ಪಂಥಮೆಂ 

ನುಡಿದು ಪೇಳೆನೆ ಸುಡುವ ನೆಲದೆಖೆಯ ಹಾಗ ಹೆಣ 
ದುಡಿಗೆಯಂ ತಂಡೆನಗೆ ಕೊಡುವೆದೊ ತಲೆಯಕ್ಕಿ 

ಯಂ ನಿನ್ನ ಸಂಬಳಕ್ಕೆ | 
ಪಡಿಯಾಗಿ ಕೊಂಡುಂಬಿದಳು ಪದಿರು ಹುಸಿ ಓಯದಿರು 
ಬಿಡದಿರೆಂದೆಡುಗೊಹೆಯ ವೀಳೆಯದ ಕೂಡೆ ತಾ 
ಹಿಡಿದ ಸಂಬಳಿಗೋಲ ಮುದ್ರೆ ಗೊಟ್ಟ 2 ವನದಿ 

ಮುದ್ರಿ ತಥಶಾಧಿಪತಿಗೆ || « 


೮೫ 


ಹೆಸರ ಹೇಳುತ್ತ ಸಾಯುತ್ತ ಮೈಗುಜುಹ”ತ್ಲೋ 
ಹಿಸುತ ಪುರಡೊಳಗೆಯ್ದೆ ಜನವಖಯೆ ಹಖೆಯ ಮೊಳ 
ಗಿಸುತ ಮೆಖೆವುತ್ತ ಹೋಗೇಳೆಂದು ಕಳುಹೆ ಪೊ 
ಮಟ್ಟನೆಲ್ಲವ ಮಾಡುತ | 
ನಸುಕುಪಿದ ದೇಹ ಕಂಕರಿಗೋಲನಿಯದು ಬಾ 
ರಿಸುತ ಕೈವಿಡದೆ ಸಂಬಳಿಸ೦ಬಳೆಂದೆ೦ದು 
ಕೊಸರುತಿಹ ಬಾಯ್ದೆರಸಿ ಬೀದಿಬೀದಿಯೊಳು ಸುಳಿ 
ದಂ ಸತ್ನ್ಸಸಂಪನ್ನನು 1 ೪೮ 


ಸುಡುಗಾಡಿನಧಿಕಾರಮುದ್ರೆ ಕಟ್ಟಾಣಿ ಚಾ 
ವಡಿ ಹೆಣನ ತಲೆಯಕ್ಕಿ ವೆಲದೆಯೆಯ ಹಾಗ ತವ 
ದುಡಿಗೆಯೆನಗಾಯೆ' ನ್ನ್ನ ಮೆಜಿಪಿಕ್ಕಿ ರಾತ್ರಿಯೊಳು 
ಸುಟ್ಟಿ ರಾದಡೆ ತೆಜೆಯನು | 
ಕೊಡದಿರ್ದಡೆನ್ನಾಣ ಪತಿವೀರಬಾಹುವಿನ 
ಮಡದಿಯರ ಕಾಲಾಣ್‌ ಮಾಖಿದಡೆ ಕೆಡಹಿ ತಡೆ 
ಗಡಿವೆನೆಂದೂರೊಳಗೆ ಸಾಖುತ್ತ ತೋಯಿತ್ತ 
ರುದ್ರಭೂಮಿಗೆ ನಡೆದನು I ve 
ಕಂಗೆ ಭಯವೆನೆ ಬೇವ ಹೆಣನ ಹಿಂಡುಗಳ ಮೂ 
ಗಿ೦ಗೆ ಹಗೆಯೆನೆ ಕವಿವ ಕರ್ಜೊಗೆಯ ಕಾಜ ಕ 
ರ್ಣ೦ಗಳಿಗಮಂಗಲಧ್ವನಿಗಳಂ೦ ನೆರಪುವಬ 
ಲೆಯರ ಮಲ್ಲಾಮಲ್ಲಯ | 
ಹಿ೦ಗದೊತ್ತೊತ್ತೆಯಿ೦ ಮೆಯ್ಯೆನೊತ್ತುವ ಜನದ 
ಜಂಗುಳಿಯ ಕಾಲೂಅಲರಿದೆನಿಸಿ ನೆರೆದ ಹಲ 
ವೆಂಗದನ್ಸಿ ಗಳನಾರಯ್ಯುತ್ತ ಹೊಕ್ಕನಾ ತತ 


ಮ 


ಸುಡುಗಾಡನವನೀಶನು i ೫೦ 


೮೬ 


ನಡೆದು ಹರಿಹರಿದು ಸುಡದಿರು ಸುಡದಿರೆಲವೊ ಸು 
ಟ್ಹಡೆ ನಿಮಗೆ ವೀರಬಾಹುಕನಾಣಿಯೆ೦ದು ಜಡಿ 
ಜಡಿದು ನೆಲದೆಯೆಯ ಹಾಗವನುಟ್ಟ ಕಪ್ಪಡ೦ 
ಗಳನು ತಲೆಯಕ್ಕಿಗಳನು | 
ಸುಡುಗಾಡೊಳಲ್ಲಲ್ಲಿಗೆಯ್ದಿ ಬೇಡುವ ಭರಡೊ 
ಳೆಡಹುತ್ತ ತಾಗುತ್ತಲೆಲುಗಳ೦ ಮಟ್ಟಿ ತ 
ನ್ನಡಿಗಳಳುಕಿತ್ತನಉಖಯದೆ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕು ಹರಿ 
ದಂಡಿದ೦ಂ 'ಭೂಪಾಲನು 1೫೧ 


ಮತ್ತಾಗ ಸುಡುಗಾಡ ನಟ್ಟನಡುವಣ ದಡದ! 
ತುತ್ತತುದಿಯೊಳು ವಿಮಾನದ ಮರಂಗಳನು ಕಡೆ 
ಹೊತ್ತಿ ಉರಿಕರಿಯಾದ ಕರಿಕೊಳ್ಳಿಗಳನಜಪಿ 

ತಂದು ಸಿದ್ದಿಗೆಯ ನುಲಿಯ ! 
ಒತ್ತಿ ಬಿಗಿಬಿಗಿದು ಹಂಜರಿಸಿ ತವ ವನಿಶ್ಮಿ 
ಮತ್ತೆ ಮೇಲೊಂದು ತಲೆಗುಡಿಸಲಂ ಶಟ್ಟಿ ಕಾ 
ಪುತ್ತಿರ್ದನಿರುಳುಹಗಲೆನ್ನ ದೊಡೆಯಂ೦ ಜೆಸಪಿ 
ದಂತೆ ವಸುಧಾಧೀಶಮ ॥ ೫೨ 


ವರ ವಾರಣಾಸಿ ಮಧ್ಯವೆ ಲಾಳದ್ದೇಶವ 

ಚ್ಚರಿಯ ಕಾತೀಪುರವಯೋದಥ್ಯೆ ಸ್ಮಶಾನಧರೆ 

ಯರಮನೆ ಪ್ರೇತಗಾಷಿನ ತವಗ ಮಣಿಪೀಠ 
ಪರಿಣಾಮವಾರೋ(ಗಣಿ । 

ಪರಮಧ್ಯತಿ ಚತುರ೦ಗಸೇನೆ ಸ೦ಬಳಿಗೋಲು 

ಕರವಾಳು ಸತ್ಯ ಭಂಡಾರ ಪತಿಯಾಜ್ಞೆ ಭಾ 
[ರಿನ 

ಸುರತರಕ್ಷತ್ರಧರ್ಮಂ೦ಗಳೆಂದೇ ಕಾಣು 

ದ ತ್ತಾ 

ತಿರ್ದನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ey 


1 ಶೆವರ (ಪ.) 





ಲ 


ಇಂತು ನೃಪನಿತ್ತ ದಿವಸಂ ಕಳಿಪುತಿರಲತ್ತ 
ಲ0ಿತವರನೊತ್ತಿ ಟ್ಟ ಮನೆಯನೇವೊಗಳ್ಳಿನದು 
ತಿ೦ತಿಣಿಯ ಸೂನೆಗಾಅರ ವಿಳಯ ರಕ್ಕಸಿಯ 
ಮಾಡ ಹಾವಿನ ಹೇಳಿಗೆ | 
ಅಂತಕನ ನಗರ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಬಲುಬಾಣಸದ 
ಹಂತಿ ಮಾರಿಯ ಮೂರಿಯಾಟಡೆಡೆಯೆ೦ಬಾಗ 
ಳೆಂತು ಜೀವಿಪರಕಟ ಮನೆಯವರ ದುರ್ಧ್ಥರಥೊ 
ಳವವಿಪನ ಸತಿಪುತ್ರರು ೧ 


ಒಡೆಯನತಿಕೋಪಿ ಹೆಂಡತಿ ಮಹಾಮೂರ್ಜೆ ಮಗ 
ಕಡುಧೂರ್ತ ಸೊಸೆಯಾದಡಧಿಕನಿಷ್ಠುರೆ ಮನೆಯ 
ನಡೆವವರು ದುರ್ಜನರು ನೆರೆಮನೆಯವರು ಮಿಧ್ಯ 
ವಾದಿಗಳು ಪತುಗಳಗಡು !' 
ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಕೋಪಿಸುವ ಸಾಯೆ ಸದೆಬಡಿವ ಕಾ 
ಳ್ಗೆಡೆವ ಕರಕರಿಷ ಸೆಣಸುವ ತಪ್ಪ ಸಾಧಿಸುವ 
ಕೆಡೆಯೊದೆವ ಮಾರಿಗಾಣಿದೆ ಸತ್ತು ಹುಟ್ಟುತಿಹ 
ರವನಿಪನ ಸಶಿಪುತ್ರರು ॥ ೨ 


೮೭ 


೮೮ 


ಏಡೆವಿಡದೆ ಹಲವು ಸೂಳೊಡೆಯನರಮವನೆಗೆ ನೀ 


ರಡಕಿ ಕೊಟ್ಟನಿತು ಬತ್ತವ ಮಿದಿದು ಒಡಲಿಗೆ 
ಯ್ಹೆಡೆಯಿಕ್ಕಿದನಿತುವು [ನೆ] ಉಂಡು ಇರುಳು೦ ಹಗಲು 
ಮೆನ್ನದ್ಲೋರಂತೆ ಕುದಿವ | 
ಮಡದಿಯ ಕುಮಾರನುದಯದೊಳೆದ್ದು ಹೋಗಿ ಹೇ 
ರಡವಿಯಲಿ ಹುಲುಹುಳ್ಳಿಯ೦ ಕೊಂಡು ನಿಚ್ಚ ತ 
ನ್ನೊಡನಾಡಿಗಳ್ಳೆರಸಿ ಜೈಗೆ ಬ೦ದಿಂತು ಕಾ 
ಲವನು ಸವೆಯಿಸುತಿರ್ದನು [NR 


ಓರಂತೆ ತಲ್ಲಣಿಸಿ ಹೆದಜು ಕಣ್ಣಿಟ್ಟೋಡ 
ಬಾರದಿರಬಾರದುಖೆ ಸಾಯಬಾರದು ಬದುಕ 
ಬಾರದೆ೦ಬಂ೦ತೆ ತನ್ನೊಡಲಿಂಗೆ ಬಪ್ಪ ದುಃ 
ಬಂಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ | 
ಧಾರಿಣಿಯೊಳವ ನಿಪನ ಸತ್ಯ ಸಲಜೇಹುದೆಂ 
ಬಾರೈಕೆವಿಡಿದು ನಡೆಪುತ್ತಿಪ ಕ್ಸ ನಾರಿಯ ಕು 
ಮಾರಂಗೆ ಬಂದ ಸಂಕಣದ. ಸಂವರಣಿಯನ 
ದಾವ ಜೀವರು ಕಳ್ಳರು | ೪ 


ಎಂದಿನಂತೆದಯತಾಲಡೊಳೆದ್ದು ಹುಲುಹುಳ್ಳ 
ಗೆಂದಣ್ಯಕ್ಕೆ ನಡೆದಲ್ಲಲ್ಲ ಹೋಗಿ ಹಲ 
ವಂದದೆಡುಗಬ್ಬನ ಇಯ್ದೊಟ್ಟಿ ತ್ತಿ ಹೊಯೆಗಟ್ಟಿ ಹೊ 
ತೊ ರಗೆಯ ಮಕ್ಕ ಳೊಡನೆ | 
ನಿಂದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದರಬಸಿಲೊಳಿದೆ ಬಿರಿಯೆ ಜ್‌ 
ಗುಂದಿ ಹು ನಡೆಗೆಟ್ಟು ಬಾಯಾಖು ಹಣಿ 
ಯಿಂದ ಜರ ನೆತ್ತಿ ಹೊತ್ತಿ ತೇಂಕುತ್ತ ಹರಿ 
ತಪ್ಪಾಗಳೆಗ ವೊಗಳ್ಳೆನು ೫ 


೮೯ 


ಕೆಲದ ಮೆಳೆಯೊತ್ತಿಮೊಳಗಿರ್ದ ಹುತ್ತಿಮೊಳು ವಳ 
ನಳಿಪಿ ಕೋಮಲತೆಯಿ೦ ಕೊಬ್ಬಿ ಕೂನೆವಾಯ್ಡು ಕಂ 
ಗಳವಟ್ಟು ಜೆಳೆದೆಳೆಯ ತೆ ಕಂಡು ಹಾ 
ರಯಿಸಿ ನಾವಿದನೆಲ್ಲವ 
ಗಳಗಳನೆ ಕೊಯ್ದು ಕೊ೦ಡೊಯ್ದಿ 5 ಡೆನ್ನೊಡೆಯ 
ಮುಳಿಯದಿಹನೆಂಬಾ ಸೆಯಿ೦ ಹೊೂಸಿಯೆನಿಳುಪಿ ಮ 
ತ್ತೈಳಸಿ ಕುಡುಗೋಲ್ವಿಡಿದಾ ಸಾರ್ದನಸ್ಪಾದ್ರಿಯಂ೦ಂ 


ನಾ: 
ಸಾರ್ವ ಮಾರ್ತಾಂಡನಂತೆ ne 


ಹೊದೆಗಡಿದು ಹತ್ತಿ ಹುತ್ತನು ಸುತ್ತಿದೆಳಹುಲ್ಲ 
ಹೊದಜ ಪಿಡಿದಡಸಿ ಬಿಡದರಿದು ಸೆಳೆಯಲ್‌ ಕೈಯ 
ಹದರನೊಡೆಗಟ್ಟಿ ಜಡಿವುತ್ತ ಭೋಂಕನೆ ಬ೦ದ 
ರಾದ್ರಸರ್ಪನನು ಕಂಡು | 
ಹೆದಜು ಹವ್ವ ನೆ ಹಾಖಿ ಹಾ ಜ್‌ ಕೈಕಾಲ 
ಕೆದಣು ತಟ34ಗುಗ ಕೆಡೆದಸೆಕಟಕಟ ಮದ 
ಮುದಿತರಾಹೆಗ್ರಸ್ತ್ರವಾದ ತರುಣೀಂದುಬಿಂ 
ಬ೦ ನೆಲಕೆ ಬೀಳ್ವಂದದೆ ॥ ೭ 


ಹುತ್ತಿನಿ೦ ಫಣಿಷೆರಸಿ ಕೆಡೆಯೆ ಕ೦ಂಡೊಡನಿರ್ದ 
ಕ೦ಗಳ ನು" ಹೆದಖಿ ಬಿಟ್ಟೋಡಿ ಹೋದರೂ 
ತ ತಾಯ್ಗೆ ಹಲುಬಿ ತಂದೆಯ ಕರೆದು 
ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ಬಾಯ ಬಿಟ್ಟು | 
ನೆತ್ತಿಗ್ನೇಉದ ವಿಷದ ಕೈಯಿಂದ ಮಡಿದನೀ 
ಹೊತ್ತೆನ್ನ ಕುಲದ ಕುಡಿ ಮುರುಟಿತೆ೦ದುಮ್ಮಳ೦ 
ಬೆತ್ತು, ಬೀಳದೆ ಮಾಣನೆಂಬಂತೆ ರಲಿ ಬಿರ ಬಿದ್ದ 
ನಂದಾ ಪಡು: ಡುವ ಕಡಲೊಳು 1೮ 


1 ಜತ್ತಕಂಗಳು (ಕ), ತತ್ತಕರು (ಖ.ಗ.) 





೯೦ 


ತನಯನೆಂದು೦ ಬಪ್ಪ ಹೊತ್ತಿಂಗೆ ಬಾರದಿರೆ 
ಮನನೊಂದಿದೇಕೆ ತಳುವಿದತೆನ್ನ ಕಂದನ್ನೆಲ್ಲ i 
ದೆನುತ ಸುಯ್ಯುತ್ತ ಮಜುಗುತ. ಬನುಜಿ ಅರಿ ಹೊಸೆದು 
ಕೊತೆಡೆರಳ ಮುಖದುಕೊಳುತ ॥ 
ತನುವ ಮಹೆದಡಿಗಡಿಗೆ ಹೊಜಗನಾಲಿಸಿ ಮತ್ತೆ 
ಮನೆಯೊಡತಿಗಂಜಿ ಕೆಲಸವನು ಮಾಡುತ್ತಿಪ 
ವನಿತೆಗಾದಶಿಪತ್ತ ನಾಲಿಸದೆ ಕೆಟ್ಟು ದ 
ತ್ರಿ 3 ಸುವರದನೇನೆಂಜೆನು le 


ಒಳಗುಡಿದ ನಾರಾಚದೇಖಿನಂದದಿ ಹೊಜಿಗ 
ಳಸದಹೊಳಗೊಳಗೇಗುವಾವಗೆಯ ಶಿಖಿಯಂತೆ 
ಕೆಳೆಗೊ೦ಡ ಹಗೆಗಳೊಳಗಣ ಮುಳಿಸಿನಂದದಿ೦ 
$ಕೆದುನೆಯವರ ಮಾರಿಗಂಜಿ | 
ಬಳಸಿ ಬಿರಿವೆದೆ ಬಿಕ್ಕುಪೆಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣ ಳೊಳೊಯವ 
ಲಸೆರೆಗಳೊಡೆದುಬ್ಬಿ ಬಿಗಿದ ಗ೦ಟಲಿನ ಮು 
ಕ್ಕುಳಿಸಿದಕ್ಕೆ ಗಳೆಸೆವ ಸತಿಯಳಲು ಫೀಗೆಯೊಳ 
ಗಣ ಬಾಳೆಗೆಣಿಯಾದುದು ಮು 


ಅಡಪಿಯೊಳು ಹೊಲಬುಗೆಟ್ಟನೊ ಗಿಡುವಿನೊಳಗೆ ಹುಲಿ 
ಹಿಡಿದುಡೋ ಕಳ್ಳರೊಯ್ದ ರೊ ಭೂತಸಂಕುಲಂ 
ಹೊಡೆದುವೋ ನೀರೊಳದ್ದನೊ ಮರದ ಕೊಂಬೇಜು 
ಬಿದ್ದನೋ ಫಣಿ ತಿಂದುದೋ 1 
ಕಡುಹಸಿದು ನಡೆಗೆಟ್ಟು ನಿಂದನೋ ಎಂದಿಂತು 
ಮಡದಿ ಹಲವ೦ ಹಲುಬುತಂಗಣಡೊಳಿರೆ ಹೊತ್ತಿ 
ಹೊಡಕರಿಸಿದಳಲ ಕರ್ಜೊಗೆಯಂತೆ ಕವಿವ ಕ 
ತಲೆಯೊಳಗೆ ನಿಂದಿರ್ದಳು 18 ೧೧ 





೯೧ 


ಬ೦ದರ೦ ಲೋಪಿತಾಶ್ಯಾ ಎಂದು ಬಟ್ಟೆಯೊಳು 
ನಿಂದರ೦ ಲೋಪಿತಾಶ್ಟಾ ಎಂದು ಗಾಳಿ ಗಿಜು 
ಕೆ೦ದಡಂ ಲೋಪಿತಾಶ್ಟ್ಚಾ ಎ೦ದು ಕರೆಕರೆದು 
ಬಿಡೆ ಬೀದಿಗಜುವಿನಂತೆ । 
ಮಂದಮತಿಯಾಗಿರ್ದ ಚಂದ್ರಮತಿಗೊಬ್ಬನೈ 
ತಂದಿಂದು ಕೂಡೆ ಹೋಗಿರ್ದು ಕಂಡೆಂ ನಿನ್ನ 
ಕ೦ಂದನೊಂದುಗೈ ಫಣಿ ತಿಂದು ಜ್ನೀವಂಗಳೆದ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದನಾಗಳು ॥ ೧೨ 


ಏಕೆ ಕಚ್ಚಿತ್ತಾವ ಕಡೆಯಾವ ಹೊಲನ 
ಟಾ ಕುಮಾರಂ ಮಡಿದ ಠಾವಪೆನಿತು ದೂರಪೆನ 
ಲೀ ಕಡೆಯೊಳೀ ಹೊಲಹೊಳೀ ಮರದ ಕೆಲದ ಹು 

ತ್ತಿನ ಹುಲ್ಲ ಕೊಯ್ಯೆ ಕೈಯ | 
ನೂಕಿ ಫಣಿಯಗಿಯೆ ಕೆಡೆದಂ ದೂರವಲ್ಲಲ್ಲ 
ಬೇಕಾದಡೀಗ ಹೋಗಲ್ಲದಿರ್ದಡೆ ಬಳಿಕ 
ನೇಕ ಭಲ್ಲುಕ ಜಂಬುಕ೦ ಘೂಕ ವೃಕಗಳೆಳೆ 
ಡೆ ಬಿಡವು ಕೇಳೆ೦ದನು “Se 


ನುಡ ಡಡ ಮೇರೆಯ ಮಾಜುವಳಲನಳ 
ವಡಿಸಿ ಬಂದೆಸೆಡೆಯನಡಿಗಳ ಮೇಲೆ ಕೆಡೆದು ಬಾ 
ಯ್ವಿಡುತೆರಣ್ಯ ದೊಳೆನ್ನ ಮಗನುಗ್ರ ಕಾಳೋರ 
ಗಂ ಕ ಮಡಿದನೆಂದು ! 
ನುಡಿಯೆ ಲ್ಲೇಸಾಯ್ತು ಮಡಿದರೆ ಮಡಿದನೆಂದು ಕಡೆ 
ನುಡಿಯೆ ಏಂಟಧನು; ಕೊಟೆ ಸಿಅಸಿಸ್ಯೆ ತಂದೆಯೆನೆ 
ನಡುವಿರುಳು ಬಂಟರೆಂಟೇ ನಿದ್ದೆಗೆಯ್ಯಬೇ 
ಕೇಳು 0 ॥ ೧೪ 


೯೨ 


ನರಿಗಳೆಳೆಯದ್ದ ಮುನೆ ಸ ದೆಹಿನಬೇಡವೆ ತಂಜಿ 

ಕರಘತನ್ಯ ದುಖ ವಷ್ಟ ಶೂದ್ರನನು ಸಂ 
ಸ್ಮರಿಸುವವರಾವಲ್ಲಪೆಂದೆನಲ್ಮಾನಾದ 

ಡಂ ಹೋಗಿ ಕಂಡು ಮಗನ |! 
ಉರಿಗಿತ್ತು ಬಪ್ಲೆನೇ ಎನೆ ಕೆಲಸಮಂ೦ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೆರಿಯದಿರ್ದುದನವೈದೆ ಗೆಯ್ದು ಹೋಗೆನಲು ಚ 
ಚ್ಚರದಿ ಮಾಡುವ ಕಜ್ಯವೆಲ್ಲವಂ ಮಾಡಿ ಹೊಜ 

ವ೦ಟಳೊಯ್ಯನೆ ಮನೆಯನು ॥ ೧೫ 


ದಟ್ಟೆ ನಿ ಸಿ ಮೆಡಲಿಉವ ಕಾಳದೊಳು ನಡುವಿರುಳು 

ನಟ್ಟ ಮುಳ್ಳು ಗಳನೆಡಹಿದ ಕಲ್ಪ ಹಾಯ್ದ ಮರ 

-ಮುಃ :ಟ್ವನೇಖದ ದಡನಸಿಳಿದ ಕುಳಿಯಂ ಬಿದ್ದ 
ದರಿಗಳ೦ ಹಡಿದ ಗಿಡುವ | 

ಬಿಟ್ಟ ತಲೆಯಂ ಬಿಚ್ಚಿದುಡಿಗೆಯಂ ಮಹೆದು ಗೋ 

೪ಟ್ಟು ಬಾಯಿಟ್ಟು ಮೊಖೆಯಿಡುತ ನಡೆತಂದು ಹುಲು 

ವಟ್ಟೆಯೊಳು ಬೆಳೆದ ಹೆಮ್ಮ ರನ ಮಲಗಿಸಿ ನಿಂದ 
ಹುಳ್ಳಿಹೊಕಿಯಂ ಕಂಡಳು | ೧೬॥ 


ಈಯೆಡೆಯೊಳಿನ್ನಿರದೆ ಮಾಣನೆನುತಂ ಬ೦ದು 
ತಾಯಿ ಕರೆದಳು ಮಗನೆ ಮಗನೇ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ರಾಯನ ಕುಮಾರ ಹೇಳಂವ ರಾವೊಳಕೊಂಡು 
ದಯ್ಯ ನೀನೆಲ್ಲರ್ದಪೆ । 
ಓಯೆಂಬುಡೇನು ಕಂದಾ ಡೆ ಬಿಡದಿತ್ಕ 
ಬಾಯೆಂಬುವೇನು ತಂದೇ ಎನ್ನ ನೊಲ್ಪದಡೆ 
ಸಾಯೆಂಬುಜಿಕ್ಲಿಯನುರದಿರಲೇಕೆ. ತರುಣ ಎ೦ 
ದೊಅಲಿದಳು ಹ೦ಬಲಿಸುತ 1 ೧೭ 


ಮ (ಕೃ), ವ (ಬೃಗ.), ಪು (ಘಪ.) 





೯೩ 


ವಿಷದ ಹೊಗೆ ಹೊಯ್ದು ಹೆಸುರ್ಥಾದ ಮೈ ಮಾಯ ಮೊರೆ 
ಯೊಸರ್ವ ಗಲ್ಲಂ ಕಂದಿದುಗುರ್ಗಳರೆದೆಇ8ದೆಗು' 
ರ್ಪಿಸುವ ಕಣ್‌ ಹಯಿದು ಹುಲುಪಿಡಿದ ಹರಹಿದ ಕೈಗ 
ಳು೦ಬ ಹೊತ್ತುಣಹಡೆಯದೆ | 
ಸಿದ್ಧು ಜೆಂಗಡರ್ದ ಬಸುಜಕಟಕಟ ಮಡಿದ ಗೋಣ" 
2 ಹುಡಿಹೊಕ್ಕು ಬಜಿತ ಬಾಯ್ವೆರಸ೦ದು 
ಬನವಳಿದ ನಿಜಸುತನ ಕಂಡಳು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ನರಸಿ ಹುತ್ತಿನ ಮೊದಲೊಳು ॥7೧೮ 


ಕಂಡ ಕಾಣ್ಮಿಯೊಳು ಶಿವಶಿವ ನಿಂದ ನೀ-ವಿನಲಿ 
ದಿ೦ಡುಗೆಡೆದಳು ಮೇಲೆ ಹೊರಳಿದಳು ಬಿಗಿಯಪ್ಪಿ 
ಕೊ೦ಡು ಹೊಟ್ಟೆಯನು ಹೊಸೆಹೊಸೆದು ಮೋಯಖೆಯ ಮೇಲೆ 
ಮೋಜಯ್‌ಯಿಟ್ಟೊ 'ವದೊಜಿಲಿ | 
ಮುಂಡಾಡಿ ಮುದ್ದುಗೆಯ್ದ್ವೋರಂ೦ತೆ ಕರೆದು ಕರೆ 
ದಂಡಲೆದು ಲಲ್ಲೆ ಗಠೆದೆತ್ತ ತು ಬಲವಳಿದು 
ಬೆಂಡಾಗಿ ಜೀವಪಿಕೆೊಂದಾಸೆಯ 2೦ ತೇಂಕು 
ದಾಣ೦ಗಳ೦ ಬಗೆದಳು 1೧೯ 


ಲಲನೆ ಮೂಗಿಮೊಳುಸುರನಳ್ಳಿ ಯೊಳು ಹೊಯ್ಲನುಗು 

ರೊಳು ರಜವನೆದೆಯೊಳಲ್ಲಾಟಿಮಲ ಕೈಯ ಮೊದ 
ಲೊಳು ಮಿಡುಕನಂಗದೊಳು ನೋವನಕ್ಷಿಯೊಳು ಬೆ 

ಳಂ ಭಾಳಹೊಳು ಜೆಮರನು | 
ಲಲಿತಕಂಠಡೊಳುಲುಕನೆಂಫಿ) ಯೊಳು ಬಿಸಿಯನಂ 
ಗುಳಿಗಳೊಳು ARTS ಇಂಬುವಂ 
ಸಲೆ ನಾಲಗೆಯೊಳಿಂಪ ರೋಮದಲಿ ಬಲ್ಪನಾ 

ರಯ್ದು ಕಾಣದೆ ಮೊಂದಳು ೨೦ 


1: ಮುಖದ (ಪ) 


೯೪ 


ಹಡೆದೊಡಲು ಹುಡಿಯಾಯ್ತು ಮಗನೆ ಮಗನುಂಟೆಂದು 
ಕಡಗಿ ಹೆಚ್ಚುವ ಮನ೦ ಹೊತ್ತಿ ಹೊಗೆಯಿತ್ತು ಬಡ 
ದಡರಿ ನಿಟ್ಟಿಸಿ ನಲಿವ ದಿಟ್ಟಿ ಕೆಟ್ಟುವು ಸೋಂಕಿ 
ಪುಳಕಿಸುವ ಕರಣ೦ಗಳು | 
ಕಡಿವಡೆದುವೊಸೆದು ಹೆಸರ್ಗೊಳುತಿಪ್ಪ ನಾಲಗೆಯ 
ಕುಡಿ ಮುರುಟಿತೊಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನುಡಿಯನಾಲಿಪ ಕಿವಿಯ 
“ಹಡಿಗೆತ್ತುದೆಲೆ ಕಂದ ಎಂದೆನುತ್ತಿಂದುಮುಖ 
ಮಜುಗಿ ಬಾಯ್ಕಿಟ್ಟಳಂದು | ೨೧ 


ಸಿರಿ ಹೋದ ಮಜುಕವನು ನೆಲೆಗೆಟ್ಟ ಚಿಂತೆಯನು 
ಪರದ್ದೇಶಮಂ ಹೊಕ್ಕ ನಾಚಿಕೆಯನಹಿಯದ 
ನ್ಯರ ಮನೆಯ ತೊತ್ತಾದ ಭ೦ಗವನು ನಿಮ್ಮಯ್ಯ 
ಗಜ್ಞಾ ತವಾದಳಲನು | 
ನೆರೆದು ಮನೆಯವರೈದೆ ಕರಕರಿಪ ದುಃಖವನು 
ತರಳ ನಿನ್ನ೦ ನೋಡಿ ಮಯೆದು ಪರಿಣಾಮವಂ 
ಧರಿಸುತಿಪ್ಲೆನ್ನ ಗೋಣಂ ಕೊಯ್ದೆ ಇನ್ನಾರ 
ನೋಡಿ ಮಖೆದಪೆನೆಂದಳು ॥ ೨೨ 


ಆತಿಲಜ್ಜೆಗೆಟ್ಟ'ನ್ಯಂಸಿಳಾಗಿ ದುಡಿದು ಧಾ 
ವತಿಗೊ೦ಡು ಧನವನಾರ್ಜಿಸಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಭೂ 
ಪತಿ ನಮ್ಮ ಬಿಡಿಸುವಾರ್ತದ ಮೋಹದಿಂ ಹಸಿವು 
ನಿದ್ದೆಯಂ ತೊಹೆದು ಬಂದು | 
ಸುತನ ಕರೆಯೆಂದಡೇನೆಂಬೆನಾವುದ ತೋಲ 
ಪತಿಯ ಮಲುಕವನು ಮಖೆಯಿಸುವೆನುಗಘೆಪಿಗಾ 
ಹುತಿಯಾದನೆಂದು ಹೇಳ್ಳೆನೆ ಎನ್ನ ಕಂದ ಎಂ 
ದಿಂದುಮುಖಿ ಬಾಯ್ದಿಟ್ಟಳು | ೨೩ 


೯೫ 
ಮಂದಾವನಿಲರಗಳೆ 


ಏಪೆನೇಷೆನೆಲೆ ಮಗನೇ ಮಗನೇ 
ಸಾಮವೇಕಾಯಿತ್ತೆಲೆ ಚೆನ್ನಿಗನೇ 
ಇಉಿದೆಯಲಾ ಎನ್ನನು ಸುಕುಮಾರಾ 
ಕೊಹೆದೆಯಲಾ ಕೊರಳನು ಜಿತಮಾರಾ 
ಖುತ್ತೆಣ ಬಜಸಿಡಿಲೆಜಿಗಿತೊ ನಿನ್ನ 
ಹುತ್ತಿನ ಹತ್ತಿರೆ ಒಣಗಿದೆ ಚೆನ್ನ 
ಹಾವು ಹಿಡಿಯೆ ಹಾ ಎಂದೊಳಲಿದೆಯಾ 
ಸಾವಾಗವ್ವಾ ಎ೦ದಳಲಿದೆಯಾ 


ರನ್ನದ ಕನ್ನಡಿ ಸಿಡಿದುದೊ ದೇವಾ 
ಹೊನ್ನಕಳಸ ಕಡೆ [ದೊ]"ಡೆದುದೊ ದೇವಾ 
ನ್ನ ಕಡವರ೦ ಸೂಖೆಹೋಯಿಸೋ 
ಹೊನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಯಸು ಹಾಜುಹೋಯಿತ್ಲೋ 
ಇನವಂಶದ ಲತೆ ಕುಡಿಮುರುಚಿತ್ತೋ 
ಜನಪನಿಟ್ಟ ಸುರತರು ಮುಉಖಯಿತ್ಕೋ 
ಕಾಲ ಕರುಣವಿಲ್ಲದೆ ನೀನೊಯ್ದೆ 
ಬಾಲನನಗಲಿಸಿ ಕೊರಳ೦ ಕೊಯ್ದೆ 
ಆರ ಪಿರಿಯನೆಳೆತಂದೆನೊ ಮುನ್ನ 
ಆರಳಲಲು ಸೆಳೆಕೊಂಡೆಮೊ ಹೊನ್ನ 
ಅಲ್ಲದಡೀಯಳೆದಪ್ಪುದೆ ನನಗೆ 
ಇಲ್ಲ ವೃಥಾ ಸಾವಪ್ಪುದೆ ನಿನಗೆ 
ಹೆತ್ತ ಹೊಟ್ಟೆಯುರಿಯುತ್ತಿಡೆ ಮಗನೆ 
ಏತ್ತಿದ ತೋಳನು ಕೆತ್ತಿದೆ ಮಗನೆ 
ಹಾಡುವ ಬಾಯಲಿ ಮಣ್ಣನು ಹೊಯ್ದು 


3-ಯೊ (ಬ.ಗ.); 


೯೬ 


ನೋಡುವ ಕಣ್ಣಲಿ ಸುಣ್ಣವ ಹೊಯ್ದೆ 
ಪಾಪಿಯೆನ್ನ ನೀನೊಮ್ಮೆ[ಗೆ] ನೋಡಾ 
ಕೋಪವನುಳಿಡೊಯ್ಯನೆ ಮಾತಾಡಾ 
ನುಡಿದಡೆ ಪಾಪವೆ ಹೆತ್ತವರೊಡನೆ 
ಕಡುಮುಳಿಹೇ ಮಗನೇ ಎನ್ನೊಡನೆ 


ಬಾರೈ ಬಹಳ ಪಿರಿಯ ಪಿಂಗಾರ 
ಬಾರೈ ಸುಜನಜನಕ್ಕಾಧಾರ 
ಏಳೆನ್ನಾನಂದಾಮೃತಶರಧಿ 
ಏಳಖಿಳೆಗುಣಾರ್ಣವಕಳಾವಿದಿ 
ಹಲ್ಲಣಿಸಿದ ವಾರುವವಿದೆ ಮಗನೆ 
ಮಿಲ್ಲಾ ಮಲ್ಲಿಯ ರಥವಿಡೆ ಮಗನೆ 
ಗಜಘಟೆಗಳು ಹಲ್ಲಣಿಸಿವೆ ಮಗನೆ 
ನಿಜಪರಿವಾರಕೆ ಜಿಸಗುಡು ಮಗನೆ 
ನೆತ್ತರ ಕಡಲೊಳಗ್ಗೆಭಕುಲ ಬೀಳೆ 
ಮೊತ್ತದ ತುರಗಂಗಳು ಜೆ೦ಡೇಳೆ 
ಮಣಿಮಕುಟದ ಭಟರಟ್ಟೆಗಳಾಡೆ 
ತಣಿದು ಭೂತಸಂಕುಳ ಕುಣಿದಾಡೆ 
ಮಾರಿ ಮೃತ್ಯುಗಳಿಗೋಕರೆ ಹುಚ್ಚೆ 
ಕ್ರೂರ ಜವಂಗತಿಭೀಕರ ಹುಚ್ಚೆ 
ರಿಪುಬಲವಂ ಕೊಂದಳಿದಡೆ ತಪ್ಪೆ 
ತ್ರಪನಶುಲದ ವಿಜಯಶ್ರೀಯೊಪ್ಪೆ 
ಧರೆಯನಾಳ್ವ ಸಿರಿಯಂ ಕಳೆದಿ೦ದು 
ಉರಗನ ವಿಷದಗ್ನಿಯೊಳುಖೆ ಚೆಂದು 
ಅಡವಿಯೊಳೀಪರಿ ಕೆಡೆವರೆ ವೀರ 
ಪೊಡವಿಯೊಡೆಯನಗ್ಗ ದ ಸುಕುಮಾರ 


೯ಔಓ 


ಏನ ಮಾಕ್ಸೆ ನಾ ಮಾಡಿರ್ದುದನು | 
ತಾನು೦ಬುದು ವಿಧಿ ಮಾಡಿದ ಹದನು । 
ಕರುಣಿಸಿ ಕಾಯ್ಕೆ ಗೌರೀರಮಣ 
ನರಕಿಯ ಮನೋಡೆಲ್ಲೆಅಗರಜಾರಮಣ | 
ಕರುಣಿಸು ಪಾಪಿಯ ಪಂಪಾಪತಿಯೆ 
ಕರುಣಿಸನಾಥೆಗೆ ಕಾಶೀಪತಿಯೆ ॥ 


ಇನ್ನಿ ನಿತಖಂದ ಮೇಲೆಮೊ[ಡೆಯನಹಿಸಿ ಬಂ 
ಡೆನ್ನನೊಯ್ದಡೆ ಬಳಿಕ ಸುಡಹಡೆಯೆನೆ೦ಬುದನು 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೆ ತಿಳಿದೆದ್ದು ಪುತ್ರನ ಶವವ 
ಹೊತ್ತು ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ತಿರುಗಿ | 
ಮುನ್ನೆ ಬರ ಸುಡುವ ರಾವಾವುಡೆಂದು ಮೋ 
ಳ್ಪನ್ನೆ ಗಂ ೦ ಹಲವುಕೆಲವು8ಔು ಚಳಗಂ ಕಂಡು 
ನನ್ನಿ ಕಾಅ೦ "ಜಪ ಕಾಡತ್ತ ನಡೆವಾಗ 
"ಬಟ್ಟಿ 5 ಯೊಳದೇವೊಗಳ್ಳೆನು ॥ ೨೪ 


ಕೆಡೆದ ಮು೦ಡದ ಬಿದ್ದ ತಲೆಯ ಚಲ್ಲದ ಕರುಳ 
ಪಡಲಿಟ್ಟ ಕಾಳಿಜದ ಮಿದುಳ ಕೋಳ್ಗೆಸಜ ಹೊನ 
ಲಿಡುವ ರಕುತದ ಕಡಲೊಳಡಿಯಿಡಲು ಬಾರದೆಂ 
ಬಂತೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು 1 
ಅಡವಿಯೊಳಗೈದೆ ನಾನಾಭಯ೦ಕರವ ಸಾ 
ಲಿಡಲದನು ಪುತ ತ್ರಶೋಕಗ್ರ ಹಾ'[ವಿಷ್ವ ]'ತೆಯ 
ಕೆಡುಪಿನಿಂ ಲೆಕ್ಕಿ ಸ ಬಂದು ಸುಡುಗಾಡೊಳಳು 
ಹಿದಳು ತನಯನ ಶವವನು ॥ ೨೫ 
'ಮೇಪ್ಪ (ಕ.ಘ “> ನಿಪ್ಪ (ಖ.ಗ ), ವೇಷ್ಟಿ ಹ) 
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೯೮ 


ಗಳಗಳನೆ ಮುನ್ನ ಬೆಂದುಳಿದಿರ್ದ ಕರಿಗೊಳ್ಳಿ 
ಗಳನೆಲ್ಲವಂ ಸಿದುಗಿ 'ತಂದೊಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ಮಂ 
ಗಳಮಯ ಕುಮಾರನಂ ಪಟ್ಟಿರಿಸಿ ಕೆಲದೊಳುರಿ 
ವಗ್ಗಿ ಯಂ ಪಿಡಿದು ನಿಂದು! 
ಬೆಳೆದಲ್ಲ ಬೆಳೆ ಹುಚ್ಚಿದಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿ ೦ದು ನುಡಿ 
ಳುಷಸುಸೈದೆಳುಡರಾಪದನೆಳವ ಬಾ 
ಯಳಿದು ಹೊಯೆಯಿಟ್ಟಡಾ ದನಿಗ್ಗೇಳ್ದು ನಿದ್ರೆ ತಿಳಿ 
ದೆದ್ದು ಬಂದನು ಭೂಪನು ॥ ೨೬ 


ನಟ್ಟಿರುಳು ಸುಡುಗಾಡೊಳೊಬ್ಬಳೋರಂತೆ ಬಾ 
ಯ್ಯಿಟ್ಟು ಹಲುಟುಷ ವೀರನಾರಿಯಾವಳೊ ಮಾಜ 
ಸುಟ್ಟೆ ಯಾದಜೆ ನಿನಗೆ ವೀರಬಾಹುಕನಾಣಿ 
ಕದ್ದು ಸುಡಬಂದೆ ನಿನ್ನ | 
ನಿಟ್ಟೆ ಲುವ ಮುಲಿವೆನೆರಿದುರವಣ್‌ಸಿ ಜಯೆವುತ್ತ 
ದಟ್ಟಿ ಸುತ ಬಂದು ಹಿಡಿದಿರ್ದ ಕಿಚ್ಚಂ ಕೆದಖು 
ಮುಟ್ಟಿಗೆಯ ಮೇಲಿರ್ದ ಸುತನ ತಿಂಗಾಲ್ಪಡಿದು 
ಸೆಳೆದು ಬಿಸುಟಂ ಭೂಪನು 1೨೭ 


ಬಿಸುಡದಿರು ಬಸುಡದಿರು ಜೇಡಜೇಡಕಟಕಟ 
ಹಸುಳೆ ನೊಂದಹನೆರಿದು ಬೀಳ್ಯವನನೆತ್ತಿ ತ 
ಕ್ಮಸಿಕೊ೦ಡು ಕುಲವ ನೋಡದೆ ಜೇಡಿಕೊಂಜೆನಿವ 
ನೆನ್ನ ಮಗನಲ್ಲ ನಿನ್ನ | 
ುವಿನೋಪಾದಿ ಸುಡಲನುಮತವನಿತ್ತು ರ 
» ಕರುಣಿ ಎಂದಡೆಲೆ ಮರುಳೆ ಹೆಣನಟ್ಟು ದಂ 
ುಸಣವಾಡಗೆಯ ಹಾಗವನು ಕೊಟ 3ಿಲ್ಲದೇ 
'ನೆಂದಡಂ ಬಿಡೆನೆಂದನು (ಇಲ 


ನಿಸ 
ಕಸ 
ಷ್ಠ 
ವ 


೯೯ 


ಕೊಡಲೇನುಪಿಲ್ಲವಿಂದೆನೆಗ ಲೋಗರ ಮನೆಯ 
ಬಡದಾಸಿ ಕರುಣಿಸೆನೆ ನಿನ್ನ ಕೊರಳಿನೊಳೆರ್ದ 
ಕಡುಚೆಲುವ ತಾಳಿಯನದನ್ನ ಡವನಿರಿಸಿ ವೀ 
ಬಿಡಿಸಿಕೋ ಬಳಕಷೆನಲು | 
ಮಡದಿ ಕರಮೊಂದೆಕಟ ಪೊಡವಿಪತಿ ಮಡಿದ 
ಡಡಸಿತಲ್ಲದಡೆನ್ನ ಗುಪ್ತಮ೦ಗಳಸೂತ್ರ 
ದೆಡೆಯ ಹೊಳೆಹೊಳೆವೈ ದೆದಾಳಿಯನಿದ೦ ಶ್ಚಪಚ 
ನೆಂತು ಕ೦ಡಪನೆ೦ದಳು ॥ ೨೯ 


ವಿಗತಸಪ ದತ ಪತಿಯ ಬಸುಅಲಿ ಬ೦ದು 

ಮಗನೆ ನಿನಗೆಸಿಮ್ಮೆ ಟ್ಟು ಸುಡುಗಾಡು ಹಗೆಯಾಯ್ತೆ 

ಮಿಗೆ ಸಕಲಲೋಕದೊಳು ತನಾ ಮ್‌ ಸಲುವನ ಕು 
ಮಾರನೆನಿಸು ವ ನಿನ್ನನು | 

ಬಗೆಯದೀ ಚಾಲಡಾಲನಾಣ್‌ಯುಡುವ೦ತಾಯ್ತೆ 

ಜಗದ ನವನಿಧಿಗೆಸಿಡೆಯನಾತ್ಯ ಭವನೆನಿಸಿ ಮು 

ಟ್ವಿಗೆಯ ಸುಂಕದ ಹಾಗವಿಲ್ಲಾಯ್ದೆ ಮಗನೆ ಎಂ 
ದಳಲಿದಳು ಹ೦ಬಲಿಸುತ ॥ ೩೦ 


ವನಿತೆಯಳಲಂ ಕೇಳ್ದು ನಡುಗಿ ಅತತ 

ಮುನಿಯನಗೆ ಮತ್ತೆ ಮಾಡಿದ ತೊಡಕಿದಾಗದಿರ 

ದನುತ ಮನದೊಳು ಮಜಖುಗುತೌೌವ್ರ ಲೋಕಡದೊಳಾಣ್‌ 
ಸಲುವುದೆನಿಸುವ ಭೂಪನ | 

ತವಯನೀ ತರಳನೆಲೆ ತರುಣಿ ವೆಲಜೆಖೆಯನಿ 

ಕೈನಲು ಕೊಡಲಲ್ಲದಧಿಕರ ಪೆಸರ್ಗೊಳಲು ಬಿಡು 

ವೆನೆ ಶೋಕಿಸುವ ಹೊತ್ತು ಹುಸಿದು ಶೋಕಿಸುವೊಡೇ 
ನಹುಡೆ೦ದನೆವನೀಶನು I ೩೧ 
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೧೦೦ 


ಹಿಂದುಳಿದ ಸಂಪದವನೆಣಸುವುದು ಹುಸಿಯಲ್ಲ 
ವಿ೦ದೀಗ ತೋಜಿಬಪ್ಪು ದೆ ಹುಸಿಯದುಂಚೆ ತ 
ಹೆ ೦ದಡದಕ್ಕೇನಾತನಾರ ಮಗನಾವ ಹೆಸ , 
ರಾವ ಮ | 
ಸಂದ ರವಿಕುಲತಿಲಕ್ಷನೆನಿಪಾ ತ್ರಿಶಂಕುವಿನ 
ನಂದನನ್ನಯೋಧ್ಯಾಧಿಪತ ಹರತ ೦ದ್ರ ನೆನೆ 
ನೊಂದಾತನ ಗನೆಕುಮಾರರೇನಿನಿದರೆ 
ಲ್ಪರ್ದಪರು ಹೇಳೆಂದನು ॥ ೩೨ 


ಪೊಡವೀಶ್ಚರಂ, ಹಿಂದೆ ಹರಸಿ ಹಾಳ೦ ಬಿಟ್ಟು 
ಹಡೆದ ಸುತನೀತನಾತನ ವನಿತೆ ನಾನೆನಲು 
ಮಡಿದ ಕಾರಣವಾವುದೀ ತನೆಯವೆರಿದಡೆ 
ಮ್ಮಿಬ್ಬರಂ ಮಾಜುಗೊಂಡ | 
ಒಡೆಯನರಮನೆಗೆ ಹುಲುಹುಳ್ಳಯಂ ತಪ್ಪೆನೆಂ 
ದಡವಿಗೆಯ್ಲಿದಡಲ್ಲಿ ಕಾಳೋರಗ೦ ಕಚ್ಚಿ 
ಮಡಿದನೀ ಕಂದನೀ ವಿಧಿಗೆ ಸೇರಿತು ಹರಿ 
ಶ್ವಂದ್ರನಿರಷೇನೆಂದಳು | ೩೩ 


ನುಡಿಯಲಖಯದೆ ಸಕಲರಾಜ್ಯಮ೦ ಹೋಗಾಡಿ 
ಕಡೆಗಧಿಕ ಬುಣಿಯಾಗಿ ನೆಲೆಗೆಟ್ಟು ಮಂತ್ರಿವೆರ 
ಸಡವಿಗುಖಯಾಗಿ ಕೈವಿಡಿದ ಸತಿಪುತ್ರರಂ 
ಮಾಖು ಸುಕ್ಷೇತ್ರದೊಳಗೆ | 
ಕಡೆಗೆ ಚಾಂಡಾಲಕಿ೦ಕರನಾಗಿ ದೋಷಕ್ಕೆ 
ನಡುಗಡೆ ಕುಲಾಚಾರಮಂ ಬಿಟ್ಟು ಜಗಕೆ ನಗೆ 
ಗೆಡೆಯಾದ ಪಾತಕ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನವನನೇ 
ನೆಂದು ನೆನೆದಪೆಯೆಂದನು | ೩೪ 


೧೦೧ 


ಜಡೆವೊತ್ತಡ೦ ಹಸಿಯ ತೊವಲುಟ್ಟಡ೦ ನಾಡ 
ಸುಡುಗಾಡಿನೊಳಗಿರ್ದಡಂ ನರಕಪಾಲಮಂ 
ಪಿಡಿದಿರ್ದಡಂ ತಿರಿದು ವಿಷವು೦ಡಡ೦ ಶವತಿ 
ರೋಮಾಲೆಗಟ್ಟಿ ರ್ದಡಂ | 
ಕಡು ಮರುಳ್‌ಪ ಡೆಯ ಸ೦ಗಡ ಬತ್ತ ಲಿರ್ದಡಂ 
ಮ  ಡನಲ್ಲದಖಲಲೋಕಕ್ಕೊ 'ಡೆಯಸೆಲ್ಲೆ ೦ಬ 
ನುಡಿಯಂತಿರೆನಿಗಾ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನಲ್ಪಬ 
"ನ್ಮ ಸೆ ಗತಿಮತಿಯೆೆಂದಳು | ೩೫ 


ಉಜುವಬಲೆಯುಚಿತವಚನಂ೦ಂ ಕರ್ಣಪ್ರಥದಿನೊಳ 

ಗೆಜಗಿ ಚಿತ್ರವನು ತೊತ್ತಳದುಳಿದು ಧೈರ್ಯಮಂ 

ಬಜುಕೈದು ಕರಣಂಗಳ೦ ಕದಡಿ ಹಮ್ಮಿ ಯಂ 
ಹಉದಗಲನೊಡೆದೆದ್ಬಿಸಿ 

ಮಹಜುಕಮಂ೦ ಮಸೆದು ಕಂಬನಿವೊನಲ ಕೋಡಿಯಂ 

ಕೊಖೆದು ಪುಂಗವ ತೋಯಿ ಮಾಹಿ ನೇ 

ಸಖ ಕುಲಜನೋರಂತೆ ಸಿಗ್ಗಾಗಿ ತಾ ಮಾಡಿ 
ದಪರಾಧಮಂ ನೆನೆದು 1 ಖ೬ 


ಈ ಸತಿಯನೀ ತುಚಿಯನೀ ಪತಿವ್ರತೆಯ ನಾ 
ನೀಸು ಧಾವತಿಗೊಳಗುಮಾಡಿದೆನು ನೀಚೆದ್ದಿ 
2ಜ್ನೇಶಂಗೆ ಮಾಳು ಮಯೆದ್ದೀ ಸುತನನೀ ಸುಖಿಯ 
ನೀ ಸೊಬಗ ಸುಕುಮಾರನ ! 
ಓಸರಿಸದುರಗ ಕೊಲುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆನೆಂಬ 
ಹೇಸಿಕೆಯ ವಾರಾಶಿ ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡಿ ಹೊಜ 
ಸೂಸುವಳಲಂ ನಿಲಿಸಿ ನಿಲಿಸಲಾಜಿದೆ ಮಗನ 
ಮೇಲೆ ದೊಪ್ಪನೆ ಕೆಡೆದನು | ೩೭ 


೧೦೨ 


ತನಗೆ ,ಹೊಯ್‌ಕೈಯಪ್ಪ ಭೂಭುಜರನೋಲ್ಯಸಿ 

ಧನವನಾರ್ಜಸಿ ತಂದು ಸೆಖೆಯ ಬಡಿಸುವನೆವು 
ಜನಪನೆ೦ದಾನಿರಲು ಮಾದಿಗಂಗುಳಾಗಿ 

ಸುಡುಗಾಡ ಕಾವ ಭಾ 5 | 
ವಿನಗಾಯ್ತೆ ಭೂಪಾಲ ಎದು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಪು 
ತ್ರನ ಶೋಕದುರಿಗೆ "ತನು ಹೇವರಿಸಿ ವನಿತೆ ತೂ 
ಮನನೊಂದು ಜೆಂದು ಜಿಅಗಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ' ತೂ 

ಕದ ಕೋಲ ತೊಲೆಯಾದಳು 1 ಎಲ 


ಪ್ರಕಟರಾಜ್ಯಭ್ರಪ್ಟನಾಗಿ ಚಾಂಡಾಲಸ್ಟೇ 
ಜ್ರ ದ ಪಾಪಿಯಂ  ನೀಚನನದೂನಪಾ 
ತಕನನೆನ್ನ೦ ಪೋಲ್ಕು ಕೆಡದೆ ನಿಮ್ಮಜ್ಜ ತ್ರಿ 
ತಂಕುಭೂವರನಾದದಿ | 
ಸಕಲರಾಜ್ಯ ಕೊ ಸ ಪಾಸಿ ಕುಮಾ 
ರಕನೆ೦ಬ ಗುರ ಕಂದ ನೀ 
ನಕಟ ನಿಪ್ಕಾರಣಂ೦ ಮಡಿವರೇ ತ೦ದೆ ಎ೦ 


ದಳಲತೊಡಗಿದನರಸನು ॥ ೩೯ 


ಮುಂಡೆ ನೀನಾಳಲಿಹ ಇ ಸಸ ಆಗಿತ್ತ 
ವೆಂದು ನುಡಿಸೆಯೊ ಮತ್ತ ದಲ್ಲದೆಯ್ಮಿ ಬ್ಬರಂ 
ತಂದು ಲೋಗರಿಗೆ ಮಾಹುದನೆಇದು. ನುಡಿಸೆ ಯೋ 
ಚಾಂಡಾಲಸೇಷೆಮಾಡಿ | 
ನಿಂಡೆಯಿಲ್ಲದ ಸೂರ್ಯ ಕುಲಕೆ ಕು೦ದ೦ ತಂದ, 
ನೆಂದು ನುಡಿಸೆಯೊ ಡಿಡಿ ಹದನನಹಿಪಬೇ 
ಕೆಂದೊಜಲಿ ಬಾಯಿಟ್ಟು ಕರೆದು _ಹಾರಿದನು ಸುತ 
ನಲ್ಲಿ ಮಾಜುತ್ತರವನು ॥ ೪೦ 


: ಪರಿಯಾಗಲೆರಡಕ್ಕಲ್ಲ | ದನಿಮಿತ್ತ ವಚನದ ಫಲಂ ಮಖಿೆದು 
ವನಿತೆ (ಕ.ಐ.ಗ.) 


೧೦೩ 


ಅರಿರಾಯರೊಳು ಕಾದಿ ಮಡಿದಾತನಲ್ಲ ಮುನಿ 
ವರರ ಯಾಗವ ಕಾದು ಮಡಿದಾತನಲ್ಲ ದೇ 
ವರಿಗೆ ಹಿತವಾಗಿ ಮಡಿದವನಲ್ಲ ಮಾಂಸದಾ 
ನವ ಜೇಡಿದರ್ಗೊಡಲನು | 
ಅರಿದರಿದು ಕೊಟ್ಟು ಮಡಿದವನಲ್ಲ ಹುಳ್ಳಿಯಂ 
ತರಹೋಗಿ ಕಾಡೊಳಗೆ ಬಡಹಾವು ಕಚ್ಚಿ ಮುನಿ 
ವರಿಗೆ ನಗೆಗೆಡೆಯಾಗಿ ನಿಷ್ಕಾರಣ೦ ಮಡಿವ 
ರೇ ಕಂದ ಹೇಳೆಂದನು ॥ ೪೧ 


ಮೇಗೆ ಮಗನರಸಾಗಜೇಕೆಂಬ ಮಹಜುಕದಿ೦ 
ಯಾಗಕ್ಕೆ ಸುತನನರಿದಿಕ್ಕಲಾಜದೆ ಲೋಭಿ 
ಯಾಗಿ ಮುನಿಪುತ್ರನಂ ಮಾಜುಗೊ೦ಡಿತೆ'ನೆಂ 
ಬಪಶಕೀರ್ಶಿಯೇ ಉಳಿದುದು ಟ 
'ಲೋಗರ ಮಗನನಿಕ್ಕಿ ನೆಲೆಯ ನೋಡಿದನಕಟ 
ಸಾಗುದುರೆಗಡಕಿದನು ಹುಲ್ಲನೊಣಗಿದ ಹಣ್ಣ 
ಕಾಗೆ ಕದುಕಿತ್ತೆ೦ದು ಸಂದ ಜನ ನಿಂಡೆಗೈ 
ವ೦ದವಾಯೆ'ನಗೆಂದನು ॥ ೪೨ 


ಸುತನ ರೂಪಿನ ಸೆ ಸೊಬಗನ೦ಗಸ ಸುಕುಮಾರದು 
ನ್ನತಿಯ ಬಾಲ್ಯದ ಚೆಲ"ವನೆಲ್ಲಾ ಕಳಾಪ್ರ ವೀ 
ಇತಯ ಗೆರುವಿಕೆಯ ಗಾಡಿಯ ಧ್ಯ ತಿಯನೊಟ್ಟ ಜೆಯ 
ನಳವಟ್ಟ ನುಡಿಯ ಚದುರ | 
ರ 
ತಿಗೆಟ್ಟು ನೆನೆದು ಶೋಕಿಪೆನೆಂದಡಾ ಕಲ್ಪ 
ತತಷೆಯ್ದ ದೆರಸ ದುಃಖವನು ಸಂತೈಸಿ ಸಿಕೊ೦ 
ಡೆನ್ನನವಧರಿಸೆಂದಳು | ಅವಿ 


೧೦೪ 


ಪುದಿದಿರುಳು ಕಡೆಗಾಣ್ಬ ಕುಖುಹಾಗುತಿದೆ ಸೂರ್ಯ 
ನುದಯಿಸಿದನಾದಡೆನ್ನ ವರಸ್ನನ ನಜಸಿ ತಳು 
ವಿದಳೆಂದು ಕೊಲ್ಲದಿರರೇ ಕುಮಾರನನೀಗ 
ದಹಿಸಜೇಕರಸ ಎಂದು | 
ಸುದತಿ ನುಡಿಯಲು ನುಡಿದನವನೀತ ತೆಜೆಯನಿ 
ಕ್ಶದೆ ದೆ ಸುಡಲ್‌ಬಾರದುಳ್ಳಡೆ ಕೊಡಿಲ್ಲದಡೆ ಬೇ 
ಗದೆ ನಿ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನೊಡೆಯನಂ ಬೇಡಿ ತ ತಾ ತಾರ 


ದಿರೆ ಸುಡಲ್‌ಜೇಡೆ೦ದನು ॥ ee 





ಒಡೆಯರಿಳವವರಲ್ಲವೆನೆ ಜೇಡಿ ನೋಡು ಕೊಡ 
ದಡೆ ಮಣಂಬಡು ಖಯಣಂ ಹುಟ್ಟದಿರ್ದಡೆ ಸುಡುವ 
ಗೊಡವೆ ಬೇಡನ್ನೆಗಂ ಬ೦ದನಿತು ಬಕ್ಕೆ೦ದು 
ತರುಣನುಟ್ಟುದನು ಕೊಂಡು 
ಪೊಡವೀತ್ಚರಂ ತಿರುಗಿ ತನ್ನೆ ಕಾಪಿ ಕಾಪಿನ ರ 
ನಡೆಗೊಂಡನತ್ತ ಲಿತ್ತಲ್‌ ಪುರಕೆ ಬರುತಿ 
ಮಡದಿಗೆಡಿವಬ್ನೆ ಯೊಳು ಬಂದೆ ಸಂಕಟವ 
ಜಿ ಜೀವರು ಕೇಳ್ವರು 


ಮುಂದೆ ಭೂಪನ ಸತಿಗುಪದ್ರವಂ ಮಾಡೆಬೇ 

ಕೆಂದು ಕಸಶಿಕಮುನೀಂದ್ರಂ ನೆಔದು ಚಿಂತಿಸು 

ತ್ತೊ ೦ದುಜಾಯಂಗಂಡು ಚೋರರಂ ಕೆಲಬರಂ 
ನಿರ್ಮಿಸುತದರ್ಗೆಂದನು | 

ಇಂದು ನೀವೀ ಪುರವನಾಳ್ಯ ಸಮೊಗನಂ ಟೆ 

ಕೊಂದಾಕೆ ಬಪ್ಪ ಬಟ್ಟೆ ಯೊಳ್ಳರಿಸಿ ಬನ್ನಿ ಹೋ 

ಗೆಂದು ಜಿಸಸಲು ಯತಿಪನಾಜ್ಞೆ ಯಿ೦ದವದಿರೈ 
ತಂದು ಪೊಳೆಲಂ ಸಾರ್ದರು ಳಃ 


೧೦೫ 


ಚೋರರೊಳಪೊಕ್ಕು ಮಿಕ್ಕಾ ಪುರದ ಭೂಪನ ಕು 
ಮಾರನಂ ಕೊಂಡೋಡಿಬ೦ದು ಗೊಂದಿಯೊಳಲಂ 
ಕಾರಮಂ೦ ಕೊ೦ಬ ಭರದಿ೦ ಕೊರಳನರಿಯಲಾ 
ಶಿಶುವೊಜಲಲಾ ದನಿಯನು | 
ದೂರದಿಂ ಕೇಳ್ದೆ ತ ಮಗನಾಗದಿರನೆನು 
ತ್ತಾರೋ ನಿ ನಿರೋಧಿಸುವರೈೊದೋಜೆ ಹುಟ್ಟದವಿ 
ಚಾರದಿ೦ ಹರಿದಳಿಲಿಬಾಗಳೆದು ಬಿಗು. 
ಟೇ ಬುದ್ದಿ ಜಗವಖಿಯಲು ॥ ೪೭ 


ಸಾರೆ ಬರೆ ಬಿಟ್ಟೋಡಿ ಹೋದ ಚೋರರ ಬಡ್ಸ 
ಧಾರೆಯಿ೦ ಬಸವಳಿದ ಹೆಸುಳೆಯಂ ತನ್ನಯ ಕು 
ಮಾರನೆಂದೇ ಬಗೆದು ಕರೆಕರೆದು ತಲೆದಡವಿ 
ತಡವರಿಸಿ ಮೈೈಗುಜುಹನು | 
ಹಾರುತಿರೆ ಬಾ'ರಿ'ಸುವ ಜೊ೦ಬುಳಿಯ ಕೊಂಬುಗಳ 
ಭೇರಿಗಳ ಜೊಜ್ಜೆಗಳ ಕಳಕಳದೊಳಟಿಸಿ ಬಂ 
ದಾರುತ್ತ ಹರಿತ೦ದ ಹಿರಿಯ ಹುಯ್ಯಲ ಭಟರು 
ಕ೦ಡು ಹಿಡಿದರು ಸತಿಯನು ॥ಳಲ 


ಖಲೆಲೆ ರಕ್ಕಸಿಯಾಗದಿರಳಿವಳು ನಾವಿಲ್ಲಿ 
ಕೊಲಬೇಡವೀಯಂಗವೆರಫಿ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಭೂ 
ತಲಪತಿಗೆ ಕೊಡುವೆಷೆಂದಸುವಳಿದ ಹಸುಳೆಯಂ 
ಹೊಹಿಸಲಾಗೊಸರ್ವ ರಕುತ | 
ತಲೆಯಿಂದ ಸುರಿದುಟ್ಟ ಸೀರೆ ತೊಪ್ಪನೆ ತೋಯೆ 
ಲಲನೆಯಂ ಕಿತ'ಲಗುಗಳ ನಡುವೆ ಗ 
ಬಲಿದ ನೇಣಂ ಪಿಡಿದು ಜಡಿಜಡಿದು ನಡಸಿ ತಂ 
ದರು ರಾಜಬೀದಿಯೊಳಗೆ ॥ ೪೯ 


ಷು 


೧೦೬ 


ಪಕ | ನಿವರಾಡಿಸಿದಡೇನನಾಡುವೆನೆಂದು 

ತನ್ನ ಮನದೊಳು ತಾನೆ ತಿಳಿದು, ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದಳು 

ಮುನೆ | ಗಳಾವಾವ ದುಃಖವುಂಟವನೆಯ್ದೆ 
ಕಂಡೆನುಂಡೆನು ತಣಡೆನು | 

ಇನ್ನೇನ ಕಾಣಲಿರ್ದಪೆನರಸ ಕೇಳಿದೆ 

ನಿನ್ನ ಮಗನಂ ಕೊಂದ ಪಾಪಿಯಾ ನೆ೦ದಾಡಿ 

`ಯನ್ಯಾಯ'ದಿಂ ಸಾವೆನೆನುತ ಬರಲೋಲಗದ 
ಗಜಬಜವನೇವೊಗಳ್ವೆನು ॥ ೫೦ 


ಅಲ್ಲ ನೋಡಿಲ್ಲ ನೋಡತ್ತ ಹರಿ ಯಿತ್ತ ಹರಿ 
ಹಲ್ಲಣಿಸು ತುರಗಮಂ ಕೈದುಗೊಳ್ಳೂರಮನೆ 
ಯೆಲ್ಬವಂ ಯಸ ಬ ದಾರಿಗಳಲ್ಲ 
ಕಂಡಿರಾದಡೆ ಕಳ್ಳರ | 
ಕೊಲ್ಲು ತಿವಿ *ತಿದಿ*ಯನುಗಿಯೆಂಬ ಕಳಕಳರವದ 
ಘಲ್ಸಣಿಯ ಭಟರ ತಿಂತಿಣಿಯೊಳುಪ್ಪ ರಿಗೆ ಒಡಿ 
ದಲಾ  ಡುವ೦ತೋಲಗಂಗೊಟ್ಟು ಕೋಪ ಪಾಗ್ನಿ 
ರೂಪಾದ ಭೂಪನಿರಲು ॥ ೫೧ 


ಸುಳೆಯ೦ ಕದ್ದು ಕೊಂಡೊಯ್ದು ನೋಯಿಸಿದ ರ 
ಕ್ಮಸಿಯ ಹಿಡಿತಂದೆವದಧರಿಸೆನಲು ಕಂಡು ಶಂ 
ಸುತ ನೀನಾರೆತ್ತ ಣವಳೇಕೆ ಕೊಂಡೆ ಸುಕು 
ಮಾರಕನನೆಂದರಸನು । 
ಜಿಸಗೊಳಲು ದನುಜೆಯಲ್ಲಾಂ ಮನುಜೆಯಾನರ್ಥ 
ವಿಷಯದಾಪೇಕ್ಷೆಯಿ೦ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಕೊಂದೆನೀ 
ಸಿಸುವ ನೀಮೊಲಿದಂತೆ ಮಾಡೆನ್ನನೆ೦ದಳಾ 
ರಾಣಿ ವಸುಧಾಧಿಪತಿಗೆ ॥ ೫೨ 


ವಯರ್‌ ಸರ ಕಾಕಾನ ಹಾರು ಎಷ ಸದ ಸಸಯ ಸಯಡ 
'ಸನ್ಯಾಂಗ (ಕ.), ಸನ್ಯಂಗ (ಬ.ಗ.ಪೆ.) ಾ ಕಿವಿ (ಗ.ಪ.) 


೧೦೭ 


ಹೆದಜದಿರು ತೆಕ್ಕದಿರು ಅಂಜದಿರು ಲೋಗರಿ 
ಟ್ಟುದೊ ನಿನ್ನ ಕೃತಕವೋ ಹೇಳು ಧರ್ಮಾಧಿಕರ 
ಣದವರಂ ಕರಸುಷೆಂ ಮುಡಿಸುವೆಂ ಕಾಷೆನೆಂ 
ದರನಿಪಂ ಜಿಸಗೊಂಡಡೆ | 
ಇದಕಿನ್ನು ಧರ್ಮಾಧಿಕರಣವೇಗುವುದು ಕೊಂ 
ದುದು ದಿಟಂ ಸತ್ತ ಶಿಶು ಕೈಯಲಿದೆಯಿದಕೆ ತ 
ಕ್ಕುದನೀಗ ಕಾಂಬುಡೆಂದಾಡಿದಳು ಜೀವದಾ 
ಸೆಯನೇನುವಂ ಹಾರದೆ ॥ ೫೩ 


ಕೊಂದೆ ಕೊಂದೆಂ ಕೊಂದೆನೆಂದು ತನ್ನಿಂದ ತಾ 
ನೆಂದಜೆನ್ನೇಕೆ ಲೋಕದ ಮಾತು ಕೊಂದರಂ 
ಕೊಂದು ಕಳೆಪುದೆ ಧಮನ ಜಗವರ್ತಿಯಂ ಹೊತ್ತಿ 
ಸೆಳೆ ಹೂಟೆಯಂ ಹೂಡಿಸು 
ಸಂದುಸಂದಂ ಕದಿಸು ಕಿವಿಮೂಗನರಿ ಸಬಳ 
ದಿಂದ ತಿವಿಯೆಂದೊಬ್ಬ ರೊಂದೊಂದನೆಂದುದಾ 
ಮಂದಿ ತನತನಗೆ ನುಡಿವುತ್ತಿರಲು ವೀರಬಾ 
ಹುಕನ ಕರಸಿದನರಸನು | ೫೪ 


ಭೂನುತ ಕುಮಾರನಂ ದಹಿಸಿ ದೂ'ಷೆ'ಯ ಕೆಲದೊ 
ಳೀ ನರಕ ವನಿತೆಯನ`ಾಮಿಕವ ಕಯ್ಯೊಳನು 
ಮಾನವಿಲ್ಲಡೆ ಕೊಲಿಸು ಹೋಗೆ೦ದು ವರದಾ 
ಹುಕನ ಕೈಯಲ ಕಳುಹಲು | 
ನಂಥ: ಮ್ರಾಳ್ತೆ ನೆಂದು ಸುಡುಗಾಡನ 
_ತ್ಯಾನಂದದಿಂ ಕಾವ ಚಂ: ಡಿ`ಗನ ವ ಕೈಯೊಳ್ಳೇ 
ಹೀನವನಿತೆಯ ಕೊಲಸುವಪೆ೦ ಜೀಗ ಕರೆಯೆನ 
ಲ್ಶರರೆ ಭೂಪ೦ ಬಂದನು ॥ ೫೫ 


ಹೆ (ಕ.ಬ.ಗ.). * ದು (ಕ.ಬ.ಪ.) 





೧೦೮ 


ವಸುಧಾಧಿಪತಿಯ ನೇಹದ ಮಗನ ಕೊಂದ ರ 
ಕೃಸಿಯಿವಳನಾ ರುದ್ರ ಭೂಮಿಯೊಳಗೈದೆ ತ 
ಪ್ಲಿಸದೆ ಕೊರಳಂ ಕೊಣಿದು ಬಿಸುಡೆಂದು ಜೆಸನ ಕೊಡ 
ಲಡಸಿ ಮು೦ದಲೆಯ ಪಿಡಿದು । 
ಕುಸುಕಿ ಕೆಡೆಮೆಟ್ಟಿ ಕೈಗಳ ಸೇದಿ ಜೆಂಗೆ ಬಾ 
ಗಿನಿ ಬಿಗಿದು ಹೆಡಗಯ್ಯ ನೇಣಿಂದ ಹೊಡೆದು ದ 
ಟ್ವಿಸಿ ಪಾಪಿ ಹೊಲತಿ ನಡೆನಡೆಯೆಂದು ನಡಸಿ ತಂ 
ದಂ ತನ್ನ ತವಗಡೆಡೆಗೆ ॥ ೫೬ 


೯ 


ಇಂದೆನ್ನ ನನ್ನ ಹರಶ್ಚ ೦ದ್ರನಂ 
ಹೆಂದದ ಚತುರ್ದತಜಗಂಗಳಖುವಂತು ತರು 
ಣೀಂದುಧರನಹ್ಮ ವಿಶ್ವಪತಿ ; ಮೆಖೆವ ಸ೦ಭ್ರವ 
”`ಸಡಗರವ ನೋಳ್ಪೆ ಸೆ | 
ಕುಂದದುದ ವನು ನಿಂದಿರ್ದಮೋ ಎನಿ 
ಪ್ಲಂದದಿಂದುದಯಗಿರಿಶಿಬರಕ್ಕೆ ಭನವಿ 
ಬೆ೦ದನಂಬುಜಮಿತ್ರ ನೆಂ ದೆನಿಪನೆಜವಿತ್ರ 
ತಿಮಿರಪಟಲಾಮಿತ್ರನು lo 


ಹೆಡಗಯ್ಯ ಬಿಗಿದ ನೇಣಂ ಕೊಯ್ದು ಬಿಸುಟು ನಿಡು 
ದಡದಲ್ಲಿ ಮೂಡ ಮುಂತಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಹಿಂ 
ದೆಡದಲ್ಲಿ ಕುಸಿದು ನೀಡಡಿಯಿಟ್ಟು ನಿಂದು ಖ 
ಡ್ಲವ ಸೆಳೆದು ಜಡಿದು ನೋಡಿ | 
ಹೆಡತಲೆಗೆ ಮೋಷಿ ಕೆ ಹ ಯೆತಿ ಕ೦ಧರ ಹಖಿಯೆ 


ಹೊಡೆಯಲನುವಾದೆ ಎವಾಡೆನನುವಾಗತೆಗು 
ಮಡದಿ ನೆನೆ ನಿನ್ನ ದೈವವನು ಬಿಡದೆನ್ನೊಡೆಯ 


ನಂ ಹರಸು ಹರಸೆಂದನು ॥ ೨ 


೧೦೯ 


೧೧೦ 


ಆಹೊಯ್ದನಾ ಹೊಯ್ದನೆಲೆಲೆ ಶಿವಶಿವ ಅಪ್ಪ 
'ದೇಪಿ ನೀವೇ ಶರಣು ರಕ್ಷಿಸಬಲೆಯನು ದು 
ರ್ಮೊಪಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಪಾಪಿ ಇನ್ನಾದಡ೦ ಸತಿಯ 
ಕೊಲೆಯಂ ನಿಲಿಸಲು 1 
ಹೋಹುಡೇನೆ೦ದೋವಿ ಜೇಡಿಕೊಳುತಂ ಸುರ 
ವ್ಯೂಹವಕೆಂಬರದಲ್ಲಿ ಹೂಮಳೆಗಳಂ ಪಿಡಿದು 
ಮೋಹರಂಜಿತ್ತು ನೋಡುತಿ' ರಲು ನಾರಿ ಹರ 
ಕೆಗಳನೆವಧರಿಸೆಂದಳು la 


ಬಲಿದ ಪದ್ಮಾಸನಂ ಮುಗಿದಕ್ಷ ಮುಚ್ಚಿ ದಂ 
ಜುಳಿಷೆರಸಿ ಗುರುವಸಿಪ್ಠ೦ಗೆಜಗಿ ಶಿವನ ನಿ 
ರ್ಮಲರೂಪ ನೆನೆದು ಮೇಲಂ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ ಭೂ 
ಚ೦ದ್ರಾರ್ಕತಾರ೦ಬರ೦ | 
ಕಲಿ ಹರಿತ್ಚ ೦ದ್ರರಾಯಂ೦ ಸತ್ಯ ಪೆರ್‌ ಬಾ 
ಳಲಿ ಮಗಂ ಮುಕ್ತಾ ಗಲಿ ಮಂತ್ರಿ ನೆನೆದುದಾ 
ಗಲಿ ರಾಜ್ಯದೊಡೆಯ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ನಿತ್ಯನಾ 
ಗಲಿ ಹರಕೆ ಹೊಡೆಯೆ೦ದಳು... 1 ೪ 


ಹರಕೆಯ೦ ಕೇಳಿ ಹವ್ಯನೆ ಹಾಜು ಜೆಜಗಾಗಿ 
ಮರವಟ್ಟು ನಿಂದು ಭಾಪುರೆ ವಿಧಿಯ ಮುಳಿಸೆ ಹೋ 
ದಿರುಳೆನ್ನ ಸುತನ ದುರ್ಮರಣಮಂ ತೋಜು ಕೈ 
ಯೊಡನೆ ಮತ್ತೀಗಳೆನ್ನ | 
ವರಸತಿಯ ತಲೆಯನಾನೆನ್ನ ಕಯ್ಯಾರೆ ಪಿಡಿ 
ದರಿವಂತೆ ಮಾಡಿದೆಯಿದಕ್ಕೆ ನಾನಿನಿತು ನ 
ವರಿಸುವವನಲ್ಲ ಪತಿಯಾಜ್ಞೆ ಯುಳಿದಡೆ ಸ 
ಸುತ್ತ PRN ಹಿ ॥ ೫ 


೧೧೧ 


ಮನದ ಶಂಕೆಯನ!೪ದು ಹೊಡೆಯಲೆನುವಾದ ಭೂ 
ಪನ ಭಾವಮಂ ಕಂಡು ಹೊಡೆಯಜೇಡೆನ್ನ ನಂ 
ದನೆಯರಂ ಮದುವೆಯಾದಡೆ ಸ್ಪತ್ತ ಮಗನನೆ 
ತುವೆನಿಜಳ ತಲೆಗಾವೆನು | 
ವಿನಯದಿಂ ಕೊ೦ಡ ಧನಮಂ ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನೆ ಬಂ 
ಧನಮೋಕ್ಷಮಂ ಮಾಡಿ ರಾಜ್ಯ ಮಂ ಪೊಗಿಸಿ ವ 
ನ್ನಿನ ಪ ಪರಿಯಲೆರಿಸುವೆಂ ಈ ಚ್ಟ 
೪ದ್ದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ॥ ೬ 


ತಿರುಗಿ ಮೇಲ೦ ನೋಡಿ ಕಂಡಿದೇಂ ಮುನಿ ನಿಮ್ಮ 

ಹಿರಿಯತನಕೀ ಮಾತು ಯೋಗ್ಯವೇ ಕೇಳೆನ್ನ 

ಸಿರಿ ಪೋದಡೇನು ರಾಜ್ಯಂ ಪೋದಡೇನು ನಾ 

ನಾರ ಸಾರಿರ್ದಡೇನು । 

ವರಪುತ್ರನೆಸುವಳಿದು ಪೋದಡೇ೦ ನಾನೆನ್ನ 

ತರುಣ ಸಂ ಕೊ೦ದಡೇಂ೦ ಕು೦ಡೆ ಸತ್ಯ ವನು ಬಿ 

ಟ್ಟಿ ರನೆಸಿಸಿದಡೆ ಸಾಕು ಎಂದೆತ್ತಿ ನ ಖು 

ವ ಜಡಿಯುತಿ೦ತೆಂದನು ೭ 


ಖನ್ನ ದುಷ್ಕರ್ಮವಶದಿ೦ದಾದ ಕರ್ಮವೆಂ 
ದಿನ್ನೆ ಗಂ ಬಗೆದನಾನಿಂದುತನಕಂ ಕಡೆಗ್ಗ 
ನಿನ್ನ ಗೊಡ್ಡಾಟಪೇ ಹೊಲೆಯನಾದವ ನಿನ್ನು 
ಸತಿಗಿತಿಯ ಕೊಲೆಗೆ ಹೇಸಿ | 
ಜಿನ್ನೀವೆನೇ ಇದಂ ತೋಖು ಸಿಕ್ಕಿಸಬಂದ 
ಗನ್ನಗತಕಕ್ಕೆ ಸೆಡೆವೆನೆ ಸಡಿಫಡೆನುತಾರ್ದು 
ನನ್ನಿ ಕಾಅಂ ವಧುವನೆಲೆಲೆ ಶಿವಶಿವ ಮಹಾ 
ದೇವ ಹೊಡೆದಂ ಹೊಡೆದನು ॥ಲ 


೧೧೨ 


ಹೊಡೆದ ಕಡುಗದ ಬಾಯ ಕಡೆಯ ಹೊಡೆಗಳನಾಂತು 
ಮಡದಿಯೆಡೆಗೊರಳ ನಡುವಡಸಿ ಮೂಡಿದನು ಕೆಂ 
ಜೆಡೆಯ ಶಶಿಕಳೆಯ ಸುರನದಿಯ ಬಿಸಿಗಣ್ಣ ಫಣಿ 
ಕುಂಡಲದ ಪ೦ಚಮುಖದ | 
ಡದ ಗಿರಿಜೆಯ ತಳಿತ ದಶಭುಜದ ಪುಲಿದೊಗಲಿ 
ನುಡಿಗೆಯ ಮಹಾವಿಷ್ಣುನಯನಪೆಛಯಸಿದ ಮೆ 
ಅಡಿಯ ಕಾಶೀರಮಣ ವಿಶ್ವನಾಥಂ ಸುರರ 
ನೆರವಿ ಜಯಜಯವೆಮುತಿರೆ ॥ ೯ 


ಮುರಹರಂ೦ ಬಂದನಬ್ಧಾ ಸನ೦ ಬ೦ದನಮ 
ರರ ವರಂ ಬಂದನಗಜಾಪಿತಂ ಬ೦ದನೀ 
ಶ್ಚರಸುತ೦ ಬ೦ದನೀರಾಜು ರವಿಗಳು ಬಂದ 
ರಿಕ್ಕು ಕೋದಂಡ ಬಂದ | 
ಸುರುಚಿರ ನೆವಗ್ರಹೆಂಗಳು ಬಂದರೆಯ್ದುವವ 
ಸರದೊಳವರಿವರೆನ್ನಲೇಕಿನ್ನು ಸರ್ವದೇ 
ವರು ಬಂದರಪ್ರತಿಮದೇವಾಧಿದೇವ ಪಂ 
ಪಾವಿರೂಪಾಕ್ಷನೆಡೆಗೆ ॥ ೧೦ 


ಕುಡಿದೌಷಧ೦ ಬಾಯ್ಗೆ ನಿಗ್ರಹ೦ ಮಾಡಿ ತಾ 

ಳ್ಹೊಡಲಿ೦ಗೆ ಸುಖವನೀವಂತೆ ಲೋಕದ ಕಣ್ಣಿ 
ಕಡುಮುಳಿದರಂತೆ ತೋಯಿಸಿ ಸತ್ಯತುದ್ಧವ 

ಪ್ಲನ್ನೆಗಂ ಕಾಡಿ ನೋಡಿ | 
ಕಡೆಯೊಳು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರರಾಯಂಗೆ ಗಣವೆರಸಿ 
ಮೃಡನನೆಳತಂದಿತ್ತು ಕೀರ್ತಿ ಯಂ ಮೂಜಗದ 
ಕಡೆಗೆ ಹರಪಿದ ಮುನಿವರೇಣ್ಯ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ 

ಬಂದನು ವಸಿಷ್ಠ ಸಹಿತ (೧೧ 


೧೧೩ 


ನೆನೆದು ಚಾಂಡಾಲಕಿಂಕರನಾಗಿ ಹೊಲೆಷೇಪ 
ವನು ಹೊತ್ತು ಸುಡುಗಾಡ ಕಾದು ಶವಶಿರದಕ್ಕಿ 
ಯನು ಹೇಸದುಂಡು ಜೀವಸುತ ವರಪುತ್ರನಳಿ 
ದುದನು ಕಣ್ಣ್ಣರೆ ಕಂಡು | 
ಘನಪತಿವ್ರತೆಯಪ್ಪ ನಿಜಸತಿಯ ಕೊಂದ ನೀ 
ಚನು ಮೂರ್ಜನಾನೆನ್ನ ಶಾವಿಂಗಿದೇಕೆ ಪಾ 
ವನಮೂರ್ತಿ ನೀವು ಬಿಜಯಂಗೈದಿರೆಂದಭವ 


ನಂಪ್ರಿಯಲಿ ಸೈಗೆಡೆದನು I ೧೨ 


ನ ಸತ್ಯವೇ ಜೀವಪೆ೦ದಿರ್ದ ನಿನ್ನ ಹೊಲೆ 
ಎನ ಸೇವೆ ಗುರುಸೇವೆ ಹೊತ್ತ ಹೊಲೆಷೇಷ ಪಾ 
ನಪುಣ್ಯವೇಷ ಸುಡುಗಾಡ ರಕ್ಷಿಸುವಿರವು 

ತಾ ಯಜ್ಞ ರಕ್ಷೆಯಿರವು | 
ಅನುದಿನೆಂ ಮೆಂಜಿಪಿ!ದ! ಶವದ ಶಿರ ಕ್ರಯ 
ಲ್ಲನ*ಹೇಯ” ಚಾಂದ್ಭೂಯಣಂ ಪುತ್ರನಳಿವು ಜ 
ನೈ ನಿಕಾಯದಳಿವಂಗನಾಹನನ ಮಾಯ್‌ಹ 
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1 


ಘು 
ನ 


₹1 


ಏಳು ಭೂರಮಣ ಎ೦ದಭವೆ ಪರಸುತ್ತ ಪ್ರ 
ಣಾ ಲಿಜಲವಂ ತೊಡೆದು ಸ೦ತ್ಯೆಸಿ ಭಪಿತಮ೦ 
ಭಾಳದೊಳಗಿಟ್ಟು ತೆಗೆದಪ್ಪಿ ಕಾತಿಕನ ಕರೆ 
ದೆಲೆ ಮುನಿಪ ಸುಕುಮಾರನೆ | 
ತೋಳ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ತಾ ಜೇಗೆಂದೆನಲ್ಕೆ ಮುನಿ 
ಪಾಳಕ೦ ವಿಷವೇಜಖು ಸತ್ತರನುಪುತ್ರನಂ 
ಏಳೇಳು ಲೋಹಿತಾಶ್ಟಾ೦ಕ ಏನೆ ಬೆಬ್ಬಳಿಸು 
ಬ 
ತೆದ್ದನೇವಣಿ ಸುಪೆನು ॥ ೧೪ 
೦ ಣ 


1ತು (1) ೫ ಪತ್ಯ (1) 8 


೧೧೪ 


ಅತಿ ಹುಸಿವ ಯತಿ ಹೊಲೆಯ ಹುಸಿಯದಿಹ ಹೊಲೆಯನು: 
ನ್ನತಯತಿವರನು ಹುಸಿದು ಮಾಡುವ ಮಹಾಯಜ್ಞ 
ಶತವ್ಯೆದೆ ಪಂಚಪಾತಕ ಸತ್ಯವೆರಸಿದ 
ನ್ಯಾಯವದು ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ | 
ಶ್ರುತಿಮತವಿದೆನ್ನಾಜ್ಞೆ ನಿನ್ನಂತೆ ಸತ್ಯರೀ 
ಕ್ಹಿತಿಯೊಳಿನ್ನಾರು೦ಟು ಹೇಳೆ೦ದು ಪಾರ್ವತೀ 
ಪತಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಂ ತಲೆದಡವಿ ಬೋಳ್ಳಸಿ 
ಕೌೌತಿಕಂಗಿಂತೆಂದನು (೧೫) 
ನುಡಿಯೊಳನೃಠ೦ ತೋಜದಂತೆ ನಿನ್ನಲೆಗೆ ನಿಂ 
ದಡೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಮೇಲೇನ ಕೊಡುವೆನೆಂದೆಂಡೆಯದ 
ಕೊಡು ಜೇಗದಿ೦ದ ವಿಶ್ಫಾಮಿತ್ರ ಎಂದಡಾ 
ನೈವತ್ತುಕೋಟಿ ವರುಷ | 
ಬಿಡದೆ ಮಾಡಿದ ತಪಃಫಲಡೊಳರ್ಥವನಂಂತೆ 
ಕಡುಮುಳಿದು ಕಾಡಿ ನೋಡಿದೆನು ಮೆಚ್ಚಿದೆನಿನ್ನು 
ಹಿಡಿಯೆಂದುಸಿರ್ದು ಫಲಪೆಲ್ಸವ೦ ಕೊಟ್ಟನರ 
ಸ೦ಗೆ ಮುನಿಗಳ ದೇವನು lok 


ಪೊಡವಿಯೊಡೆತನದ ಪಟ್ಟವನಯೋಧ್ಯಾಪುರದ 

ನಡುವೆ ಕಟ್ಟುಷೆನೇಳು ನಡೆ ರಥವನೇಯೆಂದು 
ಮೃಡಸಮಕ್ಷದೊಳ. ಕೌಶಿಕವೆನಲು ಕಡೆತನಕ 

ಮುಂ ಜೀವಿತವ ಕೊಂಡೆನು | 
ಒಡೆಯನುಳ್ಳವನಾನು ಬರಬಾರದಯ್ಯ ವಿ 
ಮ್ಮಡಿಗಳಿಗೆ ದಾನವಾಗಿತ್ತ ವಸುಮತಿಯತ್ತ 
ಲಡಿಯನಿಡುವವನಲ್ಲ ಜಿಸಸಜೇಡಿದನೆಂದು 

ಭೂನಾಥ ಕೈಮುಗಿದನು ೧೭ 


೧೧೫ 


ಆನೇಕೆ ರಾಜ್ಯವೇಕೆಲೆ ಜನಪ ಸತ್ಯಸಂ 
ಧಾನಮ೦ ನೋಡಲೆಂದುಳ್ಳುದೆಲ್ಲವ ಕೊ೦ಡ 
ಡೇವೆಂಬನೋ ಎಂದು ಕಾಡಿ ಮೋಡಿದೆನೈಸೆ 
ಸರ್ವರಾಜ್ಯಂ ನಿನ್ನದು | 
ಕೀನಾಶನಂ ಕರೆದು ವೀರಬಾಹುಕನಾಗಿ 
ಭೂನಾಥನಂ೦ ನಿಲಿಸಿ ಜೇಡಿದರ್ಥವ ಕೊಟ್ಟು 
ನೀನೆ ತಯಿಬೆಂದು ಕಳುಹಿದೆನೈಸೆ ಕೃತಕವ 
ಲ್ಲೆಂದು ನಂಬುಗೆಯಿತ್ತನು ॥ ೧೮ 


ಪೊಡವಿಪನ ವಾಕ್ಯದೊಳು ಹುಸಿಯ ನೀ೦ ಪಿಡಿದೆಯಾ 

ದಡೆ ನಾನು ಮುನಿತನವನುಳಿದು ನರತಿರದೋಡ 

ಹಿಡಿದು ಮದ್ಯಪಿಯಾಗಿ ತೆ೦ಕಮುಖವಹೆನೆಂದು 
ಡೇವಸಭೆಯೊಳಗೆ ನಾನು। 

ನುಡಿದು ಬಾಪೆಯನಿತ್ತೆ ನೀನೆನ್ನ ಭಾಷೆಯಂ 

ನಡಸಿ ರಕ್ಷಿಸಿದೆ ಸತ್ಯವ ಮೆಖೆದೆಯೆಂದು ತಲೆ 

ದಡವಿ ತನ್ನ೦ ಕೊಟ್ಟನ್ನೀಶನ ಸಮಕ್ಷದೊಳು 
ವಾಪಿಷ್ಟನವನಿಪತಿಗೆ (೧೯ 


ಕರುಣದಿ೦ ಧರ್ಮಾರ್ಧಕಾಮಮೋಕ್ಷಂಗಳೆಂ 
ಸುರಿದು ನಿನ್ನಯ ಪುಣ್ಯಕಥೆ ಸರ್ವಲೋಕದೊಳ 
ಗಿರಲಿಯೆ೦ದಭವನಿ೦ ಬೇಕಾದ ವರವ ನೀಂ 
ಬೇಡು ಭೂಪಾಲ ಎನಲು | 
ಹರೆಯದೀ ಕಾಶಿಯೊಳು ನಿನ್ನ ಮಂದಿರದ ಮೇ 
ಲೆರಡು ಯೋಜನದೊಳೆನ್ನಯ ಕೀರ್ತಿಪುರ ಹೇಮ 
ವಿರಚಿತದೊಳಿರಬೇಹುದೆ೦ದು ಜೇಡಿದಡದಂ 
ಕೊಟ್ಟನಂದಗಜೇತನು ॥ ೨೦ 


೧೧೬ 


ಹರನ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ಮುರಹರನ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ವಾ 
ಗ್ವರನ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ಪವಿಧರನ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ದಿನ 
ಕರನ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ಭಾಸುರತಿಖಿಯ ಸಭೆಯೊಳಗೆ 
ಶಶಿಯೊಂದು ಸಭೆಯ ನಡುವೆ | 
ಪರಮ ಮುನಿಸಭೆಯೊಳಗೆ ವರನೃಪರ ಸಭೆಯೊಳಗೆ 
ಧರಣಿಪನ ಕಥನಪೇ ಕಥನ ಮಾತೇ ಮಾತು 
ಪರವಿಲ್ಲ ಬೇಜನ್ಯವಾರ್ತೆ ಗಳು ಹುಗಲಿಲ್ಲ 
ಹೆಂಬಾಗಳೇವೊಗಳ್ಳೆನು 1 20 


ಧರೆಯೊಳು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಚಾರಿತ್ರಮಂ ಕೇಳ್ದ 
ನರರೇಳು ಜನ್ಮೆದಿ೦ ಮಾಡಿರ್ದ ಪಾತಕವು 
ತರಣಿಯುದಯದ ಮುಂಡೆ ನಿಂದ ತಿಮಿರದ ತೆಜದೆ 
ಹರೆಯುತಿಹುಡೇಕೆಂದಡೆ | 
ಹರನೆ೦ಬುದೇ ಸತ್ಯ ಸತ್ಯವೆಂಬುದು ಹರನು 
ಖರಡಿಲ್ಲಪೆಂದು ಶ್ರುತಿ ಸಾಜುತಿರಲಾ ವಾಕ್ಯ 
ವರರೆ ನಿರುತವ ಮಾಡಿ ಮೂಜಗಕೆ ತೋಖಿದ ಹ 


ರಿಶ್ಚ೦ದ್ರಕಥೆಗೇಳ್ದ ಡೆ ॥ ೨೨ 


ಅನ್ಯ ತವಯಿಯದ ಹೊಲೆಯನಂ ನೆವೆಯೆ ಪುಣ್ಯವೆಂ 

ದೆನೆ ಸೂರ್ಯಕುಲಜ ಕಲಿ ದಾನಿ ಸತ್ಯಂ ವಸಿ 

ಪನ ಶಿಷ್ಯನಧಿಕಶ್ಯವಂ ಕಾಪಿಯೊಳ್‌ ಮೆಖೆದ 
ಮೇದಪ್ರಮಾಣಪುರುಪ | 

ಘನನೃಪ ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರನೆಂದಡಾತನ ಪೊಗಳ್ನು 

ಜನ ಬದುಕಬೇಕೆಂದು ಕಾವ್ಯಮುಖದಿಂ ಪೇಳ್ದ 

ನನಪೇಕ್ಷೆಯಿ೦ದ ಕವಿ ರಾಘವಾ೦ಕ೦ ಮಹಾ 
ಲಿ೦ಗಭಕ್ತರ ಭಕ್ತನು ॥ ೨೩ 


ವಂ ರಾ ಷ್ಟ. ಇ... 


ಅಕ್ಕಜು 
ಅಕ್ಕಾಡು 
ಅಕ್ಕಿಸು 
ಅಗಡು 
ಅಗಿ 
ಅಗುರ್ವಿಸು 
ಅಗ್ಗ 
ಅಗ್ಗಳಿಸು 
Fie 
ಅಟ್ಟೆ 
ಅಡಕ 
ಅಡಗು 
ಅಡಪು 


ಆಡಪು 


ಅಡುಗಬ್ಬು 
ಅಣಕ 
ಅಣಲ್‌ 
ಅಣಿಮಾ 


ಅದಟ 
ಅದಟು 
ಅದು 

0 
ಅನ-ಮಿಕ 


ಅನು 


ಶಬ್ದಕೋಶ 
೦ 


೫-೪೧ 
೬ 
೪-೨೯ 
೮-೨ 
೮-೧೩ 
೮-೧೮ 
೧-೧೧ 
೨-೧೦ 
ಲಳ 
೮--ರಗಳೆ 
೭-೧೮ 


೭-೧೯ 
೭ 
೪-೧೦ 
೮-೫ 
೨-೧೬ 


೩-೨೦ 


೧-೧೦ 
೧-೧೨ 
೭-೨೮೦ 
೪-೩೫ 
೩-೩೫] 
pn 
೩-೨ 


a 


ಸತ್‌, 


ಪ್ರೀತಿ 

ಕೆಡಿಸು, ಕಂದಿಸು 
ಹಿಂಡೆಗೆ 

ತುಂಟು 

ಕಚ್ಚು 

ಭಯ ಪಡಿಸು 

ಸಂ. ಅರ್ಥ ; ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಹೆಚ್ಚು, ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡು 
ತೊಂದರೆ 

ತಲೆಯಿಲ್ಲದ ಡೇಹ 
ದಟ್ಟ, ಅಧಿಕ್ಯ 

ಮಾಂಸ 

ಅಡವು, ಆಶ್ರಯ 


ಮೇಲೆ ಬೀಳು, ಅಡಚು, ಚಾಚು 


ಕಟ್ಟಿಗೆ 

ಹಾಸ್ಯ, ನಿಂದೆ, ಕುಚೋದ್ಯ 

ದವಡೆ 

ಯೋಗಸಾಧನೆಯಿಂದ ದೊರೆಯುವ 
ಅಪ್ಪಸಿದ್ದಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 

ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿ 

ಪರಾಕ್ರಮ 

ಮುಳುಗು 

ಹೊಲೆಯ 


ರೀತಿ 
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ಅನುಗೊಡು ೬೨೪ ಅವಕಾಶಕೊಡು 
ಅನುವಾಗು ೪-೧ ಸಿದ್ಧವಾಗು 
ಅನ್ವಯ ೬-೨೧ ವಂಶ 
ಅಪ್ಪಯಿಸು ೬-೨೧ ಒಪ್ಪಿಸು 
ಅಮ್ಮಾವು (1) ೩-೧೧ ಕಾಡುಹಂದಿ (1) [ಕಬ್ಬಿಗರಕಾವ, 
ಪ. ೧೭೩ ನೋಡಿ] 

ಅರಳ್‌ ೧-೯ ಹೊವು 
ಅರಳ ಸರಳ ೪-೧೦ ಕಾಮಡೇವ 
ಅರಿ pied | ಕತ್ತರಿಸು 

ಲ-೭ ವ 
ಅರಿದು 6. ಅಸಾಧ್ಯ 
ಅರುಣಾಂಬು ೮-೨೦ ರಕ್ತ 
ಅಜತ ೫-೫ ಬತ್ತಿದ 
ಅಅತು ೨-೧೩ ಒಣಗಿ, ಅರಿಹೋಗಿ 
ಅಜವಳೆ ೫-೨ ಬಿರುಮಳೆ 
ಅಅಸು ೪-೩ ಹುಡುಕು 
ಅಜ್‌ಯಟ್ಟು ೪-೩ ವೇಗವಾಗಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸು 
ಅಲಗು ೩-೨೯ ಕತ್ತಿ 

೫-೨೪ ನ 
ಅಲಸು ತ್ವ ಸ ಹಿಂದೆಗೆ 
ಅವಗಾಹ ೭-೧೩ ಸ್ಥಾನ 
ಅವತಂಸ ೫-೧೮ ಆಭರಣ 
ಅವಧಿ ೭-೨೦ ಗಡುವು 
ಅಸವಸ ೭.೪೫ ಅವಸರ, ಅವಿಚಾರ 
ಅಸವಳಿ ೬೨೧೮ ದಿಕ್ಕುಕೆಡು 
ಅಸಿ ೬-೧೫ ಕತ್ತಿ 
ಅಸು ೫-೩ ಪ್ರಾಣ 
ಆಹಗೆ ೪-೪೩ ಹಾಗೆ 
ಅಳಲ್‌ ೪-೫ ವ್ಯಥೆ 
ಅಳಲಸು ೭-೪೦ ವ್ಯಥೆಪಡಿಸು 
ಅಳವಟ್ಟು ೮೬ ರಮ್ಯವಾಗಿ 
ಅಳವಡಿಸಿ ಲ-೧೪ ತಡೆದುಕೊಂಡು 
ಅಳವಿ ೪-೧೧ ಅಳತೆ, (ಇಲ್ಲ-ಸೆಮಾಪ) 
ಅಳವು ೩-೮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 


ಅಳಿ ೭-೩೭ ನಾಶವಾಗು 


ಅಜ್ಯ 
ಆಡಿತು 

ಅಣ್‌ 

ಅತುರ 

ಅಂತ 

ಆಮ್ರ (ಆಮ್ಲ? ) 
ಯತಿ 


'ಅರಯ್‌ 
ಆರಾತಿ 
ಅರು 
ಅರೈಕೆ 


ಅಜು 


22 
ಅಹುನು 


೪-೩೦ 
೨-೨೧ 
ಅ-ಇಂ 
ಉಲ ೦ 
೧-೧೫ 
೪-೪೧ 
೦-೪ 


೯ | 
ಅ-೧೯ 
೧-೧೨ 
ಲ-ಲಲ 
ಲ-೪ 
ಮ 
ಲ-೨೩ 
೨-೧೭ 
೨-೧೮ 
ಅ-೫ 


ತೀಪ್ರವಾಗಿ ಇರಿ 


ಪಕ್ಕೆ 

ಬಟ್ಟೆ ಯ ಸೆರಗು 
ಬೊಗಸೆ 

ತೊಂದರೆ, ಹಂಪೆ, ಪೀಡೆ 
ಮನಸ್ಸು 

ಒಳಗುಟ್ಟು 

೧. ಆಕಾಶ, ೨, ಬಚ್ಚೆ 
ಬಾಣ 


ಸಂ. ಅಜ್ಞೆ 

ಹೆಚಸ್ಟದ ಆತೆ, ಔತ್ಯಂರ್ಯ 
ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದ 

ಹುಳಿ 

ಏಪ್ನಾದ, ಹವಣು 
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ರೀಕ್ಷಿಸು 

ಶತ್ರು, (ಸಂ.-ಅರಾತಿ) 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗು 
ವಿಚಾರ, ಯೋಚನ 
ಆಭಿಲ”ಷೆ 
ಪಮರ್ಥ್ಧವಾಗು 


ಬತ್ತು, ಇಲ್ಲದಂತೆ ಆಗು 
ಶಾಂತಮಾಡು 


ಅಲಿ 
ಅಲಿಸು 
ಅಪಃ 
ಆಶೆ 
ಆಸಜು 


ಆಸುರ 


ಇಕು 
ಇಕ್ಷು 


ಬ್ರ 


ಇಡುಕುಜು 
ಇದ್ದೆಹೆ 
ಇನ 
ಇಜುಹೆ 


ಈಡನಡು 
ಈರಣಯು 
ಪೇರೇಳ್‌ 
ಈಂ೦ಂಟು 


ಉಡುಗೊಹು್‌ 


ಉತ್ತರಿಸು 


ಉಬ್ಬರ 
ಬ 


೩-೧೪ 
೫-೩೨ 
ಏ.೧೦ 
೧-೯ 

ಧಿ೧೨ 
ಓ-೧ಣ೨ 


&-೧೮೦ 
೪-೩೧ 


೦-೧೯ 
೯-೧೦ 


ಹಂ 
೭-೪ 


w-E 
೩-೨೭ 
೩-೨೦ 


೨-೧೭ 
£-೧೦ 

೨-೧೪ 
pa 


೧೨೦ 


ಕಣ್ಣುಗುಡೆ 
€ ಆ 

ಹೇಳು 

ದನ 

ದಿಕ್ಕು 

ಬಳಲಿಕೆ 

ಉತನ್ಸಹ 


ಮುಳುಗು, ಒಳಗೆ ಹೋಗು 


ಹೆ. ಗ. ಐಕು£೯:೦; ಇರುವುದು 


ಕಬು 
ಬ 


ತ 
ಒತ್ತು 


ಎರಡು ತುದಿ 
ಸೂರ 
ಇಗುಪ 


ಚೆಲ್ಲಾದು, ಬಿಸುಡು 
ಹನ್ನೆಗಡು 
ಹಡಿನಾಲ್ಕು 

ಕುಡಿ 


ಘೋಷ 
ಕೀಳು 

ಬೀಳು, ಸುರಿ 
ಮುರಿ 
ಮರ್ಯಾದೆ 


ದಾಟು, ಕಡೆಹಾಯಿ, ನಡಸು 


ಅಧಿಕ್ಯ 


೧೨೧ 


ಉಭಯಕವಿ ೧-೩ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕನ್ನಡಗಳಲ್ಲ ಕವಿ 
ಉಮ್ಮಳಿಕೆ ೪-೩೫ ಉದ್ಬೇಗ, ಚಿಂತೆ 
ಉರವಣಿಸಿ a f ವೇಗವಾಗಿ, ತೀವ್ರವಾಗಿ 
ಉರವಣ! ೩-೨೫ ಅಧಿಕ್ಕ 
ಉರ್ಚು ೪.-೧೦ ಚುಚ್ಚು 
ಉರ್ವಿ ೨-೨ ಭೂಮಿ 
ಉಜುವ ೮-೩೬ ಶ್ರೇಷ್ಠ, ಯೋಗ್ಯ 
ಉಹೆ ೩-೨ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಉಲ ೪-೧ ಕೂಗು 
ಉಲಹ ೪-೩೬ ಕೂಗು 
ಉಪಿರ್‌ ೯-೧೬ ಹೇಳು 
ಖ 

ಎಕ್ಕಲ ೩-೨೦ ಕಾಡುಹಂದಿ 
ಎಕ್ಟಟ ೬ ೨೨ ಏಕಾಂತವಾಗಿ 
ಎಕ್ಕೆ ೭-೪೨ ಸಮೂಹ 

Fe ೧-೧೪ ಸಮ 
ಎಡರು ೪-೩೨ ಕಪ್ಪ 
ಎಡೆ ೨-೧೨ ಮಧ್ರ 
ಎಡೆಗೊಳ್‌ ಸ ಉಂಟಾಗು, ಸೇರು 
ಎಡೆಗೈೆ ೬-೨೪ ಅವಕಾಶಕೊಡು 
ಎಡೆವಾಯ್ದು ೧-೫ ಅಪ್ಪಿತಪ್ಪಿ 
ಎತ್ತು ೨-೧೩ ದೂಪಿಸು 
ಎರಳೆ ೩.೨೦ ಜಿಂಕೆ 
ಎರೆ ೬-೧೭ ಯಾಚಿಸು 
ಎಜಗು ೫-೨ ಮೇಲೆ ಬೀಳು 
ಎಜು ೨-೧೦ ಸುರಿ 
ವಲರ್‌ ೪-೧೪ ಗಾಳಿ 
ಎವೆ ೩-೨೨ ರೆಪ್ಪೆ 
ಎಸಕ ೨-೪ ಕೆಲಸ 


ಎಳ ತಟ ನಿಲ ಎಳೆದಾಟ 


ಎಳಲು 


ಎಳಸು 


ಎಳೆಹೂಚೆ 


ಏಗು 
ಏಗುವವು 
ಏಜು 
ಏವೆನ್‌ 


ಐದನೆ 
ಐದೆ 
ಇದೆದಾಳಿ 
ಐಸಲೆ 


ಒಕ್ಕಲಕ್ಕು 
ಒಗಡಿಸು 


ಒಗೆ 
ಒಗ್ಗು 
ಒಟ್ಟಜೆ 
ಒತ್ತರಿಸು 
ಒದವಿಸು 
ಒಯ್ಯನೆ 
ಒರೆದೊರೆ 
ಒಲಗು 
ಒಟು 
ಪಿಪರ್‌ 


೪-೪೫ 
೩-೩೨ 
೪-೩೫ 
೫-೯ 

೧.೫೪ 


೮.೧೦ 
೨-೧೯ 
ಲ. ೦೪ 
೪.೧೭೩ 


೪-೨೬ 


೨೯ 
೪-೪೦ 


೧೨೨ 


ನೇತಾಡು 
ಅಪೇಕ್ಷಸು 


ಉಳುಮೆಯಲ್ಲ ಉಪಯೋಗಿಸುವ 
" ಹೂಚೆ 


ಜೇಯು 
ಏನುಮಾಡಬಲ್ಲುವು 
ಗಾಯ 
ಏನುಮಾಡಲ 


ಇದ್ದಾನೆ 

ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪುಮಂಗಲಿಯ ತಾಳಿ 
ಅಲ್ಲವೆ, ಅಷ್ಟೇ 


ಧ್ವಂಸಮಾಡು ; 
ಅಸಹ್ಯಪಡು 


ಹುಟ್ಟು, ಉಂಟಾಗು 
ಗುಂಪು, ಸಮೂಹ 
ಕ್ರಮ 

ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಒತ್ತು 
ಉಂಟುಮಾಡು 
ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ 

ಸಮಾನ 

ಮಲಗು, ಬಾಗು 
ಪ್ರವಿಸು, ಉಕ್ಕು 
ಸ್ರವಿಸು 


ಔರ್ವಾನಲ 


ಕಕ್ಕುಲಿತೆ 
ಕಗ್ಗನೆ 

ಕಟಕ 
ಕಟವಾಯಿ 
ಕಟ್ಟಟೆಗಂಡ 
ಕಡಗು 
ಕಡವರ 
ಕಡವೆ 
ಕಡುಕ್ಕೆ 
ಕಡುಪು 


ಕಡಗಣಿಸು 


ಕಡ್ಡಣಿಗೆ 
“ದಕ 


೧-೪ 
೨-೧೨ 


೪-೧೨ 


೪-೪೨ 
೮.೪೭ 
೯.೧೯ 
೮.೫ 
೧-೧೪ 
೪-೪೬ 
೫-೩೨ 
೨-೫ 
೩-೫ 


೧-೧೩ 


೫.೪೧ 

೪.೨೭ 

೩-೩೯ 
೩-೨೮ 
೬-೧೪ 
೩-೧೮ 
೪-೩೦ 
೩-೧೫ 
೪-೫ 
೮.೨೫ 
೫.೨೮ 
೪.೨೩ 


ಒ-೩೧ 
೩-೩೪ 


—— 


೧೨೩ 


ಪ್ರೀತಿಸು, ಪ್ರಸನ್ನವಾಗು 


ಸೇರು 


ಪ್ರೀತಿಸು 
ವಿವೇಚನೆ 
ತಲೆಬುರುಡೆ 
ಸಮಾನ 
ಬೆನ್ನಾಗಿ 
ಸೇವಿಸು 


ಪ್ರೀತಿಸು 


ಔ 


ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಬೆಂಕಿ 


ಕ 


ಸಂದೇಹ 

ಕಪ್ಪನೆ 

ರಾಜಧಾನಿ 

ಬಾಯಿಯ ಕೊನೆಯ ಭಾಗ 
ಕಟರೆಯಾಗುವ ವರೆಗೂ ಬಿಡದ 
ಉತ್ಪಾಹೆಗೊಳ್ಳು 

ಚಿನ್ನ, ನಿಧಿ 

ಒಂದು ಮೃಗ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತೋರು 
ಹೆಚ್ಚಿಕೆ 


ತಾತ್ಸಾರಮಾಡು 


ಜೆಡೆ 
ಕೆನೆ 


೧.೨೪ 


ಕದಂಬ ೫-೧೭೬ ಸಮೂಹ 
ಕದುಕು ೮೪೨ ಕಚ್ಚು 
ಕಪ್ಪಡ ಪ್ರ ಸಂ. -ಕರ್ಪಟ; ಬಟ್ಟೆ 
ಕಮಠ ೧-೮ ಅಮೆ 
ಕರಕರಿಸು ೮.೨೨ ಈಂಸಿಪು 
ಕರಣ ೬-೧೬ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಕರ್ದುಕು ೬-೩ ಕಚ್ಚು 
ಕಲಿ ಹ ಶೂರ 

೭-೩೧) 

ಕಳನಮು ೧-೧೧ ಯುದ್ಧರಂಗ 
ಕಳವಳಿಗೆಯ್‌ ೪-೨ ಸೀಳು (1) 

ಇಣಹೆ ೪-೨೫ ಕಾಣುವುದು 
ಕಾಯ್ದು ೧-೧೨ ಕೋಪ 
ಕಾಯ ಇತತ | ಕಾವಲು 
ಕಾಹೊನಲ್‌ ೭೨೮ ಹ. ಗ -ಕಾಳೊನಲ್‌; ಅಡವಿಯ 

ಪ್ರವಾಹ 

ಕಾಳ ೮.೧೬ ಕತ್ತಲೆ 
ಕಾಳಿಜ ee } ಹೃದಯಪಿಂಡ 
ಕಾಳುಗೆಡೆ ೪-೪೦ ಕೆಟ್ಟಮಾತಾಡು 
ಕಾಳೋರಗ ೮.೩೩ ಕರಿನಾಗರಹಾವು 
ಕಾಳ್ಗಡೆ ೫-೨೭ ಕೆಟ್ಟಮಾತಾಡು 
ಕಿಗ್ಗಾಳಿ ೩-೨೧ (1) 
ಕಿಚ್ಚು ೩-೨೯ ಬೇಕಿ 
ಕೀನಾಶ ೯-೧೮ ಯಮ 
ಕುತ್ತ ೭-೩೭ ರೋಗ 
ಕುತ್ತು ೫-೨೯ ಬಾಗು, ಬಗ್ಗಿಸು 
ಕುತ್ತುಜು ಚ ಪೊದರ 
ಕುಮುದ ೩-೧೭ ಮೈದಿಲೆ 
ಕುಸುಕು ಲ-೫೬ ಕುಕ್ಕು 
ಕೂಗಿಡಿಪು ೪-೦ ಅರಿಚಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡು 


ಕೆಡೆ ೪-೭ ಬೀಳು 


ಕೆಡೆನುಡಿ 
ಕೆಡೆಹೊಯ* 
ಕೆರಲ್‌ 

ಹೈ ಗೆಯ್‌ 
ಕೈದು 

ಕ್ಕೆ ರವ 
ಕೈೈಸಾರು 
ಹೈೈಹೆಂಡೆ 
ಕೊಕ್ಕರಿಸು 
ಕೊಪ್ಪು 
ಕೊಜಚಾಡು 


ಕೊಸರು 
ಕೋ 
ಕೋಟಲೆ 
ಶೋಡಿಸು 
ಕೋಡು 
ಕೋದಂಡ 
ಕೋರಡಿಗ 
ಕೋಶ 
ಕೋಳ್ಗೆಸಜು 
ಕ್‌ಖು 
ಕಂಸರಿಗೋಲು 
ಕಂಟಣಿಸು 
ಕುಂದು 
ಕೊಂಡೆಯ 


ಖಗ 


ಗಡಣ 
ಗನ 


೨-೮ 
-೨೦ 
೭-೨೮೦ 
೪-೧೦ 
೧-೧೦ 
೫-೬೭೭ 
೬-೨ 
೪-೧೪ 
೬-೪೧ 
೪೯ 
೭-೪೪ 
೪.೯ 
೫-೨ 


೭-೪೮ 
೪-೧೨ 
ಜ.೩೫ 
೪-2೦ 
೫-೧೨ 
೯-೧೦ 
೫-೧೧ 
೬.೧೬ 
೮.೨೫ 
ಓ-ಜಂ 
೭-೪೮ 
೩-೨೩ 
೭-೧೭ 
೨-೧೮ 


| 


| 


ಮಯ್ಯ: 


೧೨೫ 


ಟಿ 


೦ದಿಸು 


ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಹೊಡೆ 
ಕೋಪಗೊಳ್ಳು, ರೊಗು 


ಅಲಂಕರಿಸು 
ಅಯುಧ 


ನೈದಿಲೆ 

ಕೈಗೆ ಬರು, ಸ್ಟಾಧೀನವಾಗು 

ಬಲ್ಲುಗಾರರು ಕೈಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ 

ಅಸಹೃಪಡು [ಚರ್ಮ 

ಬಿಲ್ಲನ ಕೊನೆ 

ನಿಂದಿಸು, ಮರ್ಮಥಭೀದಕವಾದ ಮಾತ 
ನ್ನಾಡು 

ಕೂಗು 

ಪೋಣಸು 

ತೊಂದರೆ 

ಕುಗ್ಗಿಸು, ಭಯಪಡಿಸು 

ಕುಗ್ಗು ; ಕೊಂಬು 

ಬಲ್ಬು 

ಹಿಂಸಕ 

ಬೊಕ್ಕಸ 

ಕೊಚ್ಚೆ 

ದುರ್ವಾಸನೆ 

ಡೊಡ್ಡ ಚಾಟಿ 

ಂಜಗಿ, ಹಾರು 

ನ್ಯೂನತೆ 

ಚಾಡಿ, ಕುತ್ತಿತ 


ಸೂರ, 


ಸಮೂಹ 
ಮೋಸ 


ಗನ್ನಗತಕ 
ಗರಪಟಿಗೆ 
ಗರಳಗೊರಳವ 
ಗರುವಿಕೆ 
ಗರ್ತ 
ಗಸಣಿ 
ಗಾಡಿ 
ಗಣಡಿಕಾಶಿ 
ಇಣ 
ಗಾವಪದಿ 
ಗಾಸಿ 
ಗುಬ್ಬ ಮಿಕ್ಕು 
ಗೇಹ 
ಗೊಡ್ಡಾಟ 
ಗೋರಿ 


ಗಂಡ 


ಘೂಕ 
ಘೂರ್ಮಿಸು 
ಸೋಷಣೆ 


ಚಚ್ಚರ 
ಚೆಮ್ಮಟಿಗೆ 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣ 
ಚಿತ್ರಕಾಯ 
ಚೋದ್ಯ 
ಚಂಜು 


ಜಗಪರ್ತಿ 
ಜಜಾರ 
ಯ 


೯-೮ 
೩-೨೮೦ 
೪-೧೦ 
೪-೪೨ 
೧-೮ 
೩.೩೬ 
೩-೩೮ 
೫-೦ 
೪.೨೮ 
ಒ-೪ಳ 
೨-೧೭ 
ಅ. 
ಓ-೨೮ 
2 
೩-೨೧ 


೦-೧೩ 
೪-೮ 
೫-೨೧ 


೦-೫೪ 
&-೦೬ 


೧೨೬ 


ಮೋಸ 

ಗದ್ದಲ 

ಶಿವ 

ಗೌರವ 

ಸುಳಿ 

ತೊಂದರೆ, ತಿಕ್ಕಾಟ 

ಸೌಂದರ್ಯ 

ಸುಂದರಿ 

ಸಂ.---ಗಾನ 

ಮೂಢ 

ತೂಂಚರ 

ಭಯಸಡಿಸು 

ಮನೆ 

ಕಾಟ, ಕಿತ್ತಾಟ 

ಉಪಾಯದಿಂದ ಮೃಗಗಳನ್ನು ೭ಡಿ 
ಯುವುದು 


ಪರಾಕ್ರಮಿ 


ತ 


ಗೂಬೆ 
ಗುರುಗುಟ್ಟು 
ಬಿರುದು ಹೊಗಳುವಿಕೆ 


ಬೇಗ 

ಸಂ.--ಚರ್ವಪಟಿ ಕಾ ; ಚಾವಟಿ 
ಒಂದು ಪ್ರತ 

ಹುಲಿ; ಚರನತೆ 

ಅಶ್ಚರ್ಯ 

ಕೊಕ್ಕು 


ಡೊಡ್ಡ ಉರಿ 
ವೀರ 


೧೨೭ 


ಜಡಿ ೭-೫೧ ತರ್ಜಸು, ಗದರಿಸು 
೧ ೯-೨ ರುಳಪಿಸು 
ಜತ್ತಕ ೫-೨೯ ಹಿಂಸಕ 
ಜರಿ ೩-೧೫ ಕೀಲುತಪ್ಪು 
ಜವಗುಂದು ೮.೫ ಶಕ್ತಿಗುಂದು 
ಜಳಕಿಸು ೪-೨೦ ನಡುಗಿಸು 
ಜಳೂಕ ೧-೮ ಜಿಗುಳೆ 
ಜಳೋದರ ೨-೮ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬುವ ಒಂದು 

ರೋಗ 
ಜಾಲ ೩-೧೪ ಸಮೂಹ 
ಬುಣುಗು ೩-೨೧ ಕುಗ್ಗು 
ಜಂಗುಳಿ ೭-೫೦ ಸಮೂಹ, ಗುಂಪು 
ಜಂಬುಕ ೮-೧೩ ನರಿ 

ರು 

ರುಂಕಿಸು ೭-೩ ಬಯ್‌, ಗದರಿಸು 
ಠಕ್ಕು ೭-೧೦ ಮೋಸ 
ಠಾವು ೩-೭ ಸ್ಥಳ 
ಡಗೆ ೪-೧೫ ಸೆಕೆ, ರುಳ 
ಡಾವರ ಇ-೧೩೩ ಕೋಟಲೆ. ಹೊಡೆದಾಟ 
ಡಾಳಿಸು ೬-೨ ಬೀಸು 
ಡಿಂಡೀರ ೧-೮ ನೊರೆ 
ಡೆಂದಣಿಸು ೪-೨೪) ಪ ದ 
ಡೆಂಡಢಣಿಸು ೩-೨೨೪ ಬೆಚ್ಚು. ತತ್ತರಿಸು 
ಡೋಜು ೩-೧೫ ಡೊಗರು ; ತಗ್ಗು ಬಿದ್ದ ಸಳ 
ತಕ್ಕಿಸು ೮.೨೮ ತಕ್ಕೆ ಸು, ಅಲಿಂಗಿಸು 


ತಗಹು ನಡ ಬಂಧನ 


೧.೨೮ 


ತಣ' ೮-೫೦ ತೃಪ್ರಿಹೊಂದ" 
ತಣೆವ ೧-೧೬ ತೃಪ್ತಿ 
ತತ್ತುಕ ೮-೮ ಹುಡುಗ 1 
ಫನಿಗಂಪ್ರ ೪-೧೪ ಸುಗಂಥ 
ತರಹರಿಸು ೭-೩೧ ತತ್ತರಿಸು 
ತಜುಸರ್‌ ೩-೨೭ ನಿಶೈಯಿಸು 
ತಲ್ಲಣಿಸು ಲ-೪ ತಳಮಳಿಸು 
೭-೫೨ 
ತವಗ ೧-೧೦ ಸಂ. ತಮಗಗ ; ಉಚ್ಚಾಸನ 
೮-೫೬ 
ತವಿಲ್‌ ೪-೩೨ ಮಾಶ 
ತಳವನಟ ೩-೧೦ ಬಯಲು 
ತಳಿತ ೯೯ ಹ. ಗ--ತಳ್ತ; ಹೊಂದಿದ 
ತಳಿರ್‌ ೩-೬೩೧ ಚಿಗುರು 
ಲ-೯ ಮ 
ತಳುವು ತ f ತದಮಾಡು 
ತಾಣ ೧-೨ ಸ್ಟಾನ 
ತಾಂಗು ೨-೧೯ ತಡೆದುಕೊ 
ತಿಣ್ಣ ೫-೬. ಭಾರ 
ತಿದಿ ೮೫೧ ಚರ್ಮ 
ತಿನ್‌ ೮-೧೧ ಕಚ್ಚು 
ತಿನಿಹಿ ೩-೧೬ ತಿನ್ನುವ ಸ್ಪಭಾಷವಳ್ಳುದು 
ತಿಮಿರ ೯-೧ ಕತ್ತಲೆ 
ತಿರುಆ್‌ ೪-೧೦ ಪಾರ 
ತಿಂತಿಣಿ ೮.೧ ಸಮೂಹ 
ಅ. ೪೫ 
ತುದುಕು Ke | ಹಿಡಿ, ಮುಟ್ಟು 
ತೂಪಖಿಯಿ ೩.೯ ಉಹೆಂದು ಊದು 
ತೆಕ್ಕು ನ ದಿಕ್ಕುಗೆದು 
ತೆರಳಿಕೆ ೪-೧೦ ಸಮೂಹ 
ತೆಜಕಾಜ ೫-೩೦ ಹಣವನ್ನು ಪಸೂಲು ಮಾಡುವವನು 
ತೆಜು ಒ-೪೭ ಸುಂಕ 
ತೊಡರ್‌ ೧-೧೫ ಪ್ರತಿಭಟಿಸು 


ತೊಡಿಗೆ ೧-೭ ಅದರಣ 


೧೨೯ 


ತೊರಳೆ ೪-೧೦ ಗುಲ್ಮ ; ದೇಹದ ಒಂದು ಭಾಗ 
ತೊಳಲು ೭-೨೨ ಸುತ್ತಾಡು 
ತೊಂಗಲ್‌ ೩-೩೧ ಗೊಂಚಲು 
ತೋಟಿತ್ತು ೩-೨೦೧ ಕ್ರೂರ ಮೃಗವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಲು ಕ 
ಟ್ರುವ ಎತ್ತು 
ತೋಹು ೩-೨೩ ಮೋಸ, ಉಪಾಯ 
ದ 
ದಟ್ಟಿಸು ೫-೭೬ ಬೆದರಿಸು 
ದಚ್ಚೆ ಸು ೮-೧೬ ದಟ್ಟವಾಗು 
ದಡದಡಿಸು ೭-೩೧ ನಡುಗು 
ದಮೆ ೨-೧೫ ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹ 
ದವ ೧-೧೧ ಕಣಡು ಕಿಚ್ಚು 
ದಂಡಿಗೆ ೪.೨೮ ವೀಣ 
ದಾಳಿಕ್ಕು ೩-೧೮ ದಾಳಿಯಿಡು, ಮುತ್ತು 
ದಿವಸ್ಮತಿ ೧-೧ ಸೂರ್ಯ 
೩-೨೨ ನ 
ದೀಹ ಸಹ | ಬೇಟೆಗಾಗಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಪ್ರಾಣಿ 
ದೂವೆ ೮.೫೫ ಸಂ.-ಧೂದು ; ಹೊಗೆ 
ಡೇಸಿಗ ೬-೪ ಮನೆಬಾಗಿಲು ಇಲ್ಲದ ಪರದೇಶಿ 
ಧ 
ಧೃತಿ ೬-೨೦ ಧ್ಯರ್ಯ 
ಧಾವತಿ ಗ್‌ | ಕಪ್ಪ, ಆಯಾಸ 
ಧೀ ೨-೭ ಬುದ್ಧಿ 
ದೀವರ ೩-೫ ಬೆಸ್ತ, ಬೇಟೆಗಾರ (ಇಲ್ಲ) 
ಧುರ ೪.೨೦ ಯುದ್ದ 
ನೆ 
ನಕುಲ ೩-೧೦ ಮುಂಗಸಿ 
ನಕ್ರ ೧-೮ ಮೊಸಳೆ 
ನನಿ ೩-೩೭ ಸತ್ಯ 


೧೩೦ 


೭-೪೧ 

ನನ್ನಿ ಕಾಜಿ ರ ಸತ್ಯವಂತ 

ನಮ್ಮಾವೆ (1) ೩-೧೧ (" ಅಮ್ಕಾವು' ನೋಡಿ) 

ನಲವು ೩-೩೧ ಸಂತೋಷ 

ನಲ ೪-೧೭ ಸಂತೋಪಪಡು 

ನಳನಳಿಸಿ ೩-೩೧ ಕೋಮಲವಾಗಿ 

ಮಾರಂದ ೨-೧೩ ಮಾರದ 

ನಾರಾಚ ೮-೧೦ ಬಾಣ 

ಮಾಳಲ್‌ ೪-೨ ಇಳದ ಕಡ್ಡಿ 

ನಿಣಾಯ ೯-೧೩ ಸಮೂಹ 

ನಿಗ್ರಹ ಪತತ ಪೀಡಿಸುವುದು, ಹಿಂಸೆ 

ನಿಮಿರ್‌ ೩.೨೨ ನೆಟ್ಟಗಾಗು 

ನಿರುತ ೪-೨೦ ನಿಜ, ಸತ್ಯ 

ನಿರೋಧ ಸ } ಪ್ರತಿಬಂಧಕ, ತಡೆ 

ನಿಘ್ಪಾತನ ೪-೫ ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆಯುವುದು 

ನೀಯೆ ೬-೨೬ ಸುಂದರಿ 

ನೀಹಾರ ೧-೮ ಮಂಜು 

ಮಲ ೭-೪೨ ಹಗ್ಗ 

ನೆರವು ೭-೧ ಸಹಾಯ 

ನೆರೆ ೩-೧೭ ಗುಂಪುಸೇರು 

ನೆಜು ಲರ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 

ನೆಲಡೆಜು ೭-೪೭ ನೆಲಶೆಖು ; ನೆಲಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕಾದ 
ಸುಂಕ 

ನೇಸಜು ೬-೧೨ ಸೂರ್ಯ 

ನೇಹ ೮-೫೬ ಸಂ.-ಸ್ಮೇಹ; ಪ್ರೀತಿ 

ಪ 

ಪಟಲ ೯-೧ ಸಮೂಹ 

ಪಟವೇಂಚೆ ೩-೨೩ (1) 

ಪಡಲಡು ೮-೨೫ ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಬೀಳು 

ಪಡಿ ೭-೪೭ ಸಂ.-ಪ್ರತಿ 

ಪಡೆ ೪೬ ಓ ಸೈನ್ಯ 

ಪರಿಕರ ೪-೧ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಿನವರು 


ಪರಿಣಾಮ 
ಪರುಷ 


ಪರ್ವ 
ಪಜು 
ಪವಿಧರ 
ಪಶುಪತಿ 
ಪಸಾಯ 
ಪಳಹರ ವೇಂಚೆ 
ಪಂಚಾಸ್ಯ 
ಪಂಥ 
ಪಾಠೀನ 
ಪಾಡು 
ಪಾರದಿ 
ಮಿಕ 
ಪಿಸುಣತ್ವ 
ಪೀಳಿಗೆ 
ಪುರಮೈರಿ 
ಪುಳಕ 
ಪುಳಿನ 
ಪುಳಿಂದ 


ಪೊಗಳ್‌ 


ಪೊಡಮಡು 


ಪೊನಲ್‌ 
ಪ್ರಕರ 
ಪ್ರತಿಗ್ರಹ 
ಪ್ರೇತವನ 


ಫಣಿ 


ಬಗೆ 


೧೩೧ 


ಒ-೧೭ 

ಬಯ | ಸತ್ತಾರ 

೨-೧ ಸ್ಪರ್ಶತಿಲೆ (ಇದು ಮುಟ್ಟಿದ ಲೋಹವು 

ಚಿನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ) 

೨-೨ ಹಬ್ಬು 

೪೫ ಕತ್ತರಿಸು 

೯-೨೧ ಇಂದ್ರ 

೩-೩೧ ಶಿವ 

೪-೨೯ ಉಡುಗೊರೆ 
೩-೨೩ 1 
೧-೧೨ ಸಿಂಹ 

೭-೪೭ ಮಾರ್ಗ 
೧-೮ ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಮಾನು 
೬-೯ ಸ್ಥಿತಿ 

೩-೩೯ 1 

೬-೩ ಕೋಗಿಲೆ 

೩-೩೬ ಚಾಡಿಕೋರತನ 
೧-೧೦ ವಂಶ 

೩-೩೦ ಶಿವ 

೩-೩೮ ರೋಮಾಂಚೆ 
೩-೩೧ ಮರಳುದಿಣ್ಣಿ 

೪-೨ ಬೇಡ 

1 ವರ್ಣಿಸು 

೪-೨೮ ನಮ ಸಸ್ಕಾರಮಾಡು 
೪-೪೫ ಪ್ರವಾಹ 

೬-೧೦ ಸಮೂಹೆ 

೫-೩೯ ದಾನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು 
೪-೩೮ ಸ್ಮಶಾನ 

ಫ 
೮-೮ ಹಾವು 
ಬ 
೩-೩೪ ಮನಸ್ಸು 


೧೫% 


೧೩.೨ 


ಬಗೆ ೪-೨೨ ಆಲೋಟಿಸು 

ji ೭-೧೨ ಲಕ್ಷೃಮಾಡು 
ಬಟ್ಟೆ ೧-೧೫ ದಾರಿ 
ಬತ್ತಾಯ ಓ.೨೫ ಭತ್ಯ 
ಬನ್ನ ೩-೩೭ ಭಂಗ 
ಬಜಿತ ೬-೯ ಆಂದ್ರ ಒಣಗಿದ 
ಬಲಗೊಳ್‌ ೭-೧೬ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಮಾಡು 
ಬಲವರು ೪-೨ ಬಳಸಿಬರು 
ಬಲ ನ ಪ್ರಷ್ಟಿಪೊಂದು 
ಬಲ್ಲಹ ೩-೧೩ ಸಂ-ವಲ್ಲಭ ; ಒಡೆಯ 
ಬಪರಿದಿರುಗು ೪-೨ ಗುಂಡಗೆ ಸುತ್ತು, 
ಬಸವಳಿ ೪-೧೯ ಶಕ್ತಿಗುಂದು 
ಬಸುಜು ೩-೧೦ ಹೊಟ್ಟೆ 

ಒಳಿ ೩-೩೦ ದಾರಿ 

ಬಾಣಸ ೮-೧ ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆ 
ಬಾದಣ ೩-೧೫ ಸಂದು, ತೂತು 
ಬಾರಿ ೭-೩೧ ಬಾರು 1 ತೊಗಲನ ಪಟ್ಟ 
ಬಿಗುಹು ೪-೩ ಓಗಿ 
ಬಿಡು ೪-೧೪ ಬೀಡು, ಬಿಡು 
ಬಿತ್ತು ೩-೧೩ ಬೀಜ 

ಬಿದ್ದು ೪೯ ಔತನ 
ಬನದ ೩-೨೫ ಸಂ-ಏನೋದ 
ಬಟು ೫-೧೧ ಕನ್ಯ 
ಬಿಳುಮಂದಿ ೪-೨ 1 

ಬಿಸರುಹ ಜ.೭ ಕಮಲ 

ಬೀ ೪-೨೫ ನಾಶೋಗು 
ಬೀದಿವರಿ ೪.೨ ಸ್ವೇಟ್ಲೆಯಾಗಿ ಓಡು 
ಬೀಯ ೨-೧ ಆಹಾರ 

ಬೀವು ೭-೪೨ ನರ 

ಬೆಬ್ಬಳಿಸು ೪.೧೯ ಗಾಬರಿಯಾಗು 
ಬೆಸ ಓ-5೩ ಆಸ್ಲೆ 
ಬೆಸಕ್ಕೆ ಒ.ಜ ಸೇವಿಸು 
ಬೇಹಾಗ ೩-೬ ಬೇಕಾದಾಗ 


CG 


ಛ್‌ ೦ 
ಬೇಳ ಗ: 


ಹೋಮ ಮಾಡು 


ಬ್ಬೆ ಗು 
ಬಂಡಿಗೆ 
ಬೆಂಗೊಡು 
ಜೊಂಬುಳ 
ಬೋಸರಿಸು 
ಬೋಳ್ಳೊಸು 


ಭಲ್ಲುಕ 
ಭಃ 

ಭವಿ 
ಭಾಳ 


ಮಡಲಿಖು 


ಮದ್ದು 
ಮನ್ನೆಯ 
ಮರಚು 
ಮರವಡು 
ಮರುತ ಮಿತ್ರ 
ಮರುಳ 

ಮರೆ 
ಮಜುಮೊನೆ 
ಮಲೆ 
ಮಲ್ಲಾಮಲ್ಲಿ 


ಮಸಕ 
ಮಸಗು 
ಮಾಡ 
ಮಾಣ್‌ 
ಮಾಡು 


೧೩೩ 


ದನಸಮಯ ಕಾಲ 
- ಇದ್‌ ಘರ್‌ ಬಿ ಈ pe 
ಆಪನ ಮೋನ ಹೊಡೆಯುವ ಹೊಣಃ 

ad hs ಇ 
ಕು 


ES Es 
ಯಿ ಬಗ ಇಸದುಟ 


wu 

ಹ 
ಸೇರಿಸು 
Mn 


ಹಬ್ಬು 
ಔಷಧ 
ಸೆ೨.-ಮೂನೆ, 
ಹೃಗ-ಮ ರಳು ; ಹಿಂಬರುಗಿಸು 
ನಿಶ್ಚೀಪ್ಟವಾಗು 
ಮಾಯುಬನ ಸ್ಲೇಪಿತ ; ಲಗಿ 

೩ ಇ 
ಹು ಚ್ಮ 
ಒಂದು ಬಾಪಿಯ ಬಿಂಕೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ತುದ 
ಗರ್ವಿಸು 
ನೂಕುನುಗ್ಗಲು 
ಗ್ಯ 0 
ಬಬ್ಬ ಭನ್‌ 


ವಿಜ ೧೬) 
೬ 


OS ವಿ 
ಮಹರದಿಮೆದ 
ಬಿಡು 


ಹ.ಗ.ಮಾಣ; ; ತಪ್ಪಿ 
ಟ್‌ ಸು 


೧೩೪ 


ಮಾರಿ ೮-೧, ೨, ೧೦ ಒಂದು ಡೇಪತೆ, ತೊಂದರೆ, ಹಿಂಸೆ 
ಮಾರ್ತಾಂಡ ೩-೧೭ ಸೂರ್ಯ 
ಮಾರ್ಪೊಳೆ ೭.೧೬ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸು 
ಮಿಡಿ ೩-೬ ಬೆರಳ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಹಾರಿಸು 
ಮಿಡುಕು ೪-೧೯ ಅಲ್ಲಾಡು, ಚಲಿಸು 
ಮಿತ್ತು, ೩೧ ಸಂ.-ಮೃತ್ಯು 
ಮಿತ್ರ ೩-೨೬ ಸೂರ್ಯ, ಸ್ಮೇಹಿತ 
ಮಿಸುಗು ೪.೧೨ ಹೊಳೆ, ಚಲಿನು 
ಮಿಳ್ಳಿಸು ೪-೮ ಅಲುಗಾಡು 
ಮಾಹ ೪-೩೮೦ ಸ್ನಾನ 
ಮುಕ್ಕುಜುಕ್ಕು ೪-೨ ಮುತ್ತು, ಮುಸುರು 
ಮುಗಿಲ್‌ ೭-೧೬ ಮೋಡ, ಆಕಾಶ 
ಮುಗುದೆ ೬-೧೪ ಸಂ.-ಮುಗ್ಧ; ಏನೂ ತಿಳಿಯದವನು 
೮-೨೭ 
ಮುಟ್ಟಿಗೆ ಸ } ಚಿತಿ 1 
ಮುಡಿ ೪-೩೯ ಕೂದಲಿನ ಗಂಟು 
ಮುಡಿಹೆ ೪-೩೮ ಮುಡಿಯುವುದು 
ಮುಷ್ತುರಿ ೨-೫ ಮೂರು ಹುರಿ 
ಮುರುಟು ೮-೮ ಕುಗ್ಗು 
ಮೂಗುವಡು ೭-೨೦ ಮೂಕನಾಗು 
ಮೂಡಿಗೆ ೪೯ ಬತ್ತಳಿಕೆ 
ಮೂರಿ ೮.೧ ಸಮೂಹ 
ಮೃಗನಾಭಿ ೪-೩೭ ಕಸ್ತೂರಿಯ ಮೃಗ 
ಮೆಯ್ಯಕ್ಕು ೭-೭ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡು 
ಮೇಬಲೆ ೪-೧೨ ಉಡಿದಾರ 
ಮೊಗೆ ೨-೧೯ ತುಂಬು ; ನುಂಗು (ಇಲ್ಲಿ) 
ಮೊಟ್ಟೆ ಗೂಳ್‌ ೪-೩ ಮೊಟ್ಟೆ -- ಕೂಳ್‌; ಮೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲ ಕಟ್ಟದ 
ಬುತಿ 
ಮೋದು ೩-೨೫ ಹೊಡೆ, ಸದೆಬಡಿ 
ಮೋಹರ ೯-೩ ಗುಂಪು 
ಮೋಹು ೯-೨ ಸೇರಿಸು 
ಮಂಡಿತ ೪-೧೮ ಅಲಂಕೃತವದ 
ಮಳಿಂಜಿ ೪.೧೨ ನೊಡದೆ ಹುಲ್ಲನ ಹುರಿ 
ಯ 
ಯಕ್ಷಕರ್ದಮ ೩-೩೮ ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರ, ಕಸ್ತೂರಿ ಮೊದಲಾದು 


ವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯ 


ರುಚಿರ 

ರುಜೆ 
ರುದ್ರಭೂಮಿ 
ರುಧಿರ 


ಯೋಡಾಡು 


ಲಲಾಮ 
ಲಲ್ಲೆಗಖೆ 
ಲಾಗು 


ಲುಬ್ಧಕ 


ಲೇಸು 


ವಡಬ 
ಪಲ್ಮಲ 
ವಸುಮತಿ 
ವಿದ್ರುಮ 
ವಿಮಾನ 
ವಿಶ್ವಾಸ 
ಎಸರ 
ವೃಕ 
ವ್ರಜ 
ವ್ರಾತ 


೧-೧೨ 
೬-೪ 
೯-೧ 
೧-೯ 
೪.೩೦ 
೭-೪೯ 
೪-೪೪ 


೨-೨೧ 


೫-೧೮ 
೭-೭ 
೭-೨೩ ೨೪ 
೩-೨೦ 
೪-೮ 

೧-೫ 


೫-೧ 
೩-೩೨ 
೪-೩೬ 
೧-೮ 
೭-೫೨ 
೩-೩ 
೬-೩ 
೮-೧೩ 


೩-೨೯ 
೩-೩೨ 


೧೩೫ 


ಸಮುದ್ರ 

ಕಾಂತಿ, ಸಂತೋಪ 
ಮನೋಹರ 
ರೋಗ 
ಸ್ಮಶಾನ 

ರಕ್ತ 


ಜಿ 


ಹಾಸ್ಯಮಾಡು 


ಲ 


ಭೂಷಣ, ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಮುದ್ದಿಸು 
ಸಂ.-ಲಾಘ ವ (1) ; ಸುಲಭ 


ಬೇಡ 
ಸರಿ, ಒಳ್ಳೆಯದು 


ವ 


ಸಮುದ್ರದ ಬೆಂಕಿ 

ನಾರುಬಟ್ಟೆ 

ಭೂಮಿ 

ಹವಳ 

ಶವವನ್ನು ಸಾಗಿಸುವ ಮಂಟಪ 
ನಂಬಿಕೆ 

ಸಮೂಹ 

ತೋಳ 


ಸಮೂಹ 


ಶಮ 

ಶಾಡ್ಬಲ 
ಶಿಶಿರೋಪಚಾರ 
ಶ್ರೀಕರ 

ಶೇಷ 
ಶಿಂಶುಮಾರ 
ತ್ಯೊವಾಳ 


ಸತ್ತಿಗೆ 
ಸನಿಹ 

ಸಮೆ 

ಸರ 

ಸರಳ್‌ 
ಸರಳಿಸು 
ಸರಿತ್ಚತಿ 
ಸವಡಿ 
ಸಾಗಿಸು 
ಸಾಗುದುರೆ 
ಸಾಮಾರ್ಥ 
ಸಾರ್‌ 
ಸಾಲಭಂಜಿಕೆ 
ನಿಗ್ಗು 
ಸಿದುಗು 
ಸಿದ್ದಿಗೆ 
ಸಿವುಡಿ 
ಸೀಗುರಿ 
ಸುಗಿ 

ಸುಥೆ 
ಸುನಾಣಿಯ 
ಸುಮಾನ 
ಸುಮ್ಮಾನ 


೨-೧೫ 
೪.೧೫ 
೪-೧೫ 
೧-೮ 
ನಿದಿ 
೧.೮ 
೧-೮ 


೪ ೩೧ 
೭-೧೧ 
೬-೨೭ 
೪-೨೪ 
೪-೧೦ 
೩-೨೦,೨೨ 
೧-೧ 
೭-೨೭ 
೪-೩೪ 
೮-೪೨ 
೩-೧ 
೭-೧೩ 
೪.೨೭ 
ಲ-೩೬ 
೮-೨೬ 
೭-೫೨ 
೬-೧೧ 
೬-೨ 
೪-೧೭ 
೪-೧೬ 
೬-೧೦ 
೩-೩೫) 
೩-೧೭) 


೧೩೬ 


ಮನೋನಿಗ್ರಹ 
ಹಸುರು ಹುಲ್ಲು 
ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರ 
೪ 
ತುಂತುರು ಹನಿ 
ಅಕ್ಷತೆ 
ಬಟ್ಟಿ 
ಮೊಸಳೆ 
ಪಾಚಿ 


ಜ್ನ 


ಛತ್ರಿ 
ಸಮಾಪ 
ಸವೆದುಹೋಗು, ಕಡಮೆಯಾಗು 
ಸಂ.-ಸ್ಟರ 
ಜಾಣ 
ಹಾರು, ದಾಟು 
ಸಮುದ್ರ 
? 
ಪೋಷಿಸು 
ಸಾಯುವ ಕುಡುರೆ 
? 
ಸೇರು 
ಪುತ್ತಳಿ, ಗೊಂಬೆ 
ಮಾಚಿಕೆ 
ಬೆದಕು, ಅರಿಸು 
ಚಟ್ಟ 
? 
ಒಂದು ತೆರದ ಚಾಮರ 
ಹೆದರು 
ಅಮೃತ 
ಒಳ್ಳೆಯ ನಾಣ್ಯ 


ಸಂತೋಷ 


೧೩೭೬ 


ಸುರೆ ೨-೧೧ ಮದ್ಯ 
ಸುಂಕಿಸು ೪.೧೨ ಸುತ್ತುಗಟ್ಟು 
ಸೂಡು ೭೬-೧೭ ಮುದಿಯುಕೊ 
ಸೂನೆಗಾಜ ೮-೧ ಕಟುಕ 
ಸೂರುಳ್‌ ೫-೩೦ ಶತಪಥ, ಆಣಿ 
ಸೂಳ್‌ ಹ ಸಲ, ಬಾರಿ 

೮-೩ (| 
ಸೆಡೆ ೭-೪೫ ಭಯು ಪಡು 
ಸೆರೆ ೮-೧೦ ರಕ್ತನಾಳ 
ಸೈವೆಜಗಾಗು ೨-೧೨ ಬಹಳ ಆತ್ಮರ್ಯಪಡು 
ಸೊರಹು ೨-೬ ಹರಟು, ಗಳಹು 
ಸೋಹು ೩-೨೩ ಹೋಪ, ಅಟ್ಟು 
ಸಂಕ್ರಂದನ ೫-೬ ಇಂದ್ರ 
ಸಂತವಿಡು ೬-೧೬ ಸಮಾಭಾನ ಪಡಿಸು 
ಸಂತಾನ ೬-೧೦ 
ಸಂಡೋಹ ೬-೧೦ ಸಮೂಹ 
ಸಂಪರಣಿ ೮-೪ 
ಸ್ಮಪನ ೩-೩೮ ಅಭಿಷೇಕ 
ಸ್ವಧಂ ೪-೧೩ ಹೋಷಾ ಮಾಡುವಾಗ ಹೇಳುವ ಮಾತು 
ಸ್ಟಾಹಾಪತಿ ೧-೧ ಅಗ್ನಿ 

ಹ 

ಹಗ್ಗಿ ೫-೬ ಸಂ.-ಅಗ್ನಿ ; ಬೆಂಕಿ 
ಹಡಪಿಗ ೭-೩೦ ಸಂಚಿಯವನು 
ಹಡಿ ೮.೨೧ ಹೆ, ಗ.-ಪಡಿ, ಬಾಗಿಲು 
ಹಣುಗು ೩.೨೧, ೨೨ ಹೊಂಚುಹಾಕು 
ಹಣ್ಣಜುವೆ ೫-೨೪ ಬಹಳ ಹಳೆಯದಾದ ಬಟ್ಟೆ 
ಹದರು ೮.೬ ಕ್ಟೇಯ ಮಣಿಕಟ್ಟು 
ಹೆದುಳ ೩-೧೩ ಕ್ಷೇಮ 
ಹನನ ೯-೧೩ ಕೊಲೆ 
ಹರಕರಿಸು ೩-೧೮ ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪಾಗು ? 
ಹರಣ ೪-೨೨ ಸಂ.-ಪ್ರಾಣ 
ಹರಹು ೩-೩೩ ವಿಸ್ತರಿಸು, ಚಾಚು 


ಹರಿ ೩-೬ ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗು 


ಹರೆ 

ಹೆಜೆ 
ಹಲ್ಲಣಿನು 
ಹವಣು 
ಹಸರಿಸು 
ಹಸನಾದ 
ಹಂಜರಿಸು 
ಹಂತಿ 
ಹೆಂದೊಗಲು 

ಹಾರಯಿಸು 


ಹಾರು 


ಹಾಸ 
ಹಾಳು 
ಹಿಣಿಲು 
ಹುಡುಕು ನೀರು 
ಹುಯ್ಯಲು 
ಹೆಗಲೆಣಿ 
ಹೆಟ್ಟವೆಳಸು 
ಹೆಡತಲೆ 
ಹೆಪ್ಪಳಿಸು 
ಹೆಂದದ 
ಹೇವರಿಸು 
ಹೇಸು 
ಹೊಗರು 
ಶೊಡಕರಿಸು 
ಹೊಡೆ 
ಹೊಡೆವಡು 
ಹೊಣಕೆ 
ಹೊನಲಡು 
ಹೊಯಿಕ್ಕೊ 
ಹೊರಳಿ 
ಹೊೋಖೆಕಾಜಟ 
ಹೊಲಬು 


೪-೩೨ 
೭-೪೮ 
ಲ-೫೧ 
೫-೧೪ 
೩-೨೧ 
೩ 
೫-೫೨ 
೮-೧ 
೭-೪೨ 
೩-೨೦೧ 


ಒ-೧ 
೦-೪೦ 


೩-೨೧ 
೮.೩೩ 
ಒ-೪೩ 
೫-೧೦ 
೩-೦ 
೧-೧೪ 
೫-೯ 
೯.೨ 
೨-೨೦ 
೩-೨೭ 
೮.೩೮ 
೯.೧೨ 
ಲಲ 
೮.೧೧ 
೩-೧೦ 
೬-೪ 
೧-೧೪ 
೮.೨೫ 
೧-೧೪ 
೪-೧೦ 
೭.೩೭ 
೮.೧೧ 


೧೩೮ 


ಚೆದರು 

ಮಚೆ 
ಜೀನುಷಾಕು 
ಸಂ,-ಪ್ರುಮಾಣ ; ಹದ 
ಪ್ರಸರಿಸು 
ಸೆಂ.-ಪ್ರಸಾದ 
ಹಂದರಹಾಕು 
ಸಂ.-ಪಂಕ್ತಿ 
ಹಸಿಯ ತೊಗಲು 
ಅಪೇಕ್ಷೆಸು 


ಹ. ಗ.-ಪಾರ್‌; ನಿದೀಕ್ಷಿಸು 


ಸಂ.-ಪಾಶ ; ಕೊರಳ ಕಣ್ಣಿ 
ಭೂಮಿ, ಗಡ್ಡೆ, ದತ್ತಿ 
ಜಡೆ 

? 
ಮೊರೆ, ಅರ್ತನಾದ 
ಸಮಾನಸ್ಮಂಧ, ಸರಿಸಮಾನ 

? 
ತಲೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
ಹ, ಗ.-ಹೆಳ್ಳಳಿಸು, ಭಯಪಡು 
ಚಲಿಸದ, ಸ್ಕಿರಪಾದ 
ಅಸಹ್ಯಪಡು, ಹಿಂಡೆಗೆ 
ಜುಗುಪ್ಸೆ ಪಡು 
ಕಾಂತಿ 
ಪ್ರಬ್ಬಲನು 1 
ತನೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡು 
ಹ, ಗೆ.-ಪೊಣರ್ಕೆ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿ 
ಪ್ರವಷಿಸು 
ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿ 
ಸಮೂಹ, ಮೊತ್ತ 
ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುವವನು 
ಮಾರ್ಗ 


ಹೊಲ್ಲ 
ಹೊಲ್ಲಹ 
ಹೊಳಲು 
ಹೊಳು 
ಹೋದರು 


೫-೩೪ 
೫-೩೦ 
೫-೮ 
೫-೮ 
೩-೧೫ 


೧೩೯ 


ಅಯೋಗ್ಯ, ಅನುಚಿತ 
ನೀಚ, ಪೀನ 
ಪಟ್ಟಣ 1 

ನಿಸ್ಸಾರ 

ಸಂದು, ತೂತು 


ವಾತಾ pe 


